Efemer 


Unul dintre primarii cei mai e- 
femeri — scrie L'Humanité — 
va fi fără îndoială vest-germa- 
nul Walter Troger care, timp 
de 49 de zile (i august — 18 
septembrie), exercită funcția de 
prim-edil al „satului olimpic”. 
Este de altfel pentru prima 
oară cînd un „sat olimpic” are 
„primarul” său. 


Vizită 

Călătoria de cinci zile a pri- 
mului ministru al Japoniei, Ka- 
kuei Tanaka, în Republica 
Populară Chineză, prevăzută 
inițial pentru 23 septembrie, va 
avea loc după data de 28 sep- 
tembrie — anunță „France 
Presse“. Masayoshi Ohira, șeful 
diplomației japoneze, care ur- 
mează să-l însoțească pe Ta- 
naka la Pekin, trebuie să asiste 
la dezbaterile Adunării Gens- 
rale a O.N.U. în zilele de 27 
şi 28 septembrie. 


Dezangajarea 


„militară franceză din Ciad va 
lua sfîrşit la 1 septembrie, dată 
la care delegatul militar al 
Franţei şi comandantul şef al 
forțelor armate franco-ciadiene, 
generalul Cortadellas, va părăsi 
definitiv țara — anunță „Frân- 
ce Presse“. Conducerea an- 
samblului forțelor de securitate 
va fi încredinţată colonelului Fe- 
lix Malloum, șetul statului ma- 
jor al armatei naționale. 


18 ani 


Într-o scrisoare adresată pre- 
mierului Pierre Messmer, Miş- 
carea tineretului comunist din 
Franța reclamă „un răspuns 
clar“ privind acordarea drep- 
tului de vot începînd cu vîrsta 
de 18 ani. „Deoarece această 
revendicare — se subliniază în 
scrisoare — este actualmente 
sprijinită de toate grupările 
parlamentare, inclusiv de ace- 
lea ale majorităţii. hotărîrea 
nu mai depinde decit de gu- 
vernul dumneavoastră“, 


Vocaţie 


Walter Hallstein, care în anii 
'50 a fost ministru de externe 
în guvernul Adenaver, iar din 
1954 pînă în 1967 primul pre- 
şedinte al Comisiei C.E.E. de ia 
Bruxelles. a hotărît să se re- 
tragă din vioja politică. El a 
informat conducerea partidului 
creștin-democrat că nu se va 
prezenta la alegerile legisla- 
tive din decembrie 1772, mo- 
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Abia instalat în Trafalgar Square pentru a picta, spaniolul Juan 

Ramirez s-a pomenit arestat. Poliţiştii londonezi au considerat că 

„tehnica“ sa e prea periculoasă: Ramirez lansa pe pinză ouă 

umplute cu culori și utiliza pentru „finisarea“ tabloului un penel 

înfipt în virful unei spade. Condus la comisariat, artistul-spadasin 

a fost pus ulterior în libertate după ce s-a angajat să opteze 
pentru un alt „stil de lucru“ 


Război Mafiei ? 


intr-un restaurant din New York, un individ inarmat a ucis re- 
cent cu singe rece doi oameni de afaceri. Era vorba de o eroa- 
re. Asasinul, plătit de un șef mafiot, trebuia de fapt să-i îm- 
puşte pe alți doi mafioţi (părăsiseră cu citeva minute mai de- 
vreme localul), rivali ai celui ce ordonase execuţia. Macabrul 
incident l-a determinat pe primarul New Yorkului, John Lindsay, 
să declare război marilor organizaţii de gangsteri de tip mafiot, 
După cum a anunţat cu prilejul unei conferințe de presă ţinu- 
tă la Comisariatul central din New York, Lindsay pregătește pu- 
blicarea unei „liste negre“ pe care vor figura societăţile co- 
merciale controlate de Mafie. El speră ca locuitorii orașului să 
boicoteze aceste firme, reducind astfel beneficiile financiale ale 
organizaţiei, care va fi astfel obligată să-și abandoneze activi- 
tăţile legale, de fațadă. Astfel demascată şi în imposibilitate 
de a-și jusiifica veniturile, „Cosa Nostra“ ar fi nevoită să „aban- 
doneze“ New Yorkul. Hotărirea primarului Lindsay nu este 
nouă. În 1935, primarul de atunci al orașului, Fiorello Laguar- 
dia, declanșase o „„vinătoare“ similară impotriva crimei organi- 
zate. Reacţiile la noile măsuri ale primăriei merg de la satisfac- 
ţie la pesimism. Mafia este — după opinia presei americane — 
atit de bine instalată în viaţa  newyorkeză incit dezrădăcinarea 
ei nu va fi deloc ușoară. Șantajul și presiunile de tot felul, pe 
care desigur că le va exercita „organizaţia crimei“, vor impiedi- 
ca numeroase persoane bine intenţionate să ajute autorităţile. 
În sfirşit — se comentează — există un fenomen deloc neglijabil 
de corupție chiar și în rîndurile poliţiei... 
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tivîndu-și hotărîrea prin do- 
rinta „de a se consacra unor 
importante proiecte literare cu 
caracter politic“, 


„The animals" 


Poliţia din Belfast a anunţot 
recent că o bandă de psiho- 
pați-criminali, cunoscută sub 
numele de „The animals”, sea- 
mănă moartea în Irlanda de 
Nord, ucigînd fără distincție 
catolici și protestanți. Banda ar 
avea la activ circa 62 de crime 
în ultimele șase săptămini. În 
cercurile I.R.A. se acordă o 
oarecare credibilitate acestor 
bănuieli ale poliției. 


„Brain-drain'* 


Aderarea Marii Britanii la C.E.E. 
va antrena oare o nouă formă 
a „brain-drain“-ului (fuga cre- 
ierelor) — aceea a muzicanților? 
Este intrebarea pe care și-o 
pune presa britanică pornind de 
la o declarație a directorului 
Orchestrei Filarmonice din Lon- 
dra care ridică problema unui 
exod al muzicanţilor britanici 
spre marile orchestre de pe con- 
tinent. Căci, afirmă aceasta, 
formațiunile orchestrale din Ma- 
rea Britanie se află în imposi- 
bilitatea de a acorda contracte, 
o legislație socială și concedii 
regulate muzicanţilor lor. 


Catastrofe 


Într-o revistă medicală din 
Minchen, un specialist al In- 
stitutului de igienă tropicală și 
de sănătate publică de la Uni- 
versitatea din Heidelberg, pro- 
fesorul Kroeger, sugerează 
crearea unui centru internațio- 
nal de luptă împotriva cata- 
strofelor cu sediul la Geneva. 
Lipsa unui asemenea organism 
central — afirmă Kroeger — 
“avînd un personal disponibil în 
permanenţă. s-a făcut simțită 
cu prilejul fiecărei catastrofe 
de mari proporții, comitetele 
de ajutorare nefiind formate 
decit... după catastrofă. 


Bere 


Spaniolilor — scrie un ziar 
madrilen — le place berea tot 
atit cît şi nordicilor. Consumă 
zilnic 600000 litri de bere 
„blondă“, adică 18 milioane 
litri pe lună în timpul verii. În 
ce-i privește pe belgieni (pri- 
mii consumatori de bere din 
lume), aceștia beau anual circa 
1350 milioane litri, adică 140 
litri pe locuitor. Deci peste 3 
milioane și jumătate litri de 
bere zilnic. 
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Inițativă diplomatică 


Agenţiile de presă emit posibilitatea ca Egiptul să facă într-un 
viitor apropiat propuneri concrete în vederea unei reglementări 
a crizei din Orientul Apropiat. Observatorii consideră că aceste 
propuneri vor fi destinate în primul rind Europei occidentale şi 
vor avea drept scop exercitarea unei presiuni a comunităţii in- 
ternaţionale asupra Israelului spre a-l determina să aplice re- 
zoluția Consiliului de Securitate din noiembrie 1967. Inițiativa 
egipteană (care, după cum se afirmă, urmăreşte aplicarea a- 
cestei rezoluţii), stimulată de preocuparea de a impiedica o 
nouă „înghețare“ a situaţiei din regiune, ar avea, după păre- 
rea cercurilor cairote, multe șanse de a fi primită favorabil de 
majoritatea membrilor O.N.U. Campania diplomatică egipteană, 
care va fi marcată în special de trimiterea unor delegaţii în 
mai multe capitale străine, urmează să preceadă apropiata se- 
siune a Adunării Generale a O.N.U. Dorinţa părţii egiptene de 
a nu pierde iniţiativa în evoluţia evenimentelor din zonă este de 
altfel clar subliniată de oficiosul cairot „Al Ahram“ : „Egiptul 
este preocupat de a nu pierde nici un prilej în vederea păstră- 
rii iniţiativei diplomatice“. Nu se știe deocamdată dacă această 
nouă iniţiativă se va manifesta în cursul convorbirilor delegații- 
lor egiptene în străinătate sau va fi anunțată de președintele 
Sadat, așa cum a procedat în februarie 1971, cind a propus 
redeschiderea Canalului Suez. 


DIN SURSE... 


premier Surva Bahadur Thapa. 


Rinichii... 
„victimelor civile din Irlanda 
de Nord — scrie „Evening 


News” — sînt folosiți de citva 
timp în operațiile de transpiant 
în Marea Britanie. Ziarui pre- 
cizează că numeroșii englezi 
atinşi de insuficiență renaiă își 
datoresc viața organelor pre- 
luate de la victimele ciocniri- 
lor din Ulster. 


Perón 


Completare la ştirea publicată 
la rubrica noastră din numă- 
rul trecut: fostul președinie 
Juan Perón, care urmează să 
se întoarcă în Argentina la o 
dată ce n-a fost încă anun- 
tată pentru pregătirea alegeri- 
lor prezidențiale de la 25 
martie 1973, va călători — 
precizează surse peroniste — 
la bordul unui avion închiriat 
special în acest scop. Va fi 
însoțit de o suită alcătuită 
din fidelii săi și apărat chiar 
de la sosirea la Buenos Aires 
de o gardă personală înar- 
mată. De altfei la Buenos Aires 
s-a și desfăşurat o săptămînă 
a „mobilizării naţionale“ pen- 
tru pregătirea psihologică a 
întoarcerii lui Perón. 


Criză 


Violente manifestații studen- 
jești la Khatmandu, capitala 
Nepalului, unde o criză poli- 
tică a fost declanșată în urn:ă 
cu două săptămîni, odată cu 
arestarea a patru deputați ai 
opoziției. printre care 
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Criza s-a agravat în urma sus- 
pendării a doisprezece membii 
ai Adunării Naţionale „în urma 
atitudinii lor generatoare de 


dezordine“. Cei doisprezece 
deputați ceruseră — scrie „Le 
Figaro“ — eliberarea tuturor 


deținuților politici, 


În cursul acestei veri, o broșură 
editată de Secretariatul de stat 
pentru tineret s-a bucurat de un 
mare succes în Franţa, fiind vin- 
dută în peste 100000 de exem- 


plare. O mare contribuţie la 
acest succes, informează „Paris 
Match“, l-a avut principalul de- 
sen al broșurii (pe care-l repro- 
ducem mai sus), intitulat „Înfio- 
rătorul consumator de droguri“. 
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A fost respinsă cererea 


regimului rasist al lui Jan 


Smith ca o delegație rhodesiană să participe la Olim- 
piada de la München. 


(Ziarele) 


A pierdut startul... 


(din The Guardian) 


Seniorii 


Marile domenii senioriale — 
scrie „Le Soir“ — n-au dispă- 
rut din Marea Britanie, „Lords“ 
şi „ladies“ (pairii din Camera 
Lorzilor) stăpinesc într-adevăr 
o zecime din pămînturile insu- 
lelor britanice, respectiv circa 
22 800 000 ha, în timp ce depu- 
taţii din Camera Comunelor 
nu posedă decit 140000 ha. 
Printre cei 106 pairi figurează 
60 de milionari. 


Opinie 

„Este oportun pentru Suedia să 
rămînă în afara Pieței comune 
atita timp cît C.E.E. îi leagă 
pe componenții ei de Pactul 
Atlantic, angajindu-i în fapt 
la practicarea unei politici 
externe axate pe o singură di- 
recție” (Krister Wickman, mi- 
nistrul- afacerilor externe al 
Suediei, într-un interviu acor- 


dat cotidianului italian „lIl 
Giorno”} 


Cap sau pajură? 


Jens Otto Krag, primul ministru al Danemarcei, este — scrie „Le 
Soir“ — „un om prevăzător“. Considerind că rezultatul referen- 
dumului de la 2 octombrie privind aderarea țării sale la Piata 
comună nu poate fi prevăzut dinainte și avind în vedere faptul 
că, a doua zi după scrutin, va trebui să pronunţe un discurs a- 
dresat naţiunii, Krag a hotărit să redacteze de pe acum două 
versiuni. Una pentru cazul în care votul va fi pozitiv, cealaltă 
pentru cel în care populația daneză ar refuza aderarea la 
C.E.E. O primă schiță a celor două discursuri — a anunţat la 
Copenhaga primul ministru — a și fost elaborată în Consiliul 
de Miniștri. Din păcate — scrie în „Le Monde“ Robert Escarpit 
în a sa rubrică „De la o zi la alta“ — „nu vom cunoaște decit 
una din cele două versiuni. Medaliile istoriei au și un revers și, 
cind vrem să vedem dacă-i cap sau pajură, constatăm că ceea 
ce ar fi fost mai interesant de aflat rămine de fapt dedesubt“. 


Spre o „,cartă“' a Mediteranei 


Din Beirut se anunţă că Libanul pregătește o conferință a ora- 
şelor mediteraneene (ar putea avea loc într-una din lunile vii- 
toare), în vederea „studierii problemelor poluării și ale mediu- 
lui înconjurător“ în Mediterana. Primul ministru Saeb Salam a 
înminat ministrului planului o scrisoare a municipalităţii din Bei- 
rut definind obiectivele conferinţei : 1) să atragă atenţia opini- 
ei publice internaţionale asupra gravelor pericole reprezentate 
de poluarea apelor Mediteranei ; 2) să elaboreze o „cartă“ 
pentru protejarea Mediteranei prin cooperarea eficientă între 
orașele din zonă ; 3) să propună țărilor mediteraneene un plan 
pentru prezervarea patrimoniului de importanță excepţională 
pentru viaţa socială, culturală și turistică a acestor ţări. Iniţial 
conferința urma să se desfășoare la Florenţa, dar țările arabe 
au propus întii orașul Cairo, apoi Beirutul drept sediu al reu- 
niunii. Se precizează că circa 600-700 de delegați ar putea 
participa la lucrări. 


Rubrică realizată de 
Rodica Dumitrescu 
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ÎN EUROPA 


SECURITATEA ŞI COOPERAREA 


COMPONENTE ALE PREGĂTIRII 
CONFERINȚEI GENERAL-EUROPENE 


Ceea ce scepticii, indiferent de ori- 
ginea poziţiei lor, considerau cu nu 
foarte mulţi ani în urmă o acţiune im- 
posibil de realizat, se conturează astăzi 
ca un prolog cert al unei realităţi în 
devenire : Europa, întreaga Europă, se 
află în plin proces de depistare a fac- 
torilor comuni în aria intereselor vita- 
le ale popoarelor ce o compun. Și dacă 
s-a ajuns la un consens unanim în re- 
cunoaşterea necesităţii unei conferinţe 
general-europene, atest bun cîştigat 
se datorează conştiinţei că fiecare enti- 
tate europeană îşi poate promova inte- 
resele naţionale, în acord cu cele ale 
tuturor, numai în condiţiile edilicării 
unor relaţii de totală și deplină secu- 
ritate, numai pe calea larg deschisă a 
unei cooperări în nici un fel stinjenite, 
numai într-un climat de pace. 

Stimulat puternic de iniţiativele ţă- 
rilor socialiste, sprijinit de înţelegerea 
lucidă a altor state, sensibilizat de în- 
treaga evoluţie — politică, economică, 
socială — a lumii contemporane, acest 
proces a parcurs o serie de etape, a de- 
pășit nu puţine momente dificile, dara 
ajuns în cele din urmă la stadiul în 
care, condiţiile fiind create, pregătirea 
conferinței general-europene cu parti- 
ciparea tuturor statelor interesate a- 
pare ca o cerinţă în măsură a fi în- 
deplinită încă în toamna acestui an. 


Efervescenţa profundă ce caracteri- 
zează viaţa politică europeană în a- 
ceastă ultimă perioadă este simptoma- 
tică. Problema securităţii şi cooperării 
pe continent a devenit terenul princi- 
pal de întîlnire al preocupărilor cance- 
ariilor diplomatice şi curentelor de o- 
pinie publică. Declaraţiile şi precizările 
emanate din surse oficiale ocupă în pa- 
ginile ziarelor sau în emisiunile de ra- 
dio şi televiziune un loc disputat în 
egală măsură de interesul comentato- 
rilor şi al observatorilor politici. Şi in- 
diferent de interpretarea ce se dă uneia 
sau alteia din poziţiile exprimate, apa- 
re relevant faptul că securitatea şi coo- 
perarea în Europa deţin capul de afiş 
al agendei politice. 

Aportul statelor socialiste la promo- 
varea şi consolidarea ideii de pace şi 
securitate europeană este astăzi orea- 
litate adînc asimilată în conştiinţa opi- 
niei publice europene şi internaţionale. 
Miliiînd constant, pentru destindere 
şi normalizarea relaţiilor  inter-- 
europene, statele socialiste, reprezen- 
tind prin înseși existenţa lor şi 
prin politica pe care o promovează unul 
din elementele fundamentale ale evo- 
luţiei europene postbelice, au făcut în 
frecvente rînduri propuneri constructi- 
ve, cu iniţiative şi oferte de dialog pen- 
tru a urni Europa din impasul în care 
o împinsese perioada „războiului rece“. 
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Declaraţia de la Bucureşti din 1966, 
Apelul de la Budapesta din 1969, De- 
claraţia de la Berlin din 1970 şi Decla- 
raţia privind pacea, securitatea şi co- 
laborarea în Europa publicată la în- 
cheierea Consfătuirii de la Praga a Co- 
mitetului Politic Consultativ al statelor 
participante la Tratatul de la Varşo- 
via — au conţinut analize realiste şi 
lucide ale evoluţiei politice europene şi 
au adus contribuţii însemnate la lărgi- 
rea şi consolidarea factorilor promotori 
ai ideii de pace şi securitate. În același 
sens au acţionat şi continuă să acţio- 
neze activitatea diplomatică intensă a 
statelor socialiste, contactele bi şi mul- 
tilaterale pe care le-au avut cu alte 
ţări din Europa sau alte continente, a- 
cordurile şi tratatele încheiate pe plan 
bilateral cu state avind o formă deo- 
sebită a orinduirii politice şi sociale. 

Din numeroasele asemenea acte po- 
litice cu implicaţii benefice asupra at- 
mosferei internaţionale, vom reaminti 
încheierea şi ratificarea tratatelor din- 
tre Uniunea Sovietică şi R. F. a Ger- 
maniei, dintre R. P. Polonă şi R. F. 
a Germaniei, ca şi Acordul între cele 
patru puteri privind situaţia din Ber- 
linul occidental. Acordurile încheiate, 
ca şi tratativele în curs dintre R. D. 
Germană şi R. F. a Germaniei sînt, 
la rîndul lor, factori de impulsionare & 
normalizării relaţiilor dintre cele două 
state, act politic de adincă rezonanţă 
europeană. Fără îndoială că atit inte- 
resele celor două state, cît şi destinde- 
rea în Europa şi colaborarea interna- 
țională ar avea foarte mult de cîştigat 
prin recunoaşterea R.D.G. de către toa- 
te statele și prin admiterea celor două 
state germane în Organizaţia Națiuni- 
lor Unite. 

Fireşte, securitatea europeană nu 
este o problemă doar a statelor socia- 
liste. Dacă ideea pe care ea o întru- 
chipează a realizat progresele la care a- 
sistăm, aceasta se datorează şi faptului 
că ea a fost însuşită de cele mai largi 
cercuri ale opiniei publice din celelalte 
ţări europene, fapt ce se reflectă în a- 
bordarea ei aprobativă şi realistă în 
cercurile de conducere, guvernamentale 
şi parlamentare ale tuturor statelor 
continentului. Presa internaţională în- 
registrează zilnic luări de poziţie, a- 
precieri, răspunsuri în problema numă- 
rul 1 a Europei. 

La Londra, ministrul de externe bri- 
tanic exprimă trimisului televiziunii ro- 


mâne speranţa că „atunci cînd se va. .„ toate acţiunile întreprinse pe 


întruni o conferinţă pentru securitatea 
europeană şi unde. pentru prima dată, 
vor fi prezente pe aceeaşi platformă tă- 
rile din Vest şi din Est şi, de asemenea. 
țările neutre din Europa, vom putea să 
stabilim o încredere reciprocă cres- 
cîndă“. 

încrederea implică, firesc, eliberarea 
de teamă, de suspiciune ; ea reclamă ca 


viitorul sistem al securităţii europene 
să se bazeze, după cum aprecia nu de 
mult ministrul de externe al Austriei, 
Rudolf Kirehschlăger, „pe voinţa de a 
se respecta suveranitatea, independenţa 
şi integritatea teritorială a tuturor sta- 
telor acestui continent“. Desigur, aceas- 
tă voinţă odată exprimată are nevoie 
de un suport, de un cadru organizato- 
ric şi de autoritate juridică pentru a 
putea acţiona. În acest sens, ministrul 
de externe al Suediei, Krister Wickman, 
sublinia necesitatea ca apropiata con- 
ferinţă să poată realiza „un acord cu 
privire la un anumit mecanism de so- 
luţionare a litigiilor. Una din sarcinile 
conferinţei ar putea fi aceea de a în- 
cerca să instaureze un organism căruia 
să i se înainteze litigiile şi care să me- 
dieze în căutarea soluţiilor sau să aibă 
rolul de arbitru“. 

Un atare organism, — ale cărui funcţii 
nu pot fi desigur limitate numai la 
acest rol — pentru a putea fi 
în mod real eficient, implică însă o pre- 
misă esenţială : respectul mutual al in- 
dependenţei şi suveranităţii fiecăruia. 
Este o idee pe care a subliniat-o, prin- 
tre alţii, şi preşedintele Italiei, Gio- 
vanni Leone, cînd declara acum unan, 
la depunerea  jurămîntului cu prilejul 
alegerii sale în înalta funcţie : „Italia 
acţionează cu răbdare pentru realiza- 
rea unei conferinţe pentru securitate 
şi cooperare în Europa — la care să 
participe, pe lingă Statele Unite şi Ca- 
nada, toate statele europene interesate 
— în scopul atingerii condiţiilor meni- 
te să asigure o mai fructuoasă convie- 
tuire şi o colaborare mai eficace între 
toate popoarele europene, cu garanta- 
rea şi respectarea independenţei și li- 
bertăţii tuturor naţiunilor“. 

O asemenea convieţuire este şi obiec- 
tivul urmărit de Franţa. La dineul o- 
ferit în cinstea lui Leonid Brejnev, 
preşedintele Georges Pompidou subli- 
nia: „Am declarat la Moscova şi de- 
clar din nou aici convingerea noastră 
că conferinţa în problemele securităţii 
şi colaborării în Europa poate da mari 
speranțe continentului nostru şi poate 


„deveni un factor trainic al echilibrului 


paşnic, al echilibrului care nu este ba- 
zat pe teamă. ci pe cunoaşterea reci- 


, procă, pe colaborarea activă, pe apro- 
„„ pierea dintre oameni“. 


Nu ne propunem să reamintim acum 
toate declaraţiile, toate sugestiile sau 
planul 
realizării conferinţei general-europene. 
Cert este că ele se exprimă şi se pro- 
duc în fiecare ţară a continentului şi, 
chiar dacă opiniile exprimate pot în- 
registra o mare diversitate, ele implică 
în mod limpede recunoașterea necesi- 
tății convocării acestei conferinţe. Iar 
buna ei pregătire, atît de larg şi legi- 
tim reclamată, implică, la rîndul ei — 


după intensele contacte de pînă acum 
între statele continentului — tocmai 
un viu şi rodnic schimb de opinii în 
cadrul unei reuniuni prealabile, la care 


“să participe reprezentanţii tuturor sta- 


telor interesate. O asemenea reuniune 
este, de altfel, propusă în mod expres 
de guvernul Finlandei pentru finele lui 
noiembrie din acest an, propunere ac- 
ceptată deja de numeroase state. _ 

Activitatea desfăşurată de România 
socialistă pentru promovarea ideii de 
securitate şi cooperare se bucură deo 
largă preţuire internaţională. În numă- 
rul trecut, revista noastră a publicat un 
amplu articol consacrat politieii exter- 
ne a României. În cele ce urmează ne 
vom opri cu precădere asupra unor 
aspecte primordiale ale poziției ţării 
noastre în problema securităţii şi coo- 
perării în Europa. 

Conferința Naţională a Partidului 
Comunist Român, eveniment de ex- 
cepţională importanţă în viaţa tării 
noastre, a adoptat o Rezoluţie cu pri- 
vire la politica şi activitatea interna- 
țională ale Partidului Comunist Român 
și Republicii Socialiste România. Re- 
zoluţia, înaintată şi O.N.U. ca docu- 
ment oficial al Adunării Generale, con- 
semnează faptul că „în unanimitate, 
Conferinţa Naţională aprobă raportul 
prezentat de secretarul general al parti- 
dului şi îşi însuşeşte întru totul ana- 
liza ştiinţifică  marxist-leninistă. cu- 
prinsă în raport, a principalelor feno- 
mene internaţionale, precum şi orien- 
tarea pe care o trasează în domeniul 
politicii externe“. Raportul cît și Rezo- 
luţia acordă un loc important relații- 
lor intraeurgpene şi apreciază că „exis- 
tă toate condiţiile pentru a se trece, în 
toamna acestui an, la pregătirea conie- 
rinței general-europene, cu participa- 
rea tuturor statelor interesate“. 

Care sînt însă cerințele momentului 
de față? Atit etapa actuală a evoluţiei 
în Europa, cit și contextul politic mon- 
dial pledează pentru acţiuni ferme, me- 
nite să precizeze principiile și normele 
de bază ale relaţiilor dintre ţările eu- 
ropene .Într-adevăr, o construcţie atît 
de complexă ca aceea a securităţii şi 
cooperării, menită să reaşeze pe baze 
necunoscute încă în trecut modul de 
desfăşurare a raporturilor dintre sta- 
tele continentului, nu poate porni de- 
cît de la o înţelegere deplină a norme- 
lor ce trebuie să guverneze atari ra- 
porturi. În primul rînd, principiul ce 
se cere a fi acceptat în unanimitate este 
acela al egalităţii în drepturi a tutu- 
ror statelor. Numai un dialog între e- 
gali poate duce la o reală reglemen- 
tare a unor probleme şi la definirea u- 
nor interese cu adevărat comune. 

Istoria este foarte prolifică în exem- 
ple ce ilustrează degenerarea. dialogu- 
lui dintre ţări şi popoare atunci 
cînd acestea au fost ierarhizate în 
mici şi mari, slabe şi puternice. 
În condițiile unor asemenea divi- 
zări dialogul devine repede monolog, 
monologul se poate transforma grab- 
nic în dietat. Cu atît mai anacronică, 
mai desuetă şi mai absurdă apare în 
zilele noastre o catalogare de acest fel 
cu cit anii postbelici au demonstrat din 
ce în ce mai convingător rolul şi pon- 
derea pe care sînt chemate să le joace 
în viaţa internaţională ţările mici sau 
mijlocii, cînd atît de numeroase noi en- 
tităţi naţionale îşi afirmă personalita- 
tea pe scena politică mondială, cînd 
ritmul dezvoltării tehnice şi științifice 
implică în mod obiectiv o cit mai lar- 
să şi nestingherită cireulaţie de idei şi 
bunuri materiale și spirituale, cînd fac- 
torii de progres ai eivilizaţiei contempo- 
rane ca atare nu pot fi socotiți produ- 
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sul exclusiv al unui număr limitat de 
state „elite“. 

Egalitatea în drepturi presupune 
însă, ca o condiție sine qua non, res- 
pectul ind _Suvera 
fiecărei naţiuni, neamestecul în trebu- 
rile interne, avantajul reciproc. Fără 
un asemenea respect mutual nu se 
poate angaja un dialog cu reale şanse 
de succes, nu se poate institui un climat 
de încredere şi înțelegere. Soluţii de 
durată, angajamente solide nu pot fi 
degajate decît din rîndurile interlocu- 
torilor care-şi respectă mutual opțiuni- 
le, personalitatea, întreaga ființă natio- 
nală. Şi, în fond, această Europă a se- 
curității şi păcii nu înseamnă şi o de- 
mocratizare a vieţii internaţionale, a 
poziţiei principial egale a fiecărui stat 
în fața unei probleme sau a unor drep- 
turi şi îndatoriri sancţionate într-un act 
juridic internaţional ? Este în logica fi- 
rească a lucrurilor ca subscrierea la a- 
ceste principii să fie însoţită de anga- 
jamentul solemn ea în nici o împreju- 
rare, sub nici o justificare, ele să nu 
fie uitate sau încălcate. 

Deseori în trecut, aplicarea acestor 
principii a fost substituită cu amenin- 
țarea folosirii forţei sau recurgerea di- 
rectă la forţă. Atit ca garanţie şi efi- 
cienţă, cit şi ea probă a dorinţei auten- 
tice de renunțare definitivă şi globală 
la asemenea practici, statele participan- 
te la conferinţa pentru securitate şi eo- 
operare ar trebui să adopte un acord 
comun, sub forma juridică corespunză- 
toare, prin care să se angajeze că în re- 
glementarea problemelor disputate nu 
vor recurge niciodată la forță sau la 
ameninţarea cu folosirea ei. 

Într-o lume care se vrea mai bună şi 
și mai dreaptă, orice încăleare a acestor 
norme nu poate fi privită decit ca o vio- 
lare a dreptului la independenţă pre- 
văzut în Carta O.N.U.; mai mult, în 
complexitatea vieţii internaţionale de 
astăzi, asemenea încălcări prejudiciază 
şi primejduiese însăși cauza păcii şi 
colaborării în lume. 

Dacă securitatea este în bună măsură 
şi reflexul lărgirii legăturilor economi- 
ce dintre state, realizarea ei trebuie să 
ducă în mod direct la o intensificare a 
schimburilor economice şi tehnico-ştiin- 
țitice, degrevate de orice discriminare. 
Interesele economice pot determina a- 
numite orientări politice dar în Euro- 
pa de astăzi se manifestă cu putere şi 
un alt factor: interesele naţionale ale 
popoarelor și statelor, ale tuturor, re- 
clamă o arie de acţiune infinit mai lar- 
să decit cele oferite de structurile şi 
divizările existente. Prezenţa unor ţări 
în organisme economice diferite nu tre- 
buie să devină factori de diseriminare. 
să mențină sau să ridice noi bariere în 
calea dezvoltării sehimburilor şi coope- 
rării în producție. 

Ceea ce este valabil în sfera produe- 
tiei materiale, este perfect aplicabil şi 
necesar și în aceea a vieţii spirituale. 
Europa are numeroase şi vechi tradiții 
de colaborare culturală şi artistică. Cu- 
noscînd importanţa acestui factor în 
colaborarea şi apropierea dintre po- 
poare, reprezentanţii ţărilor europene 
întruniţi în Conferinţă nu pot face ab- 
stracţie de necesitatea explorării şi de- 
pistării a noi modalităţi pentru lărgi- 
rea schimburilor de informaţii de 
ordin cultural şi științific, pentru 
lărgirea  albiilor prin care să cir- 
cule mai intens decit pină acum va- 
lorile materiale şi spirituale produse de 
popoare. Dar cum în acest proces de 
circulație se pot intereala şi produse 
nocive este necesară o înţelegere, bi- 
neînțeles comună, privind eliminarea 
formelor de propagare a rasismului, a 
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incitării la vrajbă şi neînțelegere, în- 
tr-un cuvînt a tot ceea ce poate preju- 
dicia cauza înțelegerii şi apropierii. 
Dealtminteri, atari practici contravin, 
prin folosirea lor deliberată, înseşi nor- 
melor şi principiilor noii etici pe care 
popoarele o doresc întronată în prac- 
tica de zi cu zi a relațiilor între ţări şi 
popoare, 

Securitatea şi cooperarea în Europa, 
rezultat al unor noi relaţii instaurate 
între toate statele continentului, ar 
găsi un sprijin de mare însemnătate 
pentru consolidarea şi extinderea cola- 
borării pe planuri multiple prin con- 
stituirea unui organism permanent de 
colaborare al țărilor europene. Privită 
prin prisma Cartei Organizaţiei Naţiu- 
nilor Unite, unde majoritatea principi- 
ilor şi normelor amintite mai sus se 

codificate de un sfert de veac, 
securitatea şi cooperarea în Europa 
apar ca o înțelegere servind pacea şi 
care reclamă găsirea, în structurile şi 
particularităţile materiale şi spirituale 
proprii continentului, cadrul organi- 
zatoric investit cu autoritatea juridică 
necesară aplicării în practică a acestor 
principii şi a dezbaterii lor în conti- 
nuare. 

Căci securitatea în Europa este un 
proces în permanentă evoluţie, ea va fi 
realizată la capătul unui drum jalonat 
de etape şi momente distincte, proces 
implicat organic şi pozitiv în însăşi as- 
censiunea istorică spre noi trepte de 
progres și civilizaţie. 

O Europă puternie marcată de exis- 
tenţa unor baze militare şi arme nu- 
cleare și convenţionale, chiar dacă a- 
ceasta nu a împiedicat începutul de 
destindere, este categoric incompatibilă 
cu înfăptuirea şi consolidarea unui sis- 
tem de reală securitate şi cooperare. 
Armele atrag neliniștea şi îngrijorarea, 
o pace în prezenţa lor nu poate fi de- 
cît precară. De aceea preocupările pen- 
tru securitatea europeană nu pot în 
mod obligatoriu face abstracţie de cău- 
tarea în comun a căilor care să poată 
permite adoptarea unor măsuri de dez- 
angajare militară, de reducere şi retra- 
gere a trupelor aflate pe teritoriile al- 
tor state şi a bazelor militare străine, 
inclusiv de reducere a trupelor naţio- 
nale. 

Realizarea unor asemenea măsuri ar 
avea ca rezultat consolidarea încrede- 
rii şi colaborării şi ar justifica, pe mă- 
sura dezvoltării acestora, abolirea 
blocurilor militare opuse. Se va putea 
spune atunci că marele edificiu al seeu- 
rității și cooperării a înscris o contri- 
buţie excepţională la cauza generală a 
păcii şi înţelegerii în lume. 

Eforturile pentru realizarea secu- 
rităţii în Europa îşi pot găsi un sprijin 
pe cît de necesar pe atît de preţios în 
înțelegerile pentru o colaborare trainică 
între statele aparţinind anumitor re- 
giuni ale continentului. România este 
deosebit de interesată, astfel, în reali- 
zarea unei înţelegeri cu privire la ba- 
zele colaborării economice, politice şi 
cultural-știinţifice între ţările balcani- 
ce. Revista noastră a publicat foarte 
recent un amplu articol pe această 
temă. Am dori să subliniem aici doar 
faptul «că prin noile sale propuneri, 
România face încă o dată demonstraţia 
concretă a ataşamentului său constant 
faţă de ideea ridicării pe o nouă treap- 
tă, conformă spiritului şi datelor epo- 
cii pe care o trăim, a legăturilor tra- 
diţionale statornicite de-a lungul veacu- 
rilor între popoarele şi ţările acestei 
regiuni. 

Preocuparea pentru stabilirea unui 
nou climat în viața politică a Europei 
nu este străină de ansamblul evoluţiei 


internaţionale. 
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„Vorbind de securitatea europeană — 
spunea tovarășul Nicolae Ceauşescu 
— trebuie să avem permanent în 
vedere că ea nu este îndreptată îm- 
potriva nici unui stat. Dimpotrivă, a- 
ceasta corespunde pe deplin intereselor 
tuturor țărilor, mai cu seamă țărilor ve- 
cine Europei, direct interesate ca pe a- 
cest continent să se instaureze o pace 
trainică, relaţii de colaborare de tip 
nou, ale căror principii să fie promo- 
vate și in raporturile ţărilor europene 
cu alte state“. 

Într-adevăr, prin gradul de dezvol- 
tare economică şi spirituală a ţărilor ce 
o compun, prin exemplul pe care coope- 
rarea dintre ele îl poate oferi întregii 
lumi, prin beneficiile de ordin practic, 
material, pe care le poate crea în mod 
mutual în cadrul legăturilor şi colabo- 
rării multiple cu statele şi popoarele 
altor continente şi, în primul rînd, cu 
cele în curs de dezvoltare, Europa 
poate fi pentru progresul umanităţii un 
factor motrice de cea mai amplă efi- 
cienţă. 

Pe calea construirii acestei Europe 
există încă frîne şi ar însemna să gre- 
şim dacă le-am ignora. Printre acestea, 


tendinţa existentă încă în unele cercuri | 


din Apus de a privi securitatea euro- 
peană exclusiv prin prisma dialogului 
aşa-zis Est-Vest ; a aborda lucrurile 
doar din acest unghi înseamnă de fapt 
a acţiona în favoarea perpetuării divi- 
zării Europei. Or, securitatea europea- 
nă şi cooperarea sint o problemă comu- 
nă tuturor statelor continentului, în- 
săşi împărțirea acestuia reprezentînd 
un obstacol în calea normalizării depli- 
ns a relaţiilor intraeuropene. Iar statu- 
quo în Europa nu poate să însemne 
consacrarea pe continent a blocurilor 
militare și grupărilor economice închi- 
se, ci respectul strict al integrităţii te- 
ritoriale şi al inviolabilității frontierelor 
existente. 

Fireşte, putem considera diversitatea 
poziţiilor exprimate în legătură cu edi- 
ficarea Europei de miine ca puncte de 
vedere mai mult său mai puţin înte- 
meiate dar explicabile prin complexi- 
tatea problemelor ce se pun. Dar cum 
elementul principal — recunoaşterea u- 
tilităţii conferinţei general-europene — 
a devenit o realitate concretă, ceea ce 
se impune este pregătirea prin discu- 
ţii de la egal la egal, în prezenţa tutu- 
ror celor interesaţi, a convocării confe- 
rinţei ca atare. 

În ce o priveşte, România și-a expri- 
mat prin glasul celui mai autorizat re- 
prezentant al său tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, hotărirea de a con- 
tinua cu consecvență politica sa de 
pace și prietenie : „Vom acţiona cu şi 
mai multă fermitate pentru dezvoltarea 
colaborării internaţionale,  considerind 
că există astăzi premisele pentru în- 
tăptuirea unei politici noi care să €o- 
respundă intereselor tuturor naţiunilor 
lumii”, 

Prin actele și iniţiativele sale diplo- 
matice, prin întreaga sa activitate pe 
plan internaţional, România dovedeşte 
că acționează constant în direcţia pro- 
movării acestei politici. De altfel, în 
comunicatul dat publicităţii după şe- 
dinţa Comitetului Executiv al C.C. al 
P.C.R. din 21 august, se arată că: 
„Subliniind necesitatea intensificării 
eforturilor pentru pregătirea şi ţinerea 
conferinţei consacrate securităţii euro- 
pene, Comitetul Executiv al C.C. al 
P.C.R. a stabilit o serie de măsuri pen- 
tru dezvoltarea în continuare a rela- 
țiilor României cu toate ţările europe- 
ne, pentru întărirea climatului de pace, 
colaborare şi securitate pe continent“. 


“George Serafin 


SUB SEMNUL UNEI NOI ERE 
A PETROLULUI 


Lumină orbitoare, cer alburiu de se- 
cetă, văpaie neclintită învăluind pă- 
mînt, case și oameni, du-te vino per- 
petuu de vehicule motorizate, ventila- 
toare și aparate de aer condiţionat vi- 
jiind neobosite, bărbaţi în anterie albe 
sau în haine europene, femei în strai 
negru pînă la pămînt, cu faţa învăluită, 
sau în mini-jupe, cu chipul deschis şi 
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jucării de plastic, chewing gum, frigide 
re, tranzistoare, televizoare, covoare, 
scoarțe din păr de capră, claxoane răsu- 
nătoare, glas cald, acompaniat de lăută, 
rostind nostalgice melodii arăbeşti, bă- 
trînul fluviu Tigru, alunecînd spre sud, 
larg şi adînc, indiferent de căldură, sea- 
ra — șiraguri de becuri și flăcările ga- 
zelor de rafinărie rănind cu lumina lor 


CONDUCTE PETROLIERE ÎN IRAK 
O avuţie care trebuie să devină sursa de progres a țării 


ochi scăpărători, magazine, prăvălii, 
dughene, tarabe mari, încărcate cu fruc- 
te şi semințe, tarabe miniaturale ani- 
nate de gitul unor tinci — ţigări şi 
chibrituri de vînzare, Rothmans, Cra- 
ven, Du Maurier (cu bucata sau cu 
pachetul) — mireasmă de bitum fier- 
binte ; gaze de eșapament, gheaţă arti- 
ficială multă, răcind sticle cu felurite 
sucuri, grătare pregătite pentru gustoșii 
peşti din Tigru, parcuri imense dar cu 
umbră puţină, cartiere lungi de vile 
albe ascunse de palmieri sau platani, 
străzi largi, moderne, ulite de vechi 
oraș oriental, minarete cu difuzoare 
(muezinul radioficat), omnibuze cu etaj, 
microbuze cu duiumul, dese parcuri 
de automobile de închiriat, limuzine 
americane în şiruri lungi, agricultori cu 
încheieturi fine și fără bătături în tălpi ; 
la robinete, numai apă fierbinte, ceai 
tare și amărui în pahare mici, bere, ca- 
fele turcești și siropuri parfumate, miei 
și berbeci jupuiţi, gata de fript pentru 
pilaf, hamali cu spate lat, acoperit de 
un amortizor din pînză de sac, aurari 
și areintari, țesături din fibre sintetice, 


bolnavă bolta catifelată a nopţii ; aspru 
și vesel, riguros şi spontan, tăcut şi 
volubil, plin de poezie frustă și rafina- 
mente, binevoitor și suspicios, întrebîn- 
du-se mereu dacă-i vei percepe frumu- 
seţile și esenţele, contrastîind pînă la 
joncţiunea extremelor, așa te primește 
Bagdadul — orașul păcii, cum i se spu- 
nea în veacul de glorie al califatului. 

Irakul trăieşte, într-un chip nou, era 
petrolului : la ordinea zilei, de două 
luni încoace, naționalizarea bunurilor 
deţinute de Irak Petroleum Company, 
faimoasa tentaculă a marilor carteluri 
petroliere din Occident. Bogăţie ambi- 
cuă, odinioară aducătoare de servituți, 
hidrocarburile marchează existenţa a- 
cestei ţări în aproape toate domeniile, 
curge prin vinele și arterele economici 
și societăţii irakiene ca sîngele în or- 
samismul omenesc. Istoria primelor de- 
cenii ale veacului nostru a însemnat 
pentru poporul irakian petrol și colo- 
nialism ; astăzi ea înseamnă petrol şi 
antiimperialism. Din ambiguă cum a 
fost, cîtă vreme I.P.C. exploata imen- 
sele zăcăminte de la Kirkuk, această 3- 


sursa limpede a progresului ţării. 
Impactul noului Irak cu I.P.C. este 
de anvergură: implicaţiile depăşesc 
graniţele ţării. Naţionalizarea I.P.C. nu 
este o excepţie în marile zone petroli- 
fere ale lumii: măsuri similare au fost 
luate şi pe alte meleaguri. Se poate vor- 
bi de o tendinţă accentuată care carac- 


' terizează raporturile ţărilor în curs de 


dezvoltare cu marii consumatori de ma- 
terii prime din ţările capitaliste dez- 
voltate. Între acestea şi acelea există o 
interdependenţă,  interdependenţă în 
dezechilibru deoarece, pînă nu de mult 
și chiar actualmente, comentatorii dau 
relației un sens de dependenţă. Furni- 
zorii de materii prime sînt presaţi prin 
metode. monopoliste aplicate pe - piaţa 
mondială. Boicotul, scăderea  vertigi- 
noasă a prețurilor la marile burse, creş- 
terea forțată a ofertei, monopolul tehno- 
logic, influența asupra cursurilor ce €- 
laborează strategia politică şi diploma- 
tică pe termen mediu și lung, sînt tot 
atitea arme redutabile ale corporațiilor 
internaţionale. 

Dar cînd doi termeni sînt legaţi prin- 
tr-un raport de dependenţă, sensul aces- 
tui raport poate fi modificat : nu numai 
economia petrolieră irakiană depindea 
de I.P.C., ci şi activitatea acestuia de 
petrolul irakian. Răsturnarea sensului, 
pentru a echilibra raportul, pe baza e- 
chității, iată unul din marile efecte ale 
naționalizării. Măsura revoluţionară a- 
doptată de guvernul Irakului, ni s-a ex- 
plicat la Bagdad şi la Kirkuk, nu re- 
prezintă un scop, ci un mijloc de a în- 
drepta principala resursă naţională 
spre satisfacerea intereselor fundamen- 
tale ale poporului : industrializarea, mo- 
dernizarea agriculturii, creşterea nive- 
lului de trai. 

Era de prevăzut că I.P.C. va reacţio- 
na, utilizînd armele ce-i stau la înde- 
mînă : capătul de la Tripoli (Liban) al 
conductei ce transportă petrolul din 
Kirkuk, boicotul pe piețele internaţio- 
nale. Dar conducta are o ramură ce 
duce la Banias, în Siria. Acolo petrolul 
curge ; în luna iulie au lost încărcate 
în tancuri sute de mii de tone. Actul de- 
cis de autorităţile irakiene se. bizuia 
pe cîțiva factori ce pot contracara reac- 
ţia I.P.C, : acordul petrolier cu Uniunea 
Sovietică, privind achiziţionarea unei 
părți importante a producţiei ; sprijinul 
altor ţări socialiste ; solidaritatea țări- 
lor arabe exportatoare de petrol; con- 
tradicţiile dintre diversele companii pe- 
troliere occidentale. Acești factori ope- 
rează cu efecte pozitive asupra capacită- 
ţii economiei Irakului de a trece punctul 
critic declanşat de reacţia I.P.C. Ţările 
arabe exportatoare de petrol au deschis 
credite pentru a facilita Irakului ex- 
porturile ; Compania franceză de pe- 
trol (C.F.P.), acţionară la I.P.C:, va con- 
tinua, în noile condiţii, să achiziţioneze 
hidrocarburi irakiene în aceleași canti- 
tăţi ca atunci cînd exploata concesiuni, 
în cadrul I.P.C. O companie braziliană, 
Petrobras, a făcut oferte interesante. 

La Kirkuk, responsabili ai Companiei 
irakiene de operaţiuni petroliere, so- 
cietatea de stat care exploatează fostele 
concesiuni, ne-au declarat că extracția 
de petrol n-a încetat nici o clipă după 
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dirijată de la cartierul general al I.P.C. 
și de la Tripoli. De cîțiva ani, ea era 
în continuă scădere. Raţiunile politicii 
I.P.C. erau clare : să stranguleze econo- 
mia Irakului €scontînd pe efectele so- 
ciale ale acestei strangulări), spre a 
obţine noi avantaje şi a spori dependen- 
ţa țării. 

O bătălie strînsă se desfășoară, în 
care poporul irakian nu este singur. 
Două manifestări de solidaritate inter- 
naţională au avut loc pînă acum la 
Bagdad: una sindicală, alta organi- 
zată în zilele de 17 și 18 august de Con- 
siliul Mondial al Păcii, Organizaţia de 
solidaritate afro-asiatică. şi Comitetul 
naţional irakian de pace și solidaritate. 
La ambele, România a fost reprezentată. 
Această solidaritate, ale cărei valenţe 
moral-politice pot inspira curente de 
opinie publică, în deosebi în ţările oc- 
cidentale, împotriva măsurilor luate de 
monopoluri a întărit, ia poporul irakian, 
sentimentul încrederii în forţele sale, 
în dreptatea cauzei sale. 

La Kirkuk, întregul personal de con- 
ducere și exploatare este irakian. Gu- 
vernul, la care participă alături de par- 
tidul socialist Baas — majoritar, partidul 
comunist și partidul democratie Kurd, 
elaborează liniile dezvoltării viitoare a 
ţării pe baza folosirii eficiente a resurse- 
lor naţionale, intrate în stăpînirea na- 
ţiunii. Deviza momentului este : unita- 
tea forţelor acestei coaliţii, unitatea po- 
porului. Însemnătatea unității  naţio- 
nale a fost subliniată de marea majori- 
tate a vorbitorilor la Conferinţa inter- 
naţională de solidaritate din august. 
O altă deviză este : prietenia cu ţările 
socialiste, Autorităţile irakiene conside- 
ră colaborarea cu aceste ţări drept fac- 
tor fundamental al poziţiei internaţio- 
nale a ţării. Încă o ilustrare a adevă- 
rului subliniat de conducerea P.C.R. şi 
a statului nostru, conform căruia pentru 
ţările în curs de dezvoltare, colaborarea 
prietenească cu ţările socialiste consti- 
tuie un factor cu cele mai pozitive e- 
fecte asupra eforturilor lor de a insta- 
ura, în relaţiile internaţionale, princi- 
piile universale ale respectului faţă de 
drepturile popoarelor. 

Asemenea manifestări se înscriu în 
puternicul curent contemporan al soli- 
darităţii popoarelor în lupta pentru cu- 
cerirea și apărarea independenţei lor 
naţionale, pentru stăpînirea suverană a 
resurselor naturale ale ţărilor lor, 
pentru eliminarea practicilor neocolo- 
nialiste, a tratatelor inechitabile, a ori- 
cărei dominaţii străine. Printre cei ce 
înţeleg cel mai bine frămîntările actua- 
le ale poporului irakian se numără şi ro- 
mânii. Exploatarea petrolului ţării de 
către capitalurile străine n-a contri- 
buit cu aproape nimic la dezvoltarea e- 
conomică a României antebelice. Numai 
după naţionalizarea principalelor mij- 
loace de producţie, această avuţie a fost 
pusă în valoare la un nivel superior. 

Istorisind gazdelor noastre despre a- 
ceastă experienţă, le-am dat temeiul 
simpatiei de care se bucură în România 
cauza poporului irakian, Vara fierbinte 
a petrolului irakian poartă în sine spe- 
ranțe mari. 


Radu Vasiliu 
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R. D. VIETNAM 


UZINA DIN 
INIMA 
PĂDURII 


Uzina mecanică „Vietnamul de Sud“ 
din districtul Nam Ninh, provincia 
Nam Ha, se află instalată în inima unei 
păduri tinere din lunca fluviului Ma. 
Cînd în capitala provinciei, la Nam 
Dinh, am aflat aceasta, nu mi s-a mai 
părut neobișnuit să consemnez exis- 
tența unei uzine care funcţionează în 
mijlocul unei păduri. Pentru cel ce cu- 


- noaște istoria Vietnamului din ultimele 


cîteva decenii este un fapt firesc, ex- 
plicabil. Tinăra industrie a R.D. Viet- 
nam s-a născut în clipe de grele în- 
cercări, în anii războiului colonialist, 
și s-a dezvoltat apoi, în bună măsură, 
în perioada atacurilor întreprinse de 
aviația americană asupra teritoriului 
Republicii. Directorul unuia din prin- 
cipalele obiective industriale ale 
R.D. Vietnam, uzinele mecanice „Tran 
Hung Dao“ din Hanoi, îmi relatase cu 
cîtva timp în urmă istoria, plină de 
eroism, a acestei întreprinderi  năs- 
cută ca un modest atelier de reparaţii 
mecanice undeva, în junglele din nor- 
dul ţării, în zilele imediat premergă- 
toare bătăliei de la Dien Bien Fu. In- 
treprinderea avea să devină, după ani 
şi ani de muncă tenace a oamenilor ei, 
„uzina producătoare de uzine“ de as- 
tăzi. 

Îndreptindu-mă spre uzina din dis- 
trictul Nam Ninh, pe un drum stră- 
juit de o parte şi de alta de șiruri de 
filaos, mă gindeam la vigoarea indus- 
triei R.D. Vietnam. la tradiţia sa, pe 
cit de recentă pe atit de solid înrădă- 
cinată, de a se dezvolta în luptă cu 
toate dificultăţile momentului, graţie 
curajului. abnegaţiei, iscusinţei, hărni- 
ciei clasei muncitoare vietnameze. 

Drumul se afundă tot mai mult în 
frunzişul tinerelor păduri din valea 
fluviului. Printre arbori încep să- se 
distingă contururile construcţiilor dife- 
ritelor secţii şi ateliere ale întreprinde- 
rii. Fluviul se despletește aici în mai 
multe braţe ; peste ele au fost ridicate 
poduri. Pe una din insuliţele împădu- 
rite se află corpul central al uzinei. 
Aici. în sala de reuniuni a conducerii, 
vorbim despre întreprindere și despre 
oamenii ei cu tovarășul Tran Due, di- 
rectorul acestei unităţi industriale. 

Întreprinderea a fost creată în u 
cu şapte ani, în perioada unor  înver- 
şunate bombardamente ale aviaţiei 
americane. Instalată în mijlocul pădu- 
rii, departe de ameninţarea bombelor 
inamice, noua unitate industrială pri- 
mea sarcina de a se pune în slujba 
agriculturii districtului.. „Obiectivele 
agriculturii nord-vietnameze sînt îne 
tr-un fel şi obiectivele noastre — spune 
directorul Tran Due, Ne preocupăm în 


socialismului 
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În aceste zile, Republica Democrată Vietnam iși sărbătorește 
cea de-a 27-a aniversare. La 2 septembrie 1945 se in- 
temeia, la Hanoi, primul stat al muncitorilor și țăranilor din 
multiseculara istorie a Asiei de sud-est. Era momentul străluci- 
tei încununări a luptelor pline de jertfe purtate de poporul 
vietnamez sub conducerea comuniștilor, lupte eroice impotriva 
colonialismului duse în numele idealurilor sacre de libertate, 
independenţă, progres social. Actul proclamării R.D. Vietnam a 
marcat in același timp hotarul de la care istoria țării consem- 
na izbinda maselor, hotărirea acestora de a-și dedica energiile 
făuririi societăţii noi, socialiste, transformărilor innoitoare in 
toate sectoarele vieţii social-economice, În cei 27 de ani de 
construcție socialistă, R.D. Vietnam a obținut progrese remarca- 
bile in dezvoltarea sa industrială, agricolă, tehnico-știinţifică și 
culturală în ciuda faptului că a trebuit să infrunte cu arma în 
mină încercările imperialiste și neocolonialiste de a atenta la 
independenţa și suveranitatea sa  dobindite cu atitea sacrificii. 

Poporul român, cunoscind din propria sa istorie consecințele 
asupririi și dominaţiei străine, cucerindu-și în lupte grele drep- 
tul la o dezvoltare independentă și suverană este animat de 
profunde sentimente de stimă și prețuire faţă de poporul viet- 


namez. Exprimindu-și constant solidaritatea sa internaționalistă, 
sprijinind lupta istorică a Vietnamului eroic impotriva agresiunii 
străine, țara noastră condamnă cu hotărire intervenţia ameri- 
cană, militează pentru incetarea grabnică a războiului și asi- 
gurarea condiţiilor pentu dezvoltarea independentă a R.D. Viet- 
nam in conformitate cu interesele și năzuințele poporului său. 
Vizita de anul trecut in R.D. Vietnam a delegaţiei de partid și 
guvernamentale a României condusă de tovarășul Nicolae 
Ceaușescu a marcat un moment istoric în adincirea continuă a 
relaţiilor de prietenie și solidaritate frățească dintre cele două 
popoare, constituind un prilej de reafirmare energică a spriji- 
nului acordat de ţara noastră luptei juste a eroicului popor viet- 
namez impotriva atacului imperialist. 

„Folosesc acest prilej — spunea tovarășul Nicolae Ceaușescu 
la recenta Conferinţă a P.C.R. — pentru a exprima încă o dată 
solidaritatea şi sprijinul fierbinte, profund internaţionalist, al po- 
porului și partidului nostru cu bravul popor vietnamez, hotări- 
rea noastră de a-i acorda și în viitor întregul ajutor pină la 
victoria finală. Sintem ferm încredințaţi că lupta dzeaptă a po- 
porului vietnamez va fi încununată de succes“, 


modul cel mai direct ca, prin munca 
noastră, să contribuim la realizarea 
unei producţii anuale medii de 7 tone 
de orez la hectar. Este principalul 
obiectiv al agriculturii provinciei Nam 
Ha în aceşti ani. În acest scop, intro- 
ducem treptat mecanizarea,  uşurăm 
condiţiile grele de lucru ale oamenilor 
muncii din agricultură“. 

Membrii colectivului uzinei sînt în 
cea mai mare parte foști țărani. S-au 
calificat o dată cu dezvoltarea între- 
prinderii. Într-un răstimp scurt. prin 
forțe proprii, în condiţii grele, cei din 
Nam Dinh au înregistrat progrese re- 
marcabile. La început se fabricau aci 
doar unelte agricole din cele mai sim- 
ple. După cîțiva ani au intrat în fabri- 
caţie o serie de accesorii pentru trac- 
toare şi piese ale altor maşini agri- 
cole. Apoi au început să fie produse 
pompe pentru irigaţii, maşini pentru 
recoltatul stufului, vase pentru trans- 
portul orezului. Gama produselor fà- 
bricii a crescut sensibil de la «un an la 
altul. 


nără îmbrăcată în tradiționala rochie 
ao dai, din satin, și în pantalonii quan, 
din acelaşi material, recită un prolog, 
care pe arii vechi de cheo evocă rea- 
lităţi zilnice : succese în construcţie şi 
reconstrucţie ale oamenilor muncii din 
R.D. Vietnam, fapte de arme ale pa- 
trioţilor sud-vietnamezi. 

Spectacolul propriu-zis cuprinde o 
piesă clasică cu subiect istoric, dar cu 
profunde rezonanţe contemporane. Ne 
aflăm în secolul al XIII-lea, în momen- 
tul în care asupra ţării planează ame- 
ninţarea unei invazii a armatelor feu- 
dalilor mongoli a lui Khubilai. Țara se 
pregăteşte de luptă ; bărbaţii se in- 
struiesc în arta militară, bătrînii sate- 
lor se întrunesc în tradiționalul sfat 
„Dien Hong“ pentru a răspunde la în- 
trebarea : „Dat fiind că dușmanul este 
atît de puternic, trebuie să capitulăm 
sau să luptăm?”. Hotărirea luată este de 
a lupta. Pretutindeni, în sate și tirguri, 
tinerii se înrolează în oaste. Tran Quoc 
Toan doreşte şi el „să facă dovada fi- 


„Şi totuși, ma! avem încă multe de 
făcut — spune tovarășul Tran Due. In 
prezent întreprinderea reușește să sa- 
tisfacă o treime din cererile agriculturii 
districtului ; în cel: mai scurt timp, 
procentajul acesta va trebui să spo- 
rească simţitor“. 

Mecanizarea agriculturii este obiecti- 
vul numărul 1 al uzinei din Nam Ninh. 
ca şi al altor numeroase întreprinderi 
de acest profil, create în ultimii ani în 
diverse regiuni ale R.D. Vietnam. Sar- 
cina lor este de a pune capăt, într-o 
perioadă scurtă, situaţiei moştenite de 
agricultura ţării. (Pînă nu de mult 90 
la sută din muncile agricole erau efec- 
tuate manual. Pentru producerea a 100 
kilograme de orez, de pildă, erau ne- 
cesare 120—140 ore de muncă). 

Cadrele de conducere ale întreprin- 
derii din Nam Ninh ne atrag atenţia 
asupra specificului procesului de me- 
canizare a agriculturii nord-vietnameze: 
Întrucît industria grea nu este încă 
în măsură să furnizeze toate motoarele 


şi mașinile necesare. iar agricultura nu . 


este pregătită să le folosească — gra- 
dul de amenajare a osoarelor nepermi- 
țind încă aceasta — mecanizarea ur- 
mează să se realizeze în verigile cele 
mai slabe și la „baza“ procesului pro- 
ducției agricole. “Este vorba. în mod 
concret. de a furniza agriculturii dife- 
rite unelte semi-mecanice sau mașini 


. simple, care vor permite 


Reconstrucţie în condiții eroice 


eliberarea 
mâinii de lucru pentru alte cerințe, mai 
ales în perioadele de cultură sau de 
stringere a recoltei. 

În anii bombardamentelor inamice, 
semi-mecanizarea agriculturii s-a ac- 
celerat în toate provinciile Republicii. 
Ca urmare a preocupărilor pentru crea- 
rea unei reţele de întreprinderi de 
construcţii şi de reparaţii mecanice și 
industriale, astăzi în R.D. Vietnam 
există peste 8000 de asemenea  obiec- 
tive, faţă de 1 000, cite existau în 1963. 

„Să facem ca prin cîntecele noastre 
să acoperim exploziile bombelor“, sună 
un proverb născut în aceşti ani pe pă- 
miîntul Vietnamului. Mi l-am amintit 
în momentul în care gazdele ne-au in- 
vitat să urmărim, în sala clubului, un 
spectacol susţinut de echipa artistică de 
amatori a întreprinderii. Artişti-mun- 
citori - de la uzina „Vietnamui de 
Sud“ sînt cunoscuţi şi apreciaţi în în- 
treaga Republică. În urmă cu cîţiva 
ani, ei au obţinut premiul al doilea pe 
ţară la un concurs artistic al forma- 
ţiilor teatrale de amatori. 

Piesa de rezistență a trupei o con- 
stituie spectacolele de teatru popular 
cheo. Înainte de ridicarea cortinei, o tî- 


delităţii sale faţă de patrie şi să-și în- 
deplinească datoria faţă de ea“. Fiind 
însă prea tînăr, nu poate fi primit în 
rîndurile armatei regulate. Mihnit, se 
întoarce în satul natal de unde, la în- 
demnul unui bătrin soldat, porneşte 
să recruteze oameni din tot ţinutul 
pentru a forma o gardă de luptători 
voluntari: În fruntea celor 1000 de oa- 
meni mobilizați la chemarea sa, Tran 
Quoc Toan se îndreaptă spre front. 
Pe drapelul gărzii sînt înscrise în aur 
şase caractere : „Pha Cuong Dic, Bao, 
Hoan An“ — „la atac împotriva inami- 
cului puternic ! Să ne îndeplinim dato- 
ria față de țară !“ 

Cu prilejul unor asemenea specta- 
cole publicul participă activ la des- 
făşurarea acțiunii. Adesea actorii se 
apropie de rampă şi se adresează să- 
lii, de unde primesc răspunsuri spon- 
tane. Pasajele cele mai apreciate de 
public — care exaltă dragostea de țară 
şi cheamă la luptă împotriva cotropi- 
torilor — sînt interpretate la uniscn de 
actori şi de spectatori. 

I-am văzut imediat după spectacol 
pe tinerii interpreţi ai piesei in:brăcînd 
din nou salopetele albastre şi kaki, în 
locul costumelor de epocă şi îndreptiîn- 
du-se spre locurile lor de muncă. Fie- 
care minut. fiecare clipă sint pieţioase 
pentru cei din Nam Ninh, pentru 
munca şi lupta în care sînt angajaţi. 


Corneliu Vlad 
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R. P. UNGARĂ 


CERINȚE ALE 
ACTIVITĂŢII 
ECONOMICE 


Cu douăzeci şi cinci de ani în urmă, 
în august 1947, Adunarea Naţională 
Ungară a adoptat primul plan de dez- 
voltare a economiei naţionale din is- 
toria ţării. Planul — cu o durată de 
trei ani — avea drept principal obiec- 
tiv refacerea economiei naţionale dis- 
trusă de război. După numai doi ani şi 
jumătate, la sfîrşitul anului 1949, în 
pofida a numeroase greutăţi, prevede- 
rile planului erau îndeplinite cu suc- 
ces. 

În cei 25 de ani care au trecut de-a- 
tunci, arăta recent Pardi Imre, pre- 
ședintele Oficiului naţional de plani- 
ficare al Republicii Populare Ungare, 
rezultatele obținute demonstrează ro- 
lul de însemnătate esențială pe care îl 
are planificarea în dezvoltarea siste- 
matică şi armonioasă, echilibrată şi 
multilaterală, în permanentă ascensiu- 
ne, a economiei naţionale. 

Acum, cînd poporul ungar face bi- 
lanţul celor 25 de ani de dezvoltare 
planificată, tabloul succeselor obținute 
în toate sectoarele vieţii social-econo- 
mice este elocvent. În comparaţie cu 
anul 1938, producţia industrială a cres- 
cut de peste opt ori. Mai mult de ju- 
mătate din avuţia națională a fost con- 
stituită ca urmare a investiţiilor reali- 
zate în aceşti 25 de ani, cînd s-au 
construit peste 1200 de noi fabrici și 
uzine. Au fost construite de asemenea 
peste un milion de locuințe, fiecare a 
treia familie mutindu-se în casă nouă. 
În esenţă, după cum se arăta la cel 
de-a] X-lea Congres al Partidului 
Muncitorese Socialist Ungar, au fost 
puse bazele socialismului, s-a consoli- 
dat puterea muncitorească-țărănească. 

La Budapesta au fost date recent 
publicității datele Oficiului Central de 
Statistică privind indeplinirea planu- 
lui de dezvoltare a economiei națio- 
nale pe primul semestru al acestui an. 
Ce demonstrează aceste date? „Anul 
trecut, după cum este cunoscut — scrie 
ziarul «Nepszabadsag» — dezvoltarea 
dinamică a fost însoţită de o anumită 
înrăutățire a echilibrului ca urmare a 
creşterii, exagerate a investiţiilor, a 
stocurilor. Corespunzător acestei si- 
tuaţii, planul economiei naţionale pe 
1972 are ca ţel îmbunătăţirea  echili- 
brului general al economiei naționale. 
Prin modificările parţiale aduse regle- 
mentărilor economice şi prin interven- 
ţii operative am dorit să determinăm 
modificarea  proporţiei acumulărilor, 
frinarea creșterii ritmului investiţiilor, 
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Combinatul chimic de 
la Borsod 


îmbunătăţirea balanței de plăţi a ţării, 
în așa fel încît, între timp, aceasta să 
nu influenţeze asupra tendinței de 
dezvoltare a economiei naţionale și 
creșterii continue a nivelului de trai 
al locuitorilor“. 

Cum s-au înfăptuit aceste obiective ? 
Potrivit datelor furnizate, în prima 
jumătate a acestui an întreprinderile 
industriale şi cooperativele ţării au li- 
vrat economiei naţionale o producție 
cu 32 la sută mai mare decît în pe- 
rioada corespunzătoare a anului pre- 
cedent, spor realizat în cea mai mare 
parte pe seama creșterii productivităţii 
muncii. Extracţia de ţiţei a crescut în 
această perioadă cu 5 la sută, cea de 
gaze naturale cu 11 la sută, în vreme 
ce — datorită unor modificări ale si- 
tuaţiei din sistemul energetice al eco- 
nomiei naţionale — extracția de căr- 
bune s-a redus cu 9 la sută. S-au rea- 
lizat cu 27 la sută mai multe produse 
din mase plastice, cu 20 la sută mai 
multe autobuze etc. Volumul exportu- 
lui a depășit nivelul primului semestru 
al anului trecut cu 22 la sută, conco- 
mitent cu o reducere de '6 la sută a 
volumului importului. 

În ceea ce priveşte investiţiile, din 
volumul de 166 miliarde forinţi prevă- 
zut a se realiza în acest an, au fost 
efectuate în prima jumătate a anului 
lucrări de 40,7 miliarde. Asupra aces- 
tui aspect aş vrea să mă opresc mai 
mult: în ultima vreme problema in- 
vestiţiilor fiind una dintre cele mai 
discutate în presa centrală din R.P. 
Ungară. Este de remareat faptul că în 
această perioadă se constată, paralel 
cu intensificarea lucrărilor, darea în 
folosință a investițiilor începute cu 
mai mulţi ani în urmă. Măsurile luate 
in ultimele luni au dus la frinarea 
exagerărilor în începerea de noi in- 
vestiţii. Astfel, au fost respinse circa 
20 la sută din propunerile de finan- 
țări făcute de întreprinderi şi minis- 
tere privind începerea unor noi in- 
vestiţii, a unor construcții. A sporit 
preocuparea pentru calitatea construc- 
ției noilor obiective, pentru mai te- 
meinica lor fundamentare științifică 
și economică. Înainte, marile şantiere 
erau deseori lipsite de unele materiale 
şi mai ales de forţa de muncă, „aca- 
parate“ de micile șantiere ale unor 
întreprinderi şi cooperative agricole 
care puteau oferi constructorilor dife- 
rite avantaje materiale în plus. În a- 
cest fel, fiind lipsită de forţa de mun- 
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că necesară, 
şantiere trena, termenele de 
a obiectivelor nu erau respectate _a- 
proape de regulă. 

„Ni s-a întimplat nu o dată — relata 
Takacs Gyula, directorul întreprinderii 


marile 
predare 


activitatea pe 


de proiectări a clădirilor industriale 
din Budapesta — ca fel de fel de între- 
prinderi care dispun de bani pentru 
investiţii ca urmare a beneficiilor ob- 
ținute, să ne comande executarea pro- 
iectelor unor clădiri industriale fără 
a dispune în prealabil de documenta- 
ţia tehnică necesară, de tipurile ma- 
şinilor şi instalaţiilor pe care le vor 
introduce în producţie. Așa se face că, 
de foarte multe ori, chiar construcţiile 
încheiate trebuiau modificate, refăcute, 
ţinîndu-se seama de utilajele primite 
ulterior. Acum s-au luat măsuri pen- 
tru ca posibilitatea repetării unor a- 
semenea situaţii să fie eliminată“. 

Un alt aspect al exagerării investi- 
țiilor relatat de asemenea de presa 
ungară ; numeroase întreprinderi, dis- 
punînd de fonduri, au comandat fel de 
fel de maşini şi instalaţii din străină- 
tate, dar care, din diferite motive, se 
află şi acum prin curţile întreprinde- 
rilor fără a fi utilizate. 

Asupra unor asemenea aspecte, ca 
şi a altora — necesitatea de a mo- 
derniza organizarea activităţii şi pla- 
nificarea muncii în interiorul între- 
prinderilor ţinînd seama de dezvolta- 
rea rapidă a tehnicii şi tehmologiilor 
noi, necesitatea apariţiei de noi pro- 
duse — şi-a concentrat lucrările Ple- 
nara din decembrie 1971 a Comitetului 
Central al Partidului Muncitoresc So- 
cialist Ungar. Atrăgind atenţia că pu- 
ține întreprinderi se ocupă sistematic 
de organizarea şi planiticarea activită- 
ţii, de controlul muncii, hotărîrea Ple- 
narei C.C. al P.M.S-U. sublinia că „Ri- 
dicarea nivelului organizării muncii în 
întreprinderi este una dintre princi- 
palele direcţii ale creșterii  eficacităţii 
economiei“, 

Rezultatele primului semestru al a- 
cestui an, ca și întreaga activitate din 
cei 25 de ani de dezvoltare planificată 
a economiei naţionale. arată că sarci- 
nile stabilite de Plenara C.C. al 
P.M.S.U., prevederile actualului plan 
cincinal de dezvoltare a economiei na- 
ionale ungare vor fi îndeplinite cu 
succes. 


Alexandru Pintea 


Budapesto, august 
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ÎNTREVEDEREA DE LA HONOLULU 


Cînd a aranjat, în iulie anul prece- 
dent, vizita pe care preşedintele Nixon 
urma s-ọ facă la Pekin, Henry Kissin- 
ger a omis să treacă pe la Tokio, Nea- 
nunțîndu-şi anticipat principalul parte- 
ner asiatic că este pe cale de a-şi modi- 
fica radical politica față de Republica 
Populară Chineză, guvernul american a 
provocat Japoniei „un şoc“. Atit de pu- 
ternic a fost acest şoc încît, combinat 
cu al doilea șoc grav — devalorizarea 
fără avertisment prealabil a dolarului 
— a fost unul din factorii care au con- 
curat la schimbarea guvernului Sato. 

În august, anul acesta, Henry Kissin- 
ger a vizitat Tokio pentru a aranja în- 
tilnirea pe care, din iniţiativa preşedin- 
telui Nixon, şefii guvernelor Japoniei şi 
Statelor Unite c vor avea în zilele de 
31 august și 1 septembrie la Honolulu. 
La ultima întrevedere Richard Nixon- 
Eisaku Sato (înainte de plecarea preşe- 
dintelui S.U.A. în R. P. Chineză) se sta- 
bilise ca următoarea întîlnire la nivel 
înalt americano-japoneză să aibă loc 
după alegerile prezidenţiale de la 7 no- 
iembrie. Ea a fost devansată — în ca- 
lendarul politic american se situează la 
numai o săptămînă după convenţia re- 
publicană — și aceasta nu doar și nu în 
primul rînd pentru că Japonia are un 
nou prim-ministru, ci mai ales pentru 
că, la foarte scurtă vreme după instala- 
rea sa, Kakuei Tanaka a făcut cunoscut 
că 1) în luna septembrie va face o vi- 
zită oficială la Pekin, însoţit de mi- 
nistrul afacerilor externe şi 2) curînd 
după normalizarea relaţiilor cu Repu- 
blica Populară Chineză, Japonia va 
rupe relaţiile diplomatice cu Taivanul 

Surprinsă de cotitura politicii ameri- 
cane faţă de R. P. Chineză, Japonia re- 
acţionează cu o mică întîrziere, pregă- 
tindu-se să o ia înaintea Statelor Unite 
în această privinţă. Să ne amintim că 
și din „şocul dolarului“ Japonia şi-a 
revenit rapid, transformînd primejdia 
financiară într-o victorie netă : în 1971 
japonezii au realizat un surplus de 3,2 
miliarde de dolari în comerţul cu Sta- 
tele Unite, pentru 1972 previziunile ofi- 
ciale japoneze anticipează un surplus 
de opt miliarde de dolari. Să amintim 
în paranteză că, în momentul reacției 
care a determinat răsturnarea de si- 
tuaţii, portofoliul comerțului internaţio- 
nal și al industriei era deţinut în gu- 
vernul japonez de actualul prim-mi- 
nistru Tanaka și totodată că Tanaka 
și-a manifestat bunăvoința faţă de 
S.U.A. acceptind cererile americane în 
privinţa condiţiilor de desfășurare a co- 
merțului cu textile. 

Japonia este, cu începere din 1970, a 
treia putere industrială a lumii, venind 
imediat după Statele Unite și Uniunea 
Sovietică. Pentru un european este mai 
ușor să înțeleagă evoluția postbelică și 
poziţia actuală a Japoniei, comparînd-o 
cu Republica Federală a Germaniei. A- 

- traşi de Statele Unite în orbita lor po- 
litică, principalii foști inamiei ai acestei 
țări au beneficiat de posibilităţi de ex- 
pansiune economică refuzate foştilor a- 
liaţi. În cazul Japoniei. constituţia im- 


pusă de S.U.A. în 1946, care îi inter- 


zicea orice formă de reinarmare, a fave- 
rizat substanţial acest curs. Deși ex- 


pansiunea economică a atins nivelul 


cunoscut, cele două ţări au fost privite 
totuşi ca niște „pitici politici“ atîta 
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REDEFINIREA 
RELAȚIILOR 
JAPONO- 
AMERICANE? 


AUTOMOBILE JAPONEZE PENTRU PIAȚA 
AMERICANĂ 
O expansiune soldată cu un surplus de 
3,2 miliarde dolari 


vreme cît orientarea lor nu reprezenta 
decit o reflectare a politicii americane, 
Întrebarea care se pune astăzi este 
dacă paralela va fi continuată, dacă ve- 
nirea la putere a netradiţionalistului 
Kakuei Tanaka va avea rezultate echi- 
valente cu cele ale venirii la putere a 
cancelarului Willy Brandt, a cărui „Ost- 
politik“ a contribuit la o destindere eu- 
ropeană cu perspective promițătoare. 
La 54 de ani, Tanaka este cel mai tî- 
năr prim-ministru japonez de după 
război și unul dintre cei mai tineri din 
istoria ţării. A fost un om de 
afaceri energic și întreprinzător, iar din 
1947, cînd a intrat în viața politică, s-a 
ținut consecvent departe de rețeaua de 
interese care ii leagă pe cei mai mulţi 
dintre liderii politici ai ţării. Încă din 
primele zile ale activităţii sale în frun- 
tea guvernului. a imprimat un ritm și 
un stil nou. Le-a cerut oficialităților 
guvernamentale să renunţe la izolarea 
lor tradițională și să trateze direct cu 
publicul. Preluind conducerea în mo- 
mentul cînd Japonia se află în faţa ce- 
lor mai serioase şi maai stringente Op- 
țiuni din ultimul sfert de veac. noul 
prim-ministru se arată dispus să-și a- 


sume responsabilităţi majore. „Pentru 
Japonia — scria în primăvara acestui an 
«The Japan Times Weekly» — perioada 
postbelică a luat sfirșit odată cu vizita 
făcută de președintele Nixon în China 
şi cu schimbarea în luna martie a in- 
strumentelor de ratificare a acordului 
japono-american privind retrocedarea 
Okinawei“, 

Emanciparea politică a Japoniei nu 
este un proces simplu, cu o singură di- 
recție posibilă.. În termenii „doctrinei 
Nixon“, reducerea rolului militar direct 
al Statelor Unite în Asia ar implica pre- 
luarea de către Japonia a unora dintre 
obligaţiile militare americane. Dar, du- 
pă cum observa și Zbigniew Brzezinski 
într-un articol publicat în „Foreign 
Affairs“, „«japonizarea» securităţii asia- 
tice nu este atractivă nici pentru majo- 
ritatea opiniei publice japoneze, nici 
pentru cea a comunităţii de afaceri ja- 
poneze și nici, mai ales, pentru majo- 
ritatea celorlalți asiatici“. 

Chiar dacă resping ideea plasării Ja- 
poniei pe poziția de substitut militar al 
Statelor Unite, liderilor de la Tokio le 
este greu să descilcească toate firele no- 
dului de interese contradictorii şi de 
orientări posibile în acest moment de 
cotitură. Exponenţii unui anumit gen 
de interese ar prefera orientarea spre 
un așa-zis „echilibru asiatic“, în care 
Japonia, grupind în jurul ei celelalte 
țări nesocialiste din regiune, să repre- 
zinte — cu sprijinul S.U.A. — „o contra- 
pondere“ a Chinei. Pentru alţii, ar exis- 
ta calea unui sistem de cooperare eco- 


nomică regională, înglobind ţările in- - 


dustrializate din bazinul Pacificului 
(Australia, Noua Zeelandă, S.U.A., Ca- 
nada), sau o politică economică urmă- 
rind relaţii cu statele interesate de pe 
întreg globul.  Optînd pentru cea mai 
firească dintre deschideri — normaliza- 
rea relaţiilor cu marele său vecin, Re- 
publica Populară Chineză — Japonia a 
simplificat enorm ecuația.  Preluind 
iniţiativa şi mergînd mai repede decit 
Statele Unite în direcţia indicată de a- 
cestea, Japonia își asigură o libertate de 
acţiune de bun augur. În momentul sta- 
bilirii relaţiilor diplomatice între Pekin 
și Tokio, Statele Unite vor rămîne sine 
gura ţară majoră (cu excepţia R.F.G.> 
fără relaţii diplomatice cu R.P. Chineză, 
Cu un an în urmă, Japonia era ne- 
mulțumită că nu e ţinută la curent cu 
intenţiile Statelor Unite. Acum este rîn- 
dul Statelor Unite să solicite informaţit 
prealabile Japoniei. Aceasta se referă 
nu numai la raporturile cu China ci şi 
la politica economică. Într-un  diseurs 
rostit probabil cu asentimentul Casei 
Albe, senatorul republican Jacob Javits 
a acuzat guvernul japonez că nu face 
ceea ce ar fi necesar pentru a reduce 
deficitul american în balanţa comer- 
țului dintre cele două ţări, conturin- 
du-se — afirma el — primejdia unei 
reveniri la „nefastul naționalism de 
altădată“ în politica economică a Japo- 
niei. Lui Kakuei Tanaka i se vor soli- 
cita probabil noi gesturi de bunăvoință 
pe această linie, şi observatorii compe- 
tenţi cred că el se va arăta înţelegător 
pentru a sublinia și pe această cale că 
Japonia este astăzi cea care poate face 
servicii Statelor Unite. nn viceversa. 


Felicia Antip 


PIETA 


KERSE Pda ate 


A III-a Conferinţă Mondială 
de Cercetare a Viitorului 


Bucureşti 


4—10 septembrie 


VIITORUL COMUN AL OAMENILOR 


Cu toate că cercetarea viitorului este 
una din cele mai vechi aspirații ale cu- 
getului omenesc, abordarea acestui dezi- 
derat în termeni și cu metode ştiinţifice 
abia dacă datează de un deceniu. Nu 
evocăm, firește, reflecţiile filozofice asu- 
pra temei și, cu atit mai puţin, încercă- 
rile de profeție. Ne referim în aceste 
pagini la apariţia recentă şi la dezvolta- 
rea foarte rapidă a unor concepţii și a 
unor metode de prospectare concretă a 
viitorului, pornind de la interpretarea si- 
tuaţiei socio-politice și economice a lumii 
contemporane. 

Fără a neglija fundamentele istorice și 
trăsăturile specifice ale naţiunilor, concep- 
țiile despre viitor urmăresc să formuleze 
„prognoze“, adică ipoteze de lucru al 
căror scop trebuie să fie bunăstarea echi- 
librată, .propășirea și securitatea fiecărei 
națiuni și a întregii omeniri. 

În multe ţări au apărut, aproape si- 
multan, între 1960 şi 1965, sub diferite 
denumiri „laboratoare“ de cercetare con- 
cretă a viitorului. În acest domeniu priori- 
tatea o au institutele și centrele de stu- 
diu din ţările socialiste, țări cu economie 
planificată, în cadrul cărora prognozele 
pe termen relativ scurt (4-5 ani) s-au 
născut ca o necesitate evidentă. Exami- 
nînd lucrurile pe plan mai general, consta- 
tăm că evoluţia accelerată a factorilor 
civilizaţiei noastre tehnice a obligat pe 
aproape toți oamenii de știință — pe so- 
ciologi și economiști, dar deopotrivă şi pe 
fizicieni și psihologi — să admită că por- 
ţile viitorului trebuie larg deschise, către 
o vastă perspectivă, în care multele mi- 
liarde de oameni din mileniul III să-și 
găsească, fără eforturi inutile și rivalitate 
absurdă, locurile lor de muncă, de creaţie 
și de odihnă, 

Ideea de prospectare a viitorului s-a 
inscris rapid printre cele mai atrăgătoare 
preocupări actuale. În primul rînd, ea ger- 
mina într-un moment foarte favorabil, cu- 
rind după ce intrase în domeniul practic, 
printre instrumentele de gindire. științifică, 
ingenioasa „știință a ştiinţelor” : ciberne- 
tica. Succesul economiilor planificate, di- 
namismul lor, capacitatea lor, întemeiată 
pe concepţia marxist-leninistă de a pre- 
vedea şi rezolva căile dezvoltării viitoare, o 
contribuit într-o măsură decisivă la impune- 
rea evidenţei. că viitorul poate fi cercetat cu 
metode împrumutate științelor exacte şi 
modelate după necesităţile proprii unei 
discipline noi și promițătoare, prognoza 
socio-politică şi economică, 

După numeroasele schimburi de opinii, 
intervenite între protagoniștii „futurolo- 
giei” — cum s-a numit un timp tehnica 
cercetării viitorului — s-a ivit necesitatea 
unei cooperări organizate, într-un cadru 
care să permită contacte multilaterale, co- 
municări și discuţii despre un domeniu 
ce-și coută încă propriile sale căi. Acest 
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cadru a devenit „Conferința Mondială de 
Cercetare a Viitorului” reunită pentru 
întiia oară la Oslo în anul 1967. Rezul- 
tatele obținute au fost atit de rodnice 
incit se poate afirma că, de la întemeie- 
rea ei, Conferința a devenit o instituţie de 
mari proporţii, al cărei avantaj este că 
lucrează, față de celelalte instituții mon- 
diale, cu o dimensiune în plus, a patra, și 
anume timpul viitor. 

Următoarea întilnire plenară a cercetă- 
torilor lumii de miine, găzduită în Japonia, 
la Kyoto, în 1970, a confirmat eficacitatea 
acestei „instituţii periodice“ pentru con- 
fruntarea utilă a numeroaselor concepții 
și metode de investigare a viitorului. Și 
iată că acum, în primele zile ale lunii 
septembrie, țara noastră va primi sutele 
de oaspeţi ce se îndreaptă de pe tot glo- 
bul spre București, reședință a celei de a 
Ill-a Conferinţe Mondiale de Cercetare a 
Viitorului. 

Lucrările vor avea loc în noua clădire a 
Academiei de Studii Economice. Nume- 
roasele amfiteatre, săli de cursuri, săli de 
seminarii vor asigura spaţiile necesare 
unor lucrări de o amploare și de o diver- 
sitate cum rareori s-au putut intilni intr-o 
consfătuire internaţională. Putem, în anu- 
mite limite, să comparăm Conferinţa Mon- 
dială de la București cu recenta reuniune 
de la Stockholm pentru protejarea mediu- 
lui, dacă facem două rezerve: Conferinţa 
de Cercetare a Viitorului s-a născut înain- 
tea celei de ecologie, iar universalitatea 
ei este spontană și indiscutabilă. 

La încheierea lucrărilor celei de a Il-a 
Conferinţe, care, după cum arâtam, a 
avut loc la Kyoto, Comitetul Permanent 
de conducere a ales în unanimitate ca- 


O variantă „urbanis- 
tică“ pentru mileniul 
al treilea 


pitala României ca loc de intilnire pentru 
Conferinţa a Ill-a. Hotărirea aceasta în- 
seamnă recunoașterea eforturilor intense 
pe care le-a depus și rezultatele bune pe 
care le-a obținut școala românească de 
cercetare a viitorului. Este notoriu intere- 
sul pe care conducerea partidului şi sta- 
tului nostru îl arată față de pregătirea 
viitorului pe baza unor studii aprofundate 
și riguroase. Planul naţional unic, expresie 
concretă a tuturor activităților sociale şi a 
conducerii lor unitare, este un elaborat 
precis și eficient, de tipul cel mai modern, 
care transformă prognoza în program și în 
instrument de conducere a societăţii 
noastre socialiste spre viitor. Cu ajutorul 
prognozelor pe termen lung — se arată 
în lucrările Conferinţei Naţionale a Parti- 
dului Comunist Român din 19-21 iulie — 
vor fi determinate alternativele pentru 
deciziile politice cu caracter strategic, se 
vor trasa liniile directoare necesare pen- 
tru progresul socialist al ţării. Prevederile 
sint făcute pe termeni diferiţi, după cum 
angajează forțele productive ale ţării pe 
perioada actualului plan cincinal sau pre- 
gătesc perspectivele mai depărtate, pentru 
anii 1976-1990 şi 2000. Conceptul de la 
care pornește şcoala românească de cer- 
cetare a viitorului este formulat în ter- 
meni definitorii în Raportul prezentat de 
tovarășul Nicolae Ceaușescu la Conferin- 
ta Naţională a P.C.R.: „in elaborarea 
prognozei dezvoltării României pină la sfir- 
şitul acestui secol se pornește de la nece- 
sitatea de a realiza un puternic avint al 
forțelor de producție pe baza științei şi 
tehnicii moderne — temelia progresului 
general al societăţii“ (...). „Schimbările c2 
vor interveni in activitatea de producţie — 
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pe baza automatizării și cibarnstizării —, 
ridicarea nivelului de pregătire al intregii 
populaţii vor determina reducerea sub- 
stanţială a deosebirilor esenţiale dintre 
munca fizică și intelectuală, accentuarea 
procesului de omogenizare a societăţii 
noastre“. 

Este locul să subliniem că tema gene- 
rală a celei de a Ill-a Conferinţe Mon- 
diale de Cercetare a Viitorului este con- 
centrată în admirabila formulă „VIITORUL 
COMUN AL OAMENILOR“. Comitetul di- 
rector al Conferinţei a fost unanim în 
acceptarea acestei formulări dar, așa cum 
ni se pare firesc într-un areopag ce reu- 
nește sute de păreri şi un mare buchet de 
concepţii filozofice şi politice, termenul 
„comun” din temă a provocat discuţii. 
Acestea nu au fost neapărat contradictorii, 
ci mai de grabă nuanţate, în dorința de a 
se obține de la inceput sensuri precise, 
definiţii ferme, de natură să contribuie la 
cursivitatea dialogului, aşa cum pretindea 
Voltaire inaintea oricărei conversații. 

Într-un scurt memoriu prezentat la lu- 
crările pregătitoare ale Conferinţei de la 
București, prof. Pavel Apostol, membru al 
Comitetului Român de organizare, a făcut 
citeva precizări despre însuși conţinutul 
temei generale. „Viitorul comun al oame- 
nilor (in engleză „The Common Future of 
Men“) poate fi interpretat — spune el — 
într-un sens foarte larg, dar concret. Ter- 
menul se referă la interdependenţa cres- 
cindă, de dimensiuni mondiale, între dife- 
rite popoare, ceea ce cauzează o interac- 
ţiune multilaterală nu numai în prezent, 
ci și în prefigurarea viitorului. Necesităţile 
unei cooperări de proporţii mondiale sint 
în creștere, dar noi nu trebuie să recurgem 
în această privință la edificarea unor 
neoutopii. Dimpotrivă, trebuie să abordăm 
problemele în mod operaţional şi realist 
(...). De aceea, pare a fi important să dis- 
tingem (după opinia d-lui Bertrand de 
Jouvenel) între semnificaţiile posibile ale 
termenului „comun“, cu aplicaţie la stu- 
diul viitorului. În primul rind, există pro- 
bleme comune, de pildă : prevenirea răz- 
boiului, a dezastrelor ecologice, dispari- 
tățile şi discrepanţele tehnologice, econo- 
mice etc. În această privință, diverse po- 
poare, trăind în sisteme sociale diferite, au 
aspirații comune, în dorința lor de a-și 
ocroti și imbunătăţi viitorul. În al doilea 
rind, trecind peste deosebirile de sisteme 
sociale, popoarele au probleme similare, 
cum ar fi : industrializarea, urbanizarea și 
educaţia. Acestea chiar dacă sint soluţio- 
nate pe căi diferite, tind a se plia spre 
aceleași structuri. Și, în sfirșit, fiecare 
sistem social are problemele lui particu- 
lare, ce pot fi totuși abordate cu aceleași 
mijloace intelectuale sau tehnice, de exem- 
plu : procesele de automatizare, ingrijirea 
sănătăţii publice etc.” Deosebiriie făcute, 
așadar, între diferitele semnificații posibile 
ale termenului „comun“ nu pot lăsa în 
nici un caz să se înțeleagă că ar fi vorba 
de un viitor „unic” sau „prestabilit“. 

În dezbaterile şedinţelor plenare ale 
Conferinţei, tema va fi prezentată spre o 
mai amănunţită examinare sub citeva din 
multiplele ei aspecte speciale și anume : 

— rolul științei în inovația socială ; 

— metode de investigare a viitorului ; 

— educaţia pentru viitor ; 

— reprezentări ale diferitelor popoare a- 
supra propriului lor viitor; 

— viitorul relaţiilor interindividuale ; 

— cercetarea viitorului : examen critic. 

Din însăşi această enumerare sintetică 
se poate vedea însemnătatea substanţială 
a expunerilor (citeva sute de referate !), 
precum și a discuţiilor ce se vor angaja. 
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Unii „futurologi“ sint de părere că strănepoții noștri vor folosi și asemenea vehicule 


Trebuie să remarcăm că, în afara şedinţe- 
lor plenare, vor avea loc, conform unui 
amănunțit program, ședințe ale unor gru- 
puri de lucru, simpozioane, seminarii şi 
mese rotunde. Citâm din tematica acestor 
dezbateri de specialitate : 

— modele matematice în 
viitorului ; 

— modele ale relaţiilor internaţionale ; 

— politică ecologică pe termen lung; 

— tehnologia informațională : dificultăți 
și perspective ; 

— planificarea inovației educaţionale ; 

— probleme de comunicare legate de 
studiile asupra viitorului ; 

— viitorul economiei și noi toncepte ale 
creșterii economice ; 

— semnificația socială a 
viitorului ; 

— viitorul activităţii de muncă a omu- 
lui ; 

— viitorul țărilor în curs de dezvoltare ; 

— cercetare și acțiune în studiul și crea- 
rea viitorului ; 

— întreprinderea industrială a viitorului 
şi conducătorii ei ; 

— posibilităţi și perspective ale „tehno- 
logiei umanizate“ ; 

— puterea de creaţie a omului obişnuit. 

Pe lingă lucrările în ședințe plenare 
și în secţii, vor fi organizate citeva acţiuni 
pe teme aparte. intre acestea remarcăm 
o dezbatere, în colaborare cu Federaţia 
Internaţională de marketing, pe tema 
„Viitorul consumului”. De asemenea, Co- 
mitetul de tineret al Conferinţei va orga- 
niza o masă rotundă al cărei subiect de 
discuţie va fi : „Viitorul tineretului și tine- 
retul viitorului“. În timpul Conferinţei va 
avea loc o şedinţă de lucru a Comisiei de 
futurologie din cadrul Asociaţiei Mondiale 
de Sociologie. Centrul de Informare și Do- 
cumentare în Ştiinţe Sociale și Politice din 
București va organiza cu prilejul Conferin- 
tei o expoziţie consacrată literaturii mon- 
diale de cercetare a viitorului, precum și 
o reuniune specială pe tema Informarea 
şi documentarea în studiile asupra viito- 
rului. În fine, pentru a epuiza acţiunile 
anexe, vom anunța că pe durata sesiunii 
de la București va funcţiona, în cadrul și 
în spaţiul Conferinţei, un Laborator de 
creare a viitorului care promite să fie una 
din manifestările cele mai interesante si 
atrăgătoare ale acestui amplu program 
ştiinţific. 


cercetarea 


tehnologiei 


Este de la sine înțeles că enumerarea 
sumară pe care am făcut-o în acest ar- 
ticol nu poate fi decit o sugestie, o schiță 
a lucrărilor Conferinţei. Dacă ar fi să ne 
oprim la citeva dintre subiectele compo- 
nente ale temei majore, vom vedea ușor, 
că a discuta, de pildă, despre „rolul 
științei în inovaţia socială“, înseamnă a 
face o tentativă de pătrundere în însuși 
viitorul ştiinţei, o analiză a posibilităţilor 
gindirii ştiinţifice de a se mula pe formele 
viitoare ale societăţii, de a deveni un 
auxiliar și în același timp un factor direc- 
tor pentru propășirea omului. Se poate 
observa, de altfel, că nu este pusă în dis- 
cuţie numai posibilitatea gîndirii știinţi- 
fice de a se acomoda cu noi forme de 
viață individuală şi socială, ci de a se 
stabili o relaţie funcţională permanentă, 
suplă și dinamică, între creaţia ştiinţifică 
și necesitatea colectivă. 

Alt subcapitol al temei generale este 
„educaţia pentru viitor“. Amploarea şi 
profunzimea acestei probleme nici nu în- 
găduie formularea ei în citeva cuvinte. 
Pregătirea oamenilor pentru noi forme de 
viață, educarea complexă a tineretului, 
schiţarea unui model de educaţie pentru 
generaţiile ce vor deveni active abia cu 
începere din anii 1980—1990 — iată pro- 
bleme care, deocamdată, nu pot fi decit 
formulate și — eventual — experimentate 
în laboratoarele de prognoză. 

În ce mod își reprezintă popoarele pro- 
priul lor viitor ? lată unul din cele mai ine- 
dite și interesante subiecte aduse în discu- 
ţia unui mare forum internaţional. Contribu- 
ţia fiecărei delegaţii venite la cel de-al 
III-lea Congres Mondial de Cercetare a Vii- 
torului va constitui, desigur, o contribuţie 
remarcabilă la fresca lumii de miine. E vor- 
ba, în esenţă, de „calitatea vieţii“, așa cum 
înțelege fiecare popor să și-o pregătească, 
în viaţa lui internă cit și în relaţiile lui in- 
ternaționale. 

Din toate punctele de vedere, Confe- 
rinta Mondială ale cărei lucrări vor incepe 
la 4 septembrie, la București, făgăduiește 
să fie una din cele mai valoroase teuniuni 
științifice din ultimii ani. Sute de oameni 
de știință și cultură vor încerca, într-un 
promițător efort comun, să descifreze și 
să ne prezinte cit mai multe din mean- 
drele, insondabile pină acum, ale dece- 
niilor viitoare, 
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DEZVOLTAREA 
RURALĂ 
ÎN AFRICA 


O monografie recent apărută 
sub egida Comisiei economice 
pentru Africa a Organizaţiei 
Naţiunilor Unite *) se ocupă — 
in lumina lucrărilor Conferinței 
regionale cu privire la politica 
armonizată de dezvoltare rura- 
lö, care a avut loc la Moshi, în 
Tanzania, între 13 şi 24 octom- 
brie 1969 — de o problemă esen- 
țială pentru ţările continentului 
african: rolul agriculturii în 
dezvoltarea lor și, în legătură cu 
aceasta, de aspectele multiple 
ale dezvoltării rurale și de stabi- 
lirea celei mai bune strategii 
pentru această dezvoltare. Con- 
ferința, la care au participat re- 
prezentanți a 26 de state afri- 
cane, a fost organizată de Co- 
misia economică pentru Africa a 
O.N.U. și de Fundaţia suedeză 
„Dag Hammarskjöld“, în colabo- 
rare cu Institutul african de dez- 
voltare economică și de planifi- 
care și cu Comitetul regional in- 
terinstituțional pentru dezvolta- 
re rurală, format din diferite in- 
stituții specializate ale O.N.U. și 
Organizaţia Unităţii Africane. 

După cum arată în prefata 
volumului secretarul executiv al 
Comisiei economice pentru Afri- 
ca, R. K. A. Gardiner, centrele 
de activitate economică și de re- 
lativă prosperitate din Africa 
sint, în mod normal, in fiecare 
țară, orașele şi unele pungi in- 
dustriale — o aglomeraţie minieră, 
o plantație sau o fabrică pentru 
industrializarea primară a lem- 


nului. Restul țării se compune 


* Politique  harmonisce de 
développement rural en Afrique, 
Nations Unies, New York, 1972 
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din sate izolate, care produc 
unele recolte pentru export sau 
sint cel mai adesea cu totul tri- 
butare culturilor de  subsistență 
și joacă un rol neinsemnat în 
economia monetară, . aflindu-se 
la periferia economiei naţionale. 
Cum, pe de altă parte, în cele 
mai multe ţări africane peste 80 
la sută din populaţie trăiește în 
zonele rurale, se apreciază că 
progresul ţărilor respective de- 
pinde, cel puţin în prezent, de 
aceste zone. 

Cele mai reliefate caracteris- 
tici ale economiei rurale a Afri- 
cii privite în ansamblu constă în 
insuficiența cunoștințelor tehnice 
— care are drept consecință 
reaua utilizare a pămintului, sla- 
ba folosire a miinii de lucru, un 
venit scăzut pe cap de locuitor 
şi lipsa cronică a capitalurilor 
necesare finanțării dezvoltării 
rurale — și in insuficiența sau 
slăbiciunea infrastructurilor so- 
cial-economice puse în serviciul 
producătorilor, în special orga- 
nizarea defectuoasă a pieţii in- 
terne, ceea ce duce la o mar- 
cată tendință către culturile de 
export — singurele remuneratoa- 
re — și, in fapt, la monocultură. 

S-a apreciat că economiile a- 
fricane se găsesc intr-o fază de 
tranziţie, între societatea tradi- 
țională și stadiul „decolării“, în 
care tehnica rămine in general 
în întirziere, în timp ce economia 
se orientează din ce in ce mai 
mult către piață. S-a constatat, 
totodată, că principalele obsta- 
cole în fața dezvoltării agricole 
sint : repartiţia necorespunzătoa- 
re a păminturilor ca urmare a 
aplicării regimurilor funciare tra- 
diționale, lipsa tacilităţilor de 


Amenajările menite să asigure aprovizionarea cu apă constituie 
una din principalele condiţii ale dezvoltării agricole africane 


credit pentru producătorii agri- 
coli, scăderea fertilităţii solu- 
rilor în urma utilizării lor exce- 
sive din cauza presiunii demo- 
grafice și a insuficienței ingrășă- 
mintelor, căderile limitate de 
ploi în numeroase ţări, slaba 
aprovizionare cu apă potabilă, 
bolile care lovesc oamenii și 
animalele, comunicațiile medio- 
cre și șoselele proaste, insufi- 
ciența mijloacelor de comercia- 
lizare, prețurile defavorabile ale 
produselor de bază, utilizarea 
puțin rațională a  păminturilor 
arabile, absența unei politici 
eficace de răspindire a cunoștin- 
telor agricole și a unor progra- 
me și mijloace care să cores- 
pundă resurselor, nevoilor și in- 
tereselor cultivatorilor. 

Noţiunea de dezvoltare ru- 
rală armonizată este in general 
folosită ca avind semnificația 
unui atac pe mai multe fronturi 
— agricultură, învâțâmint, sână- 
tate publică etc., dar ea implică 
în realitate — se arată in mo- 
nografie — dezvoltarea integrală 
a economiei naționale. 

În planurile lor de dezvoltare, 
țările continentului african con- 
sideră din ce în ce mai mult 
sectorul rural drept un sector 
primordial și consideră dezvol- 
tarea și modernizarea lui rapidă 
unul din obiectivele lor priorita- 
re. Această dezvoltare este pri- 
vită ca rezultatul unor transfor- 
mări cantitative și calitative care 
trebuie să se producă în sinul 


populației rurale şi ale căror re- 
zultate convergente trebuie să 
asigure cu timpul, ridicarea ni- 
velului de trai și schimbări fa- 
vorabile în modul de viață. Pen- 
tru realizarea transformărilor 
avute in vedere este necesar un 
ansamblu de concepte politice 
și de proiecte coordonate, în 
așa fel incit să se obţină ridica- 
rea stabilă a nivelului de trai ai 
întregii populaţii rurale. Dinco- 
lo de aceasta se urmărește mo- 
dificarea chiar și a mentalități- 
lor, astfel ca sentimentul de „su- 
punere“ față de mediul natural 
să facă loc dorinţei de a influen- 
ţa forțele acestui mediu, crein- 
du-se în același timp aptitudinea 
omului de a acționa în mod ra- 
țional asupra mediului său. 
Principalele obiective ale dez- 
voltării rurale — dictate în mod 
necesar de caracteristicile eco- 
nomiei rurale a societăţii avute 
în vedere — sint concepute fie 


pe termen indelungat, fie pe 
termen scurt. Primele sint în 
mod direct legate de valorile 


naţionale și de aspiraţiile cu ca- 
racter mai general ale popoare- 
ler, referindu-se, de exemplu, la: 
credința în democraţie şi socia- 
lism, consolidarea independenţei 
naţionale,  invățămintul gene- 
ralizat, creșterea productivităţii, 
îmbunătăţirea condiţiilor de via- 
tă și folosirea avantajelor ştiin- 
tei și tehnicii. Obiectivele pe 
termen scurt decurg din obiecti- 
vele de bază stabilite în mod 


concret și vizează în general 
creșterea producției și a venitu- 
lui pe cap de locuitor, moder- 

l rizarea agriculturii — legată 

| de industrializare — sănătatea și 
l hrana populaţiei,  invățămintul, 
protecţia socială, repartizarea 
mai echitabilă a bogăției națio- 
nale, recunoașterea interesului 
pentru abordarea în optica na- 
țională a planificării și organi- 
zării dezvoltării. 
Se consideră că obiectivele 
pe termene scurte și medii pot 
fi stabilite în general pentru pe- 
rioade de cinci ani, accentul pu- 
nindu-se pe creșterea venitului 
pe cap de locuitor al Sopisi 

active . și, drept consecință, al 
întregii populații, satisfacerea la 
maximum a nevoilor în alimente 
| a populaţiei, creșterea exportu- 
rilor şi reducerea importurilor în 
scopul sporirii  disponibilităţilor 
de devize, reducerea exodului 
rural către orașe și asigurarea 
în continuare a miinii de lucru 
la sate, unde se constată, după 
| datele existente, că populația 
| activă care se consacră în mod 
efectiv lucrărilor agricole imbă- 
trineşte fără a fi reînnoită în- 
tr-un ritm satisfăcător. În mono- 
grafie se afirmă, cu o oarecare 
| nuanță de exagerare  recunos- 
| cută de altfel ca atare, că în 

i prezent copiii africani sint hră- 

i niți de bunicii lor și că există 

| riscul ca viitoarele generaţii de 
copii să nu mai fie hrănite de 

nimeni, dat fiind 

l sate al tineretului, 
meilor. 

i Obiectivele pe termen lung ar 
trebui să urmeze perioadei pre- 
gătitoare în care se creează con- 
dițiile „decolării“ ; ele ar putea 
fi concepute pe perioade de 
20-30 de ani și ar trebui să co- 
respundă creării unei economii 
rurale care să crească în mod 
autonom. Această fază a dez- 
voltării economice este caracte- 
rizată prin faptul că rata investi- 
țiilor se mărește în asemenea 
măsură încît producția pe cap 


E 


exodul de la 
chiar al fe- 


de locuitor crește, iar această 
creștere iniţială antrenează 
schimbări radicale în tehnica 


producţiei și în prevederile refe- 
ritoare la circulaţia veniturilor, 
ceea ce determină o nouă scară 
de investiţii și perpetuează în 
consecință mișcarea ascendentă 
a producției pe cap de locuitor. 
Obiectivele principale ale a- 
cestei faze sint, în primul rind, 
realizarea trecerii progresive de 
| la condiţia de țăran — caracte- 
rizată prin înapoierea tehnică și 
lipsa de cunoștințe economice — 
la aceea de agricultor dotat cu 
mijloace de producţie convena- 
bile și avind cunoștiniele nece- 
| sare ; în al doilea rind, reorien- 
tarea și diversificarea activități- 
lor rurale. Va trebui, in această 
fază, ca agricultura, exploatarea 
forestieră și pescuitul nu numai 
să-și finanţeze propria lor dez- 
voltare, ci să furnizeze resurse şi 
pentru dezvoltarea industrială. 
În același timp se apreciază că, 
într-o politică rațională de ame- 
najare a teritoriului național, 


dezvoltarea sectorului rural nu 
trebuie identificată în mod abso- 
lut cu dezvoltarea agricolă, fiind 
necesară, in fapt, o diversificare 
a activităţilor rurale. Această 
diversificare este condiţionată de 
însăși ureei: agriculturii 


care, prin folosirea tehnicii, eli- 
berează mina de lucru devenită 
excedentară în exploatările agri- 
cole propriu-zise, creind totoda- 
tă necesitatea unor servicii para- 
gricole din ce în ce mai comple- 
xe, sou fără caracter agricol 
(ateliere de reparații pentru 
uneltele și mașinile agricole, în- 
treprinderi de construcții, orga- 
nisme de stocaj și de comercia- 
lizare a produselor etc.), precum 
și a unor structuri de transfor- 
mare cit mai completă a pro- 
ducției, în scopul unei walorifi- 
cări cit mai bune a acesteia, 
ceea ce implică în mod necesar 
problema industrializării. 


Alt obiectiv ce trebuie urmării 
este reorientarea producţiei a- 
gricole, astfel incit să fie satis- 


anume : cei geografici și eco- 
logici, economici, tehnici, socio- 
logici și instituţionali, precum și 
cei politici. Acești factori se în- 
trepătrund şi se influențează re- 
ciproc într-un grad care variază 
după rolul concret ce revine fie- 
căruia în condiţiile date. 

Un factor de o deosebită im- 
portanță este clima, care pune 
problema _irigaţiilor, a impăduri- 
rilor și a recuperării terenurilor, 
lucrări ce necesită investiţii mari 
și mină de lucru numeroasă. 

În cadrul factorilor economici, 
cele moi multe dintre ţările afri- 
cane trebuie să ţină seama de 
penuria de personal calificat și 
de capitaluri. Introducerea teh- 
nicii moderne în agricultură se 
izbește de cele mai multe ori 
de greutăţi de netrecut din cau- 
za costului ridicat al mașinilor și 
miinii de lucru și a cheltuielilor 
destul de mari pentru folosirea 
și întreţinerea mașinilor. Se pune 
de aceea accentul pe utilizarea 
cit mai bună a uneltelor rudi- 
mentare actuale, ca o soluție 
provizorie, căci ea nu este de 
natură să ducă la răspindirea 
agriculturii moderne, la antrena- 
rea tinerilor mai instruiți la mun- 
cile agricole. 

in mai multe ţări africane, în 
special în Tanzania, au fost in- 
curajate mișcările cooperatiste 
ca mijloc de a pune la dispozi- 


“ţia grupurilor de agricultori din 


sistemul cooperatist mașini şi 
utilaje care ar fi prea  costisi- 
toare pentru fiecare din ei sepa- 
rat, precum şi îngrășăminte şi 
semințe de bună calitate. În 
unele țări ale Africii s-a iniţiat 
o mișcare în favoarea fermelor 
de stat pentru utilizarea pe sca- 
ră largă a miinii de lucru și a 
echipomentului, sub conducerea 
și controlul statului. 

Un mare rol in întocmirea pro- 
gramelor de dezvoltare au fac- 
torii sociologici și  instituționali. 
Virsta, sexul, situația ierarhică și 


condiţia socială prezintă o foar- 
te mare importanţă în colectivi- 


tăţile rurale africane, in care 
toate activitățile sint repartizate 
cu grijă între diferitele grupe 
constituite după virstă și sex, 

Religia și alte credințe, ca 
aceea in vrăjitorie, precum și 
unele practici religioase (cum ar 
fi interdicţia de a lucra în anu- 
mite zile și de a consuma anu- 
mite categorii de alimente reco- 
mandate pentru valoarea lor nu- 
tritivă), compromit productivita- 
tea și producția unor culturi. Și 
unii factori psihologici care in- 
tervin în atitudinea mentală a 
ţăranului african față de pro- 
gres, de producţie, de comerț 
etc. trebuie luaţi in consideraţie 
în orice proiect de dezvoltare, 
în vederea combaterii lor cu cele 
mai adecvate metode, în primul 
rind prin alfabetizare,  învăță- 
mint și prin răspindirea  cunoș- 
tințelor de tot felul. Este nece- 
sară modificarea radicală a fi- 
lozofiei fundamentale a ţăranu- 
lui, transformarea profundă a 
concepțiilor sale și a modului 
său de a gindi, înrădăcinate 
de-a lungul multor secole. 

În ceea ce privește organiza- 
iea programelor de dezvoltare 
rurală, ea poate lua forme pe 
cit de numeroase pe atit de va- 
riate. Unele din aceste forme 
pot exista în cadrul social-eco- 
nomic tradiţional, în timp ce al- 
tele cer o transformare radicală 
a structurii vieții sociale şi eco- 
nomice. Dat fiind că, potrivit con- 
cepţiei răspindite în Africa, inde- 
pendenţa politică trebuie să fie 
urmată rapid de emanciparea 
economică şi tinind seama de 
marea pondere a populaţiei afri- 
cane care trăiește în zonele ru- 
rale, transformarea colectivități- 
lor rurale și a sistemelor lor so- 
cial-economice trebuie să fie în 
fapt o adevărată revoluţie. În 
legătură cu această transforma- 
re au fost analizate diferite ex- 
periențe, printre care și aceea 
promovată de Tanzania in baza 
Declaraţiei de la Arușa, din 
1967, care a ţinut seama de re- 
zultatele obţinute în aplicarea 
primului plan cincinal al țării 
după obținerea independenţei. 
Noua orientare tanzaniană pune 
accentul pe egalitatea socială, 
care constă în extinderea asu- 
pra întregii societăți a avanta- 
jelor dezvoltării și care, în do- 
meniul rural, se incearcă a se 
înfăptui în cadrul satelor denu- 
mite ujamaa, bazate: pe solida- 
ritatea locuitorilor, pe efortul 
colectiv al acestora, pe mobili- 
zarea tuturor resurselor interne. 
pe cooperativizare. 

S-au menţionat și alte expe- 
rienţe, ca aceea a Ghanei — de 
a transforma în ferme de stat și 
în staţii-pilot unele vechi centre 
agricole —, aceea a Sudanului — 
care a creat, cu participarea 
statului și a populaţiei, întreprin- 
derea economică „Ghezira“”, mo- 


del de intreprindere cooperativă 
științifică de mare anvergură —, 
a Republicii Arabe Egipt — 
a întreprins un vast program gu- 
vernamental de cultivare a unei 
suprafeţe de 600 000 ha de teren 
suplimentar și de utilizare a 
apelor barajului de la Assuan 
pentru irigaţii —, a Republicii 
Populare Congo — care a înțiin- 
tat pepiniere guvernamentale în 
scopul creării și distribuirii că- 
tre populație a semințelor la 
prețuri subventionate —, a Repu- 
blicii Togo — care a creat socie- 
tăţi regionale de amenajare şi 
dezvoltare agricolă și de răspin- 
dire a metodelor aplicabile agri. 
culturii ș.a, 

În general, mișcarea coopera- 
tistă — concepută să se dezvol- 
te pe principiile libertăţii de 
adeziune, contribuţiilor voluntare, 
participării oricărui membru la 
reuniunile generale — a întim- 
pinat greutăţi ce au determinat 
crearea in unele state, ca de 
exemplu în Republica Arabă 
Egipt și în Sudan, a unei miș- 
cări cooperatiste organizate și 
conduse cu eficacitate de per- 
sonal specializat aparținind ad- 
ministrației de stat. Se aprecia- 
ză, în plus, că programele ru- 
rale trebuie planificate și infăp- 
tuite la nivelul zonal sau regio- 
nal, în cadrul unui plan de dez- 
voltare naţională de ansamblu, 
realizindu-se astfel integrarea zo- 
nelor rurale și urbane în contex- 
tul procesului de dezvoltare na- 
țională. Este un proces complex 
și de lungă durată, pentru care 
țările în cauză apelează la o 
largă cooperare internațională. 

Cooperării şi întrajutorării acti- 
ve între țările continentului afri- 
can trebuie să i se adauge ast- 
fel dezvoltarea colaborării şi cu 
alte state ale lumii, o mare în- 
semnătate în acest sens avind 
cooperarea multiiaterală cu tă- 
rile socialiste în măsură să le 
acorde un sprijin real pe calea 
emancipării lor. 


Privind cu simpatie eforturile 
popoarelor africane pentru dez- 
voltare și pentru întărirea inde- 
pendenţei lor naţionale, Republi- 
ca Socialistă România cooperea- 
ză în multiple domenii, inclusiv în 
cel al agriculturii, cu o serie de 
state de pe continentul african. 


Vizita întreprinsă de tovarășul 
Nicolae Ceaușescu, secretarul 
general a! Partidului Comunist 
Român, președintele Consiliului 


de Stat, în opt țări africane, în- 
țelegerile realizate și măsurile 
adoptate in legătură cu această 
vizită constituie un răspuns con- 
cret la dorința comună, atit a 
României cit și a ţărilor respecti- 
ve, de a colabora în toate do- 
meniile pe baza respectării prin- 
cipiilor ce trebuie să stea la 
boza relațiilor dintre state. 


Constantin Stănescu 
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DOSARUL „ALTMANN — BARBIE” * 


„OMUL DIN LA PAZ“ 
RECUNOASTE... 


Despre calvarul lui Jean Moulin a adus o impresionantă 
mărturie Raymond Aubrac, prieten și tovarăș de luptă al pre- 
şedintelui C.N.R., arestat odată cu el la Caluire. Torturat el 
insuși de Barbie, l-a văzut pe Jean Moulin — atunci cind Ges- 
tapoul il expedia la Paris — „cu fața tumefiată, cu hainele ude 
de singe și prăfuite“, relata Aubrac într-o scrisoare adresată 
ziarului „Le Monde“ la inceputul acestui an. Adăugind : „Citeva 
zile mai tirziu, Barbie se lăuda în fața mea că l-a interogat 
personal pe Jean Moulin”. 

Raymond Aubrac, astăzi director pentru alimentaţie şi agri- 
cultură în cadrul O.N.U., este un om care, după propria lui de- 
clarație, „detestă publicitatea“. În asemenea măsură incit a 
trebuit un “neașteptat concurs de împrejurări şi justificata lui 
revoltă pentru ca să consimtă să acorde un interviu. Cu acest 
prilej „Le Nouvel Observateur“ evoca un episod din biografia 
lui Aubrac şi, implicit, din istoria rezistenţei lyoneze. Sub titlul 
„Căsătoria lui Raymond Aubrac“, săptăminalul parizian poves- 
tea : „La 23 octombrie 1943 a avut loc, în birourile din Lyon 
ale Gestapoului — în localurile chiar în care domnea Barbie — 
o căsătorie neobișnuită. Unul din principalii șefi ai armatei se- 
crete, Raymond Aubrac, arestat patru luni mai devreme îm- 
preună cu Jean Moulin la Caluire, se căsătorea cu o tinără fe- 
meie numită Lucie Bernard. De mai multe săptămini aceasta 
asedia literalmente pe polițiștii germani cu cererea ca solemni- 
tatea să aibă lcc cit mai curind, deoarece așteaptă în scurt 
timp un copil. Foarte vehementă, Lucie formula cele mai fu- 
rioase insulte la adresa mizerabilului prizonier care o părăsise 
în asemenea situaţie. Mai intii polițiștii au ris de ea, apoi s-au 
amuzat și în cele din urmă au acceptat să organizeze cele- 
brarea căsătoriei. Aubrac a fost deci transportat, într-o camio- 
netă a închisorii, de la fortul Montluc unde era deţinut, la se- 
diul Gestapoului. Logodnica lui era deja acolo. Nu au fost lä- 
sați decit foarte puţin : impreună, apoi Aubrac a trebuit să 
aștepte pină către seară o camionetă care să-l ducă înapoi la 
Montluc. Aceasta n-a mai ajuns însă la destinaţie. Pe drum, un 
grup din armata secretă, sub comanda întreprinzătoarei Lucie, 
a efectuat un atac rapid și eficace, răpindu-l pe Aubrac şi 
conducindu-l intr-o ascunzătoare sigură, îmbarcindu-l apoi ìm- 
preună cu tinăra sa soție pe un avion care i-o dus la Alger. În 
August 1944, Raymond Aubrac debarca în Provența cu trupele 
franceze și era numit comisar al Republicii la Marsilia“. 


ROLUL LUI RENE HARDY 
| 


Concursul de imprejurări care l-a determinat pe Raymond 
Aubrac să renunțe la obișnuita sa rezervă a fost schimbul de 
acuzaţii și injurii care a izbucnit între „Altmann” şi Hardy (in- 
ginerul feroviar care, arestat odată cu grupul de la Caluire, 
izbutisa în mod uimitor să evadeze de două ori, rănit fiind, din 
miinile Gestapoului) după publicarea în mai de către „O 
Estado", a amintirilor celui dintii. Într-adevăr, acest text, repro- 
dus lo Paris de ziarul  „France-Soir“, afirmă că Rene Hardy e 
cel care a călăuzit pe oamenii Gestapoului la Caluire, că am- 
bele lui evaziuni au fost trucate și că după cea dintii şi-a făcut 
singur, pentru a da un caracter verosimil versiunii sole despre 
felul in care a izbutit să fugă, rano de la braţ. Cu revolverul 
lui Barbie. 

Fapt este că arestarea generalului Delestraint mai intii, apoi, 
„lovitura“ Gestapoului la Caluire, s-au produs in condiţii a căror 
analiză o dus pe rezistenți la concluzia că René Hardy nu este 


+ Vezi „Lumea“ nr, 35 


ÎNTILNIREA BARBIE-HARDY DE LA LIMA 
Un „reportaj de senzație“ lipsit de epilog 


străin nici de capturarea generalului și că a denunțat reuniunea 
din 21 iunie. După cum am mai arătat, Hardy, inginer fero- 
viar, răspundea în armata secretă de sabotarea căilor ferate. 
In noaptea de 7/8 iunie călătorea spre Paris, unde în 9 iunie 
avea intilnire, într-o staţie de metro, cu generalul  Delestraint. 
Recunoscut de un colaboraționist, a fost arestat în gara Cha- 
lon-sur-Saâne și predat lui Barbie. La intilnirea din stația pa- 
riziană de metro s-a prezentat în locul lui agentul care-l iden- 
tificase : soarta generalului Delestraint se cunoaște. Cit despre 
Hardy, el a fost foarte curind pus în libertate. Dar, impotriva 
regulilor elementare ale activităţii conspirative, nu a suflat o 
vorbă tovarășilor săi despre cele întimplate la Chalon. De 
teamă, avea el să spună mai tirziu, să nu fie considerat res- 
ponsabil de arestarea generalului. În ceea ce privește reuniu- 
nea de la Caluire — care trebuia să ia măsurile de rigoare 
după decapitarea armatei secrete — mai multe mărturii con- 
cordă in afirmaţia că Rene Hardy nu fusese convocat. În nici 
un caz de Jean Moulin sau de colaboratorii apropiaţi ai aces- 
tuia : se pare că ar fi fost poltit din proprie și imprudentă ini- 
țiativă de unul dintre participanţi. A urmat ceea ce se știe: 
apariția lui Barbie şi o oamenilor lui, arestarea tuturor celor 
prezenţi, dubla evaziune a lui Hardy. Ceva mai tirziu, Hardy 
izbutea să plece la Alger. 

După Eliberare, in ianuarie 1947, acest capitol din biografia 
lui a constituit obiect de anchetă și de proces. Un agent al lui 
Intelligence Service declara in instanță : „A fost arestat de ger- 
mani cincisprezece zile înainte de arestarea de la Caluire, şi 
nu spune“. Nu numai că a continuat să nu spună, dar a con- 
testat cu inverșunare, afirmind că la Chalon „nu fusese recu- 
noscut“ şi izbutise să evadeze din tren. A beneficiat de incer- 
titudinile instanţei — exploatate cu abilitate de apărătorul lui, 
Maurice Garçon, unul din cei mai spectaculoși avocaţi ai vremii 
— şi a fost achitat. Trei ani mai tirziu, un funcționar de la com- 
pania vagoanelor de dormit găsea în arhivă procesul-verbal al 
insoțitorului de vagon care asistase la arestarea lui Hardy în 
noaptea de 7/8 iunie 1943. La noul proces, în 1950, Hardy re- 
cunoștea că a fost interogat de Barbie şi declara că a simulat 
intenţia de a se preta „unei: colaborări cu caracter politic“. 
Există și o depoziție a lui Barbie, luată de o comisie rogatorie în 
Germania occidentală unde fostul ofiter de Gestapo (condamnat 
la moarte in mai 1947 de tribunalul militar din Lyon) beneficia de 
protecția unora dintre autorităţile de ocupaţie : după arestarea 
de la Chalon, Hardy „s-a arătat înțelegător în timpul călătoriei 
cu automobilul“, „l-am ținut la mine în aşteptarea autorizaţiei pe 
care o cerusem la Berlin de a-l folosi sub răspunderea mea“, 
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„i-am îngăduit să-și vadă logodnica, dar venea să doarmă aproa- 
pe în-fiecare seară“. La 20 iunie, afirma Barbie, el și adjunctul 
său Stengritt au supravegheat intilnirea în cursul căreia Hardy 
a fost invitat să ia parte la reuniunea de a doua zi: apoi „im- 
preună am stabilit planul filaturii, i-am dat o cretă galbenă ca 
să însemne imobilul, scara, ușa apartamentului unde se ținea 
reuniunea ; la cererea lui, i-am dat un revolver de 6,35“. Și, mai 
departe: „Am pus de asemenea la punct scenariul evaziunii. Șofe- 
rul meu, Barthel, a tras în direcția lui. Der“ardy s-a rănit el în- 
suşi la braț și a trebuit apoi să simulăm, evaziunea lui din spita- 
lul german. Două zile mai tirziu, i-am înminat acte și bani. N-am 
ințeles niciodată de ce, după ce a acceptat să ne servească, a 
renunţat. Foarte ambițios, vroia probabil să joace un rol mare...“ 
Solicitat din nou la procesul din 1950, Maurice Garçon a început 
prin a refuza în mod public să asume în noile condiţii sarcina 
de a-l apăra pe Hardy — apoi a consimțit. Poate că și datorită 
lui, datorită fără îndoială și lipsei de încredere a instanţei în 
afirmaţiile unui criminal de răzoi, Hardy a fost și de data aceas- 
ta achitat. Dar la limită : beneficiind de o „minoritate de fa- 
voare“. 

In anii care au urmat, inginerul feroviar din 1942 și-a descope- 
rit vocații de condei. Adoptind ca temă a meditaţiilor sale situa- 
ţii din anii luptei subterane : primul lui roman, apărut în 1955 se 
numea „Victorie amară“ ; cel mai recent, apărut astă iarnă, 
poartă titlul „Nu era momentul să ai douăzeci de ani“. Fără în- 
doială că ar fi continuat să se consacre acestei activități despre 
care spune că este astăzi „singura lui pasiune“ — și care îl răs- 
plătește destul de mediocru din punct de vedere material (ceea 


ce, susține Hardy, nu are nici o legătură cu calitatea literară a 
volumelor sale, ci este consecința 
dacă n-ar fi apărut 
Barbie. 

Rezumind datele dosarului Hardy, „Le Nouvel Observateur" se 
„omul acesta este un trădător sau 
„Sinteţi cel care l-a «dat» 


reputației sale politice) — 


cele 152 de pagini ale confesiunilor lui 


intreba la sfirșitul lui mai : 
un erou blestemat“ ? Pe el, îl întreba: 


HARDY LA PROCESUL DIN 1947 
Beneficiar al incertitudinilor instanței 


pe Jean Moulin ?“ Răspuns : „Am dovedit în cursul a două pro- 
cese că acuzările formulate împotriva mea sint false...“ Vinovatul 
a fost altcineva dintre membrii Rezistenței ? „Nu, nu cred că exis- 
tă un vinovat. Cred că, aşa cum se întîmpla de multe ori în Re- 
zistenţă, unii dintre noi n-am luat destule măsuri de precauţie...“. 
De ce Barbie îl acuză pe el? „Ca să ciștige bani. Mulţi bani. Nu 
pot să vă spun totalul sumelor pe care le-a incasat, dar sint enor- 
me. Așa că inventă orice...“. Dar este Altmann una și aceeași per- 
şoană cu Barbie 2 „Omul care-și spune Altmann este cel care 
m-a interogat sub numele de Barbie, nu există nici o îndoială. 
Cum i-am văzut fotografia în ziare, l-am recunoscut. Am stat doar 
destul în mîinile lui...“ În încheierea interviului, interlocutorul lui 
Hardy rostește mai mult constatativ decit interogativ : „Vă găsesc 
destul de puţin indignat pentru un om atit de grav calomniat...“ 
Explicaţie : „Ştiţi, indignarea e ca dragostea. În treizeci de ani 
“se mai tocește“. aer puru» 


RAYMOND AUBRAC : ÎN NUMELE 
A MII DE FRANCEZI UCIȘI... 


Depinde de calitatea indignării dacă se tocește sau nu. Două 
săptămîni mai tirziu, Raymond Aubrac accepta să publice la rîn- 
du-i un interviu în „Le Nouvel Observateur“, pentru că „afacerea 
Barbie nu este numai istorie, ci privește morala colectivă“. Ex- 
plicind : „Eu constat: în momentul în care procesul unui crimi- 
nal de război se desfășoară în faţa opiniei publice franceze, cui 
se dă cuvintul ? Criminalului. Unde ? intr-un ziar născut din ree 
teaua de Rezistență «Apărarea Franţei» (este vorba de «France: 
Soir», devenit de mult un cotidian care asociază, în mod foarte 
comercial, senzaționalul de gust dubios cu o orientare politică 
retrogradă — n.n.). Asta este intolerabil. (...) Un proces inseamnă 
în primul rind o acuzare. Să aibă cuvintul și Barbie? Foarte bine. 
Dar mai întii să se știe ce acuzări i se aduc. Se știe oare că mii 
de francezi, pentru că au refuzat să se supună distrugerii colecti- 
vității, trupului și spiritului ei, au fost uciși de acest om ?“ 

Interlocutorul lui Raymond Aubrac se referă la intervenţia lui 
Hardy. Răspunsul e tranșant. În primul rind, evocind reuniunea de 
la Caluire : „La 20 iunie 1943, m-am  întilnit cu Jean Moulin în 
parcul Capului de Aur, la Lyon. Mi-a vorbit atunci despre aceas- 
tă reuniune, unde trebuiau luate hotăriri importante, ca urmare 
a arestării generalului Delestraint. Urma să asigur interimatul ge- 
neralul Delestraint ca șef al armatei secrete în zona ocupată. Am 
atras atenţia lui «Max» asupra necesităţii unei mari prudenţe. 
Mi-a dat lista participanţilor la reuniune. Evident, numele «Didot», 
(Rene Hardy) nu figura, deoarece răspunderile lui nu erau de un 
nivel suficient pentru aceasta. A doua zi m-am dus la Caluire, la 
doctorul Dugoujon unde trebuia să se țină reuniunea, împreună 
cu Jean Moulin și cu colonelul Schwartzenberg. Am sosit cu în- 
tirziere. Infirmiera a crezut că veneam la consultaţie și ne-a con- 
dus în sala de așteptare, unde se găsea cam o jumătate de du- 
zină de pacienţi. Citeva minute mai tirziu, soldați SS cu pistoale- 
mitralieră, conduși de Barbie, au năvălit în camera unde mă 
aflam. Ne-au aliniat de-a lungul pereţilor și, alături de noi, i-au 
adus pe cei care ne așteptau la etaj. Atunci am descoperit că 
Rene Hardy era și el acolo... Am reacționat toţi la fel. Stupefac- 
ţie. Indignare. De ce venise? Nu-l suspectam de fel, dar nu avea 
ce căuta, și coincidența cu sosirea grupului SS ne neliniștea. Ín- 
grijorarea noastră a crescut cind soldaţii au pus în cătușe pe toți 
cei prezenţi, inclusiv pacienţii doctorului Dugoujon, în afară de 
Rene Hardy. Dar pe moment aveam ceva mai urgent de făcut. 
Eu inghiţeam hirtiile pe care Jean Moulin le avea în buzunar și 
el făcea la fel cu cele din buzunarele mele : cătușele ne împie- 
dicau să ne mișcăm altfel“. În legătură cu evaziunea de atunci 
a lui Hardy : „Asta a fost culmea. A imbrincit pe soldaţi ca pe 
niște popici și a fugit. Nu s-au tras după el decit două sau trei 
focuri, cind casa era plină de militari. Nici o rafală de pistol-mi- 
tralisră, deși aveam de-a face cu un comando specializat. Dum- 
neata găsești asta normal ?... Noi am fost duși la inchisoare. To- 
varăşii noștri de luptă aflaţi în libertate au anchetat. Pentru ei 
trădarea lui Hardy era evidentă. L-au căutat, în timp ce el nu 
făcea nici o încercare de a restabili legătura. Apoi au aflat că 
fusese arestat din nou și că era îngrijit într-un spital german (...) 
N-am mai auzit vorbindu-se de el. N-a mai avut nici un contact 
cu oamenii care cunoșteau această poveste. În 1944 l-am regăsit 
la Alger unde iși făcuse prieteni care mai credeau în el. Lucram 
atunci cu comisarul la interne, Emmanuel d'Astier. Ce trebuia să 
facem ? D'Astier, care era convins de vinovăția lui, spunea: 
“Este o problemă care se va rezolvo după eliberare»*... 

Raymond Aubrac nu este mai puţin sever față de comportarea 
actuală a lui Hardy: „Scrie ca o vedetă în căutare de emo- 
ţii...“ „Acest duo între Barbie și Hardy nu mă interesează prea 
mult în substanța lui. Numai minciuni, omisiuni și propagandă 
nazistă. Aştept insă cu interes ca Hardy să-l dea în judecată pe 
Barbie pentru calomnie...“ 


EXPEDIȚIE LA LIMA ȘI LA LA PAZ 


Hardy nu l-a dat în judecată pe Barbie. A plecat impreună cu 
un fotoreporter în America Latină. Ca să-l întilnească pe „Klaus 
Altmann“ și să-l demaște. Pe două planuri, explica el la întoarce- 
re. Să-l demaşte și demonstrind că este Barbie în persoană, și o- 
bligindu-l să' retracteze declaraţiiie dezonorante pe care le-a fă- 
cut la adresa lui. La 29 iulie Hardy publica în „Paris-Match“ un 
mare reportaj ilustrat relatind etapele acestei ciudate călătorii. 

Mai întii, la Sao Paulo, Dantas Ferreira, ziaristul căruia „Alt- 
mann“ i-a încredințat faimoasele sale declaraţii, nu poate fi gă- 
sit nicăieri, nici măcar la redacția lui „O Estado“. Hardy pleacă 
în Peru, dar vila prietenului care uneori găzduiește pe cel căutat 
e goală : stăpinul casei a fost... arestat pentru trafic de devize; 
goală, părăsită, și vila proprie a lui „Altmann“ de pe teritoriul 
peruan. La Lima află totuși adresa „Transmaritimei boliviene“ și 
semnalmentele automobilului lui „Altmann“, Plus citeva modali- 
tăţi de a-l înţilni : printr-un director de bancă, prieten cu un avo- 
cat, el însuși prieten cu „Altmann“; printr-o doamnă căreia i se 
înminează o hirtie de 100 de dolari (doamna rupe bancnota, păs- 
trează o. jumătate, iar cealaltă va fi remisă ca semn de recu- 
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noaștere lui „Altmann"”) ; printr-un colonel care este unul din șefii 


serviciilor de poliţie. Formulele acestea par complicate și nesigure. 
Sosiţi în capitala peruană, Hardy și însoţitorul său optează pentru 
acțiunea prin mijloace proprii : supraveghează clădirea „Transma- 
ritimei“, inspectează parkingurile din apropiere. Într-unul din ele, 
descoperă maşina. După o oră de așteptare, „omul de afaceri 
bolivian“ apare însoțit de un personaj cu aspect și probabile atri- 
buţii de gardă personală. „Mă duc direct spre. el, scrie Hardy. Am 
hotărit să nu spun imediat cine sînt. Vreau să fiu mai întii sigur 
cine este. li vorbesc englezește. Îi cer un interviu pentru un mare 
săptăminal francez, «Paris-Match». Barbie este surprins și în de- 
fensivă. Răspunde într-o engleză şovăitoare. Evident, încă nu m-a 
recunoscut. Acceptă principiul unui interviu. Colegul meu intervi- 
ne, vorbind franţuzeşte : — Domnul Barbie ? — Nu, Altmann. — 
Bine, domnule Altmann, vrem un interviu pentru «Paris-Match ». 
Păzitorul lui ne examinează și ar vrea să înțeleagă ce spune Bar- 
bie, care a început să vorbească franțuzește.Dacă aș mai fi avut 
vreo îndoială, s-ar fi spulberat. Este glasul lui Barbie, același de- 
bit cam lent, dulceag, glasul care niciodată nu se va putea şterge 
din memoria mea... Omul acesta scund, cu pălărie moale gen 
bavarez, cu haina largă, cu pantalonii ca tirbușoanele, cu aer pa- 
tern, pare că n-ar mai avea nimic comun cu omul care făcea să 
tremure Lyonul. E un mic burghez oarecare cu privirea ascunsă de 
mari ochelari negri“. 

Omul acceptă în cele din urmă să înregistreze un interviu, aca- 
să la avocatul lui, a cărei adresă o dă celor doi. Se lasă și foto- 
grafiat. Fotoreporterul îi spune atunci că Rene Hardy ar fi dispus 
să vină la La Paz pentru ca să se explice cu el asupra diferendu- 
lui lor. „Barbie, scrie Hardy, întreabă dacă sint tot refugiat la 
Luxemburg. E mirat cind află că trăiesc la Paris. Spune că nu are 
nimic impotriva unei întilniri cu mine. Îl fotografiez și eu în acest 


RAYMOND 
AUBRAC 
O problemă de 
morală colectivă 


timp. Dar ceva s-a produs atunci cind a fost rostit numele meu. 
Barbie mă privește mai atent, Apoi se îndreaptă spre mașină, con- 
firmiînd însă întilnirea stabilită pentru orele trei...” Cei doi însă 
nu-l vor mai vedea : Hardy povestește că la biroul avocatului 
unde urma să aibă loc interviul, însoţitorul lui Altmann îi întim- 
pină în fața ușii, le arată legitimaţia lui de polițist, și le interzice 
să intre ; că o intervenție prin ministrul justiției eșuează ; că nu 
dau de el nici la, nici prin „Transmaritima boliviană“ ; că, re- 
nunţind să mai insiste, pornesc inapoi spre Europa. Dar la Lima, 
cind să se urce în avion, sint conduși la poliţia aeroportului, per- 
cheziționaţi. „A telefonat poliția din La Paz sau cea din Lima ? 
Nu vom ști niciodată“, conchide Hardy, acest „reportaj de senza- 
ţie“ care, la o analiză mai atentă, e mai interesant prin partea 
lui fotografică decit prin argumentele și dovezile pe care le pre- 
zintă. 

În ceea ce privește responsabilităţile lui Rene Hardy pentru 
cele ce s-au întimplat în vara lui 1943, lucrurile nu sint mai clare 
decit inainte. În ceea ce privește identitatea Altmann-Barbie, mai 
dramatică și mai convingătoare a fost confruntarea organizată 
in februarie de televiziunea franceză, ai cărei trimiși specioli la 
La Paz ou izbutit să ia „omului de afaceri bolivian” un interviu 
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“în limba germană, completat cu citeva fraze rostite în f | zaș- 


te, apoi au prezentat această înregistrare, în fața miiioanelor 
de telespectatori, citorva din membrii rezistenţei Iyoneze, printre 
care doctorul Dugoujon, în casa căruia a avut loc reuniunea de 
la Caluire, și Raymond Aubrac — singurii supraviețuitori (cu 
Hardy) ai celor arestați atunci. „Am simţit ceva foarte, foarta 
penibil, ca atunci cînd m-am atlat în biroul lui Barbie, a decla- 
rat Raymond Aubrac. Guro, buzele, felul lui de a-şi pleca ochii 
și de a-i ridica brusc — între omul acesta și Barbie există o ase- 
mănare ca aceea dintre un fiu și tatăl lui“. 

Fără îndoială, reportajul din „Paris-Match” conţine episoade 
privitoare la protecţia cu totul specială de care Altmann-Barbie 
beneficiază în ţara lui adoptivă și prin imprejurimi. Dar nu este 
în aceasta nimic inedit. Încă dinainte de sfirşitul războiului, exis- 
tența lui se desfășoară la adăpostul unei aripi ocrotitoare. Încă 


din 1944. 
BARBIE, OMUL CUI ? 


La Lyon, pe măsură ce trecea timpul, ce se preciza deznodă- 
mintul războiului, autoritatea căpitanului Barbie se exercita cu o 
brutalitate și o cruzime crescinde. Un reportaj publicat astă pri- 
măvară tot de „Paris-Match“ amintea de rezistenţii trași în țea- 
pă şi arşi de vii in pivnițele Gestapoului la 31 martie 1944, de 
un alt rezistent rămas orb de pe urma loviturilor primite in aceeași 
pivniţă în mai 1944. În plus, în acea perioadă, „Klaus Barbie, 
care conducea personal torturile, ordona, pentru a teroriza popu- 
laţia, ca victimele sale însingerate să traverseze piața Bellecour 
inainte de a se urca în furgoanele care le duceau la fortul 
Montluc, anticameră a plutonului de execuţie sau punct de ple- 
care către centrul de triaj de la Compiègne şi către lagărele de 
concentrare din Germania”. 

La sfirșitul lui august, Parisul era curățat de inamici, iar for- 
tele de eliberare se apropiau de Lyon. La 1 septembrie, Barbie 
organiza plecarea în Germania a colaboratorilor săi: cei din 
„miliția“ lui Darnand, cei din „partidul popular francez“ al lui 
Doriot (nu însă și auxiliarii de tipul Gură-Strimbă sau Cocoșatul, 
care nu făceau parte dintr-un corp administrativ sau politic con- 
stituit și pe care stăpinii lor de ieri îi abandonau fără remușcări 
condamnărilor ce aveau să vină). Apoi, Klaus Barbie părăsea el 
însuși orașul... 

Atrag aici atenţia în reportajul citat citeva abservaţii cu atit 
mai demne de interes cu cit în general „„Paris-Match“nu mani- 
festă antipatie sau reticențe față de politica Statelor Unite. Se 
poate citi, de pildă, că Barbie se arăta foarte îndirjit impotriva 
„unei anumite categorii de rezistenți : cei care erau in legătură 
directă cu Londra. Ca și cum ar fi acţionat în slujba unei puteri 
aliate doritoare să rupă Rezistenţa franceză de șefii ei aflaţi în 
exil“. Și, mai departe, cind este vorba de plecarea lui Barbie 
din Lyon: „El nu a pornit spre Germania. S-a predat colonelului 
Steel, din divizia a 36-a americană care venea din sudul Fran- 
tei. Ca și cînd ar fi avut certitudinea că astfel va găsi un refu- 
giu sigur... Germania însă nu era incă ocupată. Așa incit ameri- 
canii l-au pus pe Klaus Barbie la adăpost în sudul peninsulei 
italiene. În 1945, il repatriau în Germania, unde l-au apărat de 
investigațiile poliţiei franceze...“ 

Într-adevăr, Klaus Barbie a fost de două ori judecat in contu- 
macie și condamnat la moarte de Tribunalul militar din Lyon : în 
mai 1947 și în noiembrie 1954. Cererile de extrădare au întimpi- 
nat de fiecare dată opoziţia autorităţilor americane.  Solicitu- 
dinea acestora s-a făcut simțită şi în perioada 1947-1950 cînd 
comisia rogatorie franceză la care ne-am mai referit — era, citat 
ca „martor“ cu privire la activităţile desfăşurate de Gestapo şi 
colaboratori în Franţa — a izbutit să-l întilnească... în localurile 
forțelor armate ale S.U.A. 

Citva timp criminalul de război a trăit la Stadtbergen, lingă 
Augsburg, în Bavaria, sub înfățișarea unui negustor inofensiv. A- 
poi a plezat în America Latină. Tot cu o carte de vizită comer- 
cială. Dar, fără îndoială, și cu alte atribuţii. Ceea ce ar explica 
şi „serviciile apreciabile“ aduse colonelului Banzer și la care se 
referă „Le Monde“. Sau faptul, relatat de „Le Nouvel Observa- 
teur”, că în noiembrie, după redeschiderea dosarului de la Mün- 
chen, cind „omul de afaceri bolivian“ a considerat preferabil să 
lipsească un timp din La Paz, s-a refugiat la Lima, la unul din 
principalii agenţi ai C.A. în America Latină, Frederico Schwend, 
care a fost un important spion nazist (este vorba chiar de prima 
vilă unde Hardy afirmă că l-a căutat și unde n-a găsit pe ni- 
meni). 

După știri recente, „Klaus Altmann” ar fi recunoscut că el 
este într-adevăr Klaus Barbie. Dar oficialităţile din La Paz decla- 
ră că, fiind vorba despre un cetățean al Boliviei, el va fi jude- 
cat de instanțele și după legile acestei ţări. Raţionament din 
punct de vedere juridic perfect contestabil. Dosarul Barbie ră- 
mine deschis. 


Florica Șelmaru 
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THE TIMES 


LONDRA 


RĂZBOIUL 
ECOLOGIC 


AMERICANII au fost cit se poate 
de nemulţumiţi atunci cînd au fost a- 
cuzați de „ecocid“ la conferinţa de la 
Stockholm cu privire la mediul în- 
conjurător uman, care a avut loc în 
iunie. Fireşte, acest termen  stîrneşte 
emoții şi aduce prejudicii. Totuşi, exis- 
tă suficiente dovezi că Statele Unite 
se dedau în Vietnam la un război care 
poate fi caracterizat îm mod echitabil 
drept ecologic. După conferinţa de la 
Stockholm. s-au produs noi dovezi. De 
la Washington am auzit despre „Ope- 
rațiunea Pop Eye“, proiectul menit să 
provoace ploi puternice asupra unor 
regiuni ale Laosului. Apoi, în numărul 
din iulie al revistei „Science“, - publi- 
caţia Asociaţiei americane pentru pro- 
movarea ştiinţei, a apărut un material 
cu privire la încercări de a provoca 
furtuni incendiare în pădurile vietna- 
meze. Mai recent, dintr-o telegramă a- 
părută în ziarul „The Washington 
Post“, aflăm despre un grup de studii 
strategice al armatei Statelor Unite 
care recomandă folosirea de erbicide 
ca defoliante urmînd a fi folosite în 
cazul unui război în alte părți. Desi- 
gur, este vorba de exerciții ipotetice 
de genul acelora / întreprinse de gru- 
purile de studii strategice care nu an- 
gajează pe nimeni față de recomandă- 
rile făcute de ele. 

Exerciţiile de provocare a ploilor şi 
furtunilor incendiare în Vietnam par 
să fi constituit un eşec. Defolierea pă- 
durilor şi distrugerea recoltelor cu a- 
jutorul erbicidelor au fost întrerupte 
în 1970, dar nu înainte de a se fi do- 
vedit dezastruos de eficiente. Mai re- 
cent, forțele americane au distrus su- 
te de mii de acri de păduri în Viet- 
nam. Indiferent dacă bombardamente- 
le americane asupra Vietnamului de 
nord sînt îndreptate sau nu în mod 
sistematic asupra sistemului de diguri 
din Delta Mekongului rezultatele lor 
vor fi dizlocarea mediului înconjură- 
tor din această ţară. 
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PADURE DEFOLIATĂ ÎN VIETNAM 
„Ecocidul“ în actiune 


Războiul din Vietnam este primul 
război în care s-au făcut încercări de 
a manipula în felul acesta mediul în- 
conjurător natural. Într-o perioadă în 
care se manifestă un val de îngrijo- 
rare în legătură cu mediul înconjură- 
tor şi poluarea lui prin activitatea in- 
dustriei, acest lucru provoacă o indig- 
nare explicabilă, deşi s-ar putea ca 
el să nu constituie cea mai oribilă ca- 
racteristică a războiului modern. Cre- 
area de pustiuri de către om cu aju- 
torul buldozerelor şi detoliantelor re- 
prezintă o cruzime mai puţin imediată 
faţă de populaţia civilă decît napal- 
mul şi explozivele. Dar nu trebuie să 
aplicăm criterii duble de apreciere în 
acest domeniu. Primele furtuni incen- 
diare provocate de bombardamente 
s-au produs la Hamburg şi Dresda în 
cursul războiului (fără să uităm Hiro- 
șima și Nagasaki). 

Trebuie să facem însă deosebiri de 
ordin moral în legătură cu metodele 
ecologice de război care urmăresc să 
distrugă nu numai inamicul, dar şi 
sistemele sale de menţinere a vieții. 
Aceste metode se deosebesc de distru- 
gerea infrastructurii industriale, ca 
centralele electrice şi reţelele de trans- 
porturi. Ele sînt mai mult decît ires- 
ponsabile chiar şi judecînd după cri- 
teriile războiului. 

Războiul ecologic este în special, 
deşi nu exclusiv, o formă a războiului 
chimic. Convenţiile de la Geneva se 
ocupă de armele chimice şi biologice 
folosite în mod direct pentru a ucide 
oameni. Sfera lor trebuie să fie ex- 
tinsă pentru a cuprinde războiul care 
constituie o ameninţare la adresa me- 
diului înconjurător uman. Acest lucru 
ar putea ridica, desigur, anumite pro- 
bleme dificile de definiţie, căci răz- 
boiul însuşi constituie poate cea mai 
gravă ameninţare la adresa mediului 
înconjurător, dar diplomaţii ar trebui 
să aibă resursele intelectuale necesa- 
re pentru a defini ceea ce noi toţi 
ştim că trebuie să fie interzis. 


THE GUARDIAN 


MANCHESTER 


BUGETUL 
ELECTORAL 


AL AUSTRALIEI 


PREMIERUL William McMahon va 
urmări cu atenţie reacţia alegătorilor 
australieni la bugetul ministrului fi- 
nanţelor, dr. Snedden, în cursul urmă- 
toarelor două săptămîni. El trebuie să 
hotărască, şi să anunţe, foarte curind, 
data alegerilor generale federale. 
McMahon s-a cramponat de ultimele 
rămăşiţe ale vieții Parlamentului său, 
iar termenul său este noiembrie (ano- 
timp plăcut în Australia). Pînă la pre- 
zentarea bugetului, opinia generală a 
presei şi a cercurilor politice era că 
MeMahon se îndreaptă spre înfrîngere 
deşi Antony, liderul Partidului agrarian, 
care deţine funcţia de prim-ministru 
adjunct, s-a plins energic de tonul u- 
niform pesimist din ţară. 

Alegătorii australieni nu pot să nu-şi 
dea seama că bugetul prezentat de 
Snedden, într-o perioadă inflaţionistă 
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în care în ţară s-a produs un aflux de 
fonduri speculative, are un caracter 
în mod făţiş politic. El contrastează 
cu caracterul prudent al bugetelor 
peniru care McMahon însuşi purta 
răspunderea pe cînd era ministrul fi- 
nanțelor. 

În cele 18 luni de conducere a lui 
McMahon, situația guvernului nu s-a 
îmbunătățit. Economia a rămas stag- 
nantă, şomajul s-a menținut la 2 la 
sută (procent ridicat în contextul po- 
litic australian), inflația continuă, iar 
conflictele din industrie au întunecat 
şi mai mult tabloul. Lucru poate la 
fel de important, imaginea prezentată 
de primul ministru nu a constituit o 
sursă de inspiraţie. MeMahon nu este 
în cea mai bună formă la televiziune, 
deşi compensează oarecum această lip- 
să prin apariţiile sale în alte mijloace 
de comunicare în masă. Gorton, care 
are cel puţin o prezenţă colorată tipic 
australiană, îşi păstrează un număr 
considerabil de adepţi care ar dori să-l 
vadă din nou în funcţia de prim-mi- 
nistru. S-au adresat chiar apeluri vagi 
lui Antony de a schimba locul cu 
primul ministru, deși în practică libe- 
ralii nu ar putea permite niciodată o 
asemenea schimbare. La sfîrşitul unui 
an de guvernare, un sondaj de opinie 
foarte citat a arătat că popularitatea 
lui MeMahon a scăzut de la 55 la 28 
la sută. Din fericire pentru el, liderul 
opoziţiei, Whitlam, a înregistrat o 
pierdere de popularitate aproape la 
fel de mare. 

Totuşi, guvernul continuă să pară 
slab și dezbinat. Cea mai mare spe- 
ranţă a lui este că în ziua alegerilor 
Partidul laburist se va prezenta şi mai 
prost încă. Pînă una alta însă, labu- 
riştii vor trebui să pară foarte deza- 
greabili pentru a pierde, de vreme ce, 
pentru a cîştiga, au nevoie de un cîş- 
tig net de numai patru locuri. Parti- 
dul laburist a fost încurajat de vic- 
toria sa în statul Tasmania în alegerile 
din aprilie şi după succesele lui în alte 
două state australiene. Dar în culise 
continuă o vendetă nemiloasă între a- 
ripile militantă şi moderată ale parti- 
dului. Caldwell, fostul lider, este în 
conflict cu Whitlam şi nu pierde nici 
un prilej să-l critice pentru anteceden- 
tele sale intelectualiste şi de nesindi- 
calist. 

Mai importantă este creşterea conti- 
nuă a prestigiului lui Bob Hawke, 
preşedintele Congresului Sindicatelor 
Australiene, care nu-și ascunde ambi- 
tiile politice. El, nu guvernul, a regle- 
mentat recenta grevă a  petroliştilor 
australieni ; în mod practic singur, el 
a folosit puterea sindicală pentru a 
lichida înghețarea prețurilor cu amă- 
nuntul care era în interesul consuma- 
torilor ; el şi-a însuşit revendicările în 
materie de învăţămînt şi nemulţumi- 
rile tineretului. S-ar putea ca succese- 
le sale să fie mai mult spectaculoase 
decît solide, dar domnește impresia că 
liderul sindicatelor aşteaptă. Acest lu- 
cru nu este poate pe placul unor ale- 
gători care nu doresc ca sindicatele să 
fie prea puternice, şi pînă cînd actua- 
lul guvern nu va fi înlăturat de la 
putere la urne, el rămîne neînfrint. 
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Se Donde 


PARIS 


ECONOMIE 
$I XENOFOBIE 


IMIGRAREA, uneori masivă, în ță- 
rile Europei occidentale a unor munci- 
tori provenind din cele mai defavorizate 
regiuni ale continentului sau din tine- 
rele state africane este oare pe cale 
să ducă la apariţia unor sentimente 
xenofobe în rîndurile populațiilor ,lo- 
cale“ ? Această întrebare fusese pusă 
încă acum doi ani, în urma dezbate- 
rii pasionate provocate în Elveţia de 
propunerea deputatului James Schwar- 
zenbach, urmărind să limiteze imigra- 
rea străină la 10 la sută din populaţia 
elveţiană. Astăzi dezbaterea este relua- 
tă în stradă, şi în mod brutal, în urma 
incidentelor rasiale care au avut loc 
în Olanda. 

Timp de şase nopţi consecutiv, la 
Rotterdam au avut loc încăierări între 
muncitori turci şi vecinii lor olandezi. 
Ulterior, ele s-au extins la alte comu- 
nităţi străine şi la alte oraşe. Apoi, 
un tînăr muncitor italian a fost ucis 
în cursul unor încăierări în orașul o- 
landez Harlem. Îa urma caracterului 
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grav şi a persistenţei incidentelor, am- 
basadorul Turciei în Olanda a făcut 
un demers oficial pe lîngă autorități- 
le de la Haga pentru a le cere să asi- 
gure protecția cetățenilor turci. De la 
începutul tulburărilor înregistrate la 
Rotterdam, se pare că 500 de turci din 
cei 5000 care locuiau în oraş s-au 
înapoiat în ţara lor. 

Această explozie de violenţă uimeşte 
într-o ţară cunoscută în general pen- 
tru toleranța şi ospitalitatea ei şi care, 
în plus, primeşte de multă vreme nu- 
meroși muncitori străini. Este la fel 
de surprinzător faptul că se manifes- 
tă rasism faţă de muncitorii italieni 
care, la urma urmelor, sînt ca şi olan- 
dezii „cetăţeni ai Pieței comune“, înă- 
untrul căreia libera circulaţie a per- 
soanelor ar trebui în principiu să fie 
admisă în unanimitate. 

Soluţia problemei constă oare, aşa 
cum propun unii, în aplicarea unor 
măsuri stricte de limitare a imigră- 
rii? În Anglia, guvernul conservator 
se opune din 1971 intrării în ţară a 
peste 3000 de familii străine anual. 
În Elveţia, iniţiativa lui Schwarzenbach 
a îndemnat autorităţile să reglemen- 
teze intrarea muncitorilor sezonieri 
italieni. 

Aceste măsuri xenofobe nu pot sa- 
tisface pe responsabilii industriei din 
țările care suferă penuria unei forțe 
de muncă dispuse să execute sarcini- 
le cele mai umile. Cum ar funcţiona 
economia vest-germană fără cei 
2300000 de străini, caracterizați în 
mod amabil drept „muncitori invitați“? 
La rîndul ei Franța se poate oare 
lipsi de 1500000 muncitori algerieni, 
portughezi, spanioli etc. ? 

În sine, rasismul este totdeauna 
condamnabil, dar atunci cînd contra- 
vine interesului naţional, el este nu 
numai odios ci şi absurd. 

Pentru industriile occidentale, pre- 
zenţa unei mari populaţii străine nu 
mai constituie un fenomen provizoriu, 
ci un factor strîns legat de necesități- 
le economice. Cea mai elementară da- 
torie a guvernelor ar fi nu numai de 


MUNCITORII IMIGRANȚI LA MARSILIA 
Nedoriţi dar indispensabili 


sa sa done atit, solie agil căt acotaaătăt 
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a asigura acestei populații, în special 
în materie de locuințe şi de odihnă, 
condiții de viață omenești, ci şi de a 
informa mai curajos opinia publică 
asupra rolului vital al acestei forțe 
de muncă şi asup”» resnectului care 
i se cuvine. Așa cum subliniază presa 
turcă, ţările occidena:e uvreau o mînă 
de lucru umană, dar descoperă acum 
„fiinţe umane“. 


Siiddeutscne Zeitung 
STUTTGART 


BOLIVIA 

DUPĂ 

185 SCHIMBĂRI! 
DE GUVERN 


„ATUNCI cînd ziariştii străini vin în 
Bolivia, ei întreabă de regulă dacă pot 
avea o convorbire cu președintele sta- 
tului și, dacă este vorba de ziarişti se- 
rioşi, satisfac această dorinţă“, spune 
colonelul Hugo Banzer, căpetenia actu- 
alului regim bolivian. El nu ezită să 
adauge : „Ştiu că Bolivia este prost 
privită în străinătate şi că presa străi- 
nă publică deseori critici la adresa ei“. 

Actualul regim bolivian se bizuie 
pe coaliția, șubredă şi îndoielnică din 
punct de vedere politic, între doi vechi 
şi înverşunaţi rivali: așa-numita „Fa- 
langă socialistă“, formaţie de extremă 
dreaptă de tip fascist, şi Mişcarea Na- 
ționalistă Revoluționară (M.N.R.), par- 
tid care manifesta în trecut tendinţe 
progresiste. 

Cîndva parte componentă a uriaşului 
imperiu al incaşilor, apoi a viceregatu- 
lui spaniol, Bolivia nu a cunoscut în 
cei 147 de ani de independenţă formală 
stabilitatea politică sau măcar avantaje- 
le unui stat constituţional. În schimb a 
cunoscut 185 schimbări de guverne prin 
violenţă, aproximativ 75 de preşedinţi 
şi 13 constituţii. 

În confruntările cu statele vecine — 
Chile, Peru, Brazilia, Argentina şi Pa- 


“raguay — Bolivia a pierdut de-alungul 


vremii o serie de teritorii valoroase şi 
accesul la mare. În cele trei zone prin- 
cipale ale ţării — Înaltul podiş andin 
(Altiplano), teritoriul de dincolo de Cor- 
dilierii estici şi cîmpia tropicală din sud 
— trăiesc astăzi circa 5 milioane de 
locuitori, dintre care aproximativ 5 la 
sută albi, 30 la sută metişi şi 65 la 
sută indieni ; din această ultimă catego- 
rie, circa 2 milioane se află în afara ci- 
vilizaţiei şi, fireşte, sint departe de a 
participa la viaţa politică. 

Pericolul de explozie ameninţă „căl- 
darea  boliviană“, colonelul Banzer 
vrîind „să fiarbă o mîncare de un sin- 
gur fel“. În ţară nu există libertăţi 
constituţionale, liderii muncitor:mii şi 
alţi conducători ai epoziţiei — în mă- 
sura în care nu au fost lichidaţi — se 
află parte în exil, parte în închisoare 
Grupuri înarmate de bătăuşi din rindu- 
rile „falansgiştilor* reprezintă un fel de 
suprapoliţie şi se substituie jurisdicției 
constituționale. Studenții, dintre care 
mulţi au fost măcelăriți în cursul pu- 
ciului lui Banzer, n-au revenit încă în 
universităţile lor, închise în urmă cu un 
an. Chiar şi o parte a clerului catolic 
este împins tot mai mult la rezistenţă, 
luînd poziţie împotriva încălcării drep- 
turilor omului (schingiuiri, jafuri, dura- 
ta arbitrară a detenţiunii). 

În timp ce reprezentanţii autorităţilor 
ccmit fel de fel de abuzuri, aparatul de 
represiune nu se dă în lături pînă şi de 
la folosirea violenţei împotriva soțiilor 
deţinuţilor pentru ca ele să facă depo- 
ziţii defavorabile soţilor lor. 

În legătură cu preşedintele statului, 
Hugo Banzer, unii se întreabă dacă el 
încredinţează în mod conştient „munca 
murdară“ altor demnitari sau dacă, 
chiar dacă ar dori, nu este în stare să-i 
împiedice de a o efectua. În orice caz 
Banzer, ca şi o serie de predecesori ai 
săi, își are valizele împachetate sub pat 
pentru orice eventualitate... 

Viitoarele guverne sînt ca de obicei 
gata pregătite şi se pare că nici Banzer 
nu se îndoiește că cei care astăzi îi spri- 
jină cu mînă forte fotoliul preziden- 
tial vor încerca ei înşişi, la prima oca- 
zie, să ocupe acest fotoliu. Obsevatorii 
politici care cunosc bine Bolivia aşteap- 
tă ca următorul puci să fie declanşat 
tot de la dreapta deoarece pentiu unii 
regimul lui Banzer este incă prea 
„moale“ şi fiindcă alte elemente de 
dreapta doresc să profite cit mai mult 
de pe urma actualei situaţii înainte de 
a se produce o inevitabilă răscoală a 
stingii. 

Frecventele aşa-numite „revoluții“ 
din Bolivia nu au schimbat structurile 
sociale ale ţării. Puterea politică şi eco- 
nomică a rămas în esenţă în mîinile 
unei pături reduse a celor înstăriți care 
— în comparaţie cu milionarii din alte 
țări latino-americane — corespund mai 
mult tipului de mare proprietar fun- 
ciar- 

Cei peste 3 milioane de lccuitcri de 
origine indiană, cărora le-a aparținut 
cîndva întregul teritoriu, trăiese într-o 
sărăcie de nedescris, fără acces la învă- 


sa dimesă PUNCTE DE VEDERE 


HUGO BANZER 
Cu valizele impachetate sub pat... 


țămînt, fără asistență socială și, în mare 
măsură, fără -asistență medicală. Cei 
care nu fac parte din armata şomerilor 
(circa 20 la sută) lucrează pe plantațiile 
acelora care le-au smuls pămîntul pă- 
rinților lor, le îngrijesc vitele sau ex- 
trag în condiţii ucigătoare bogățiile 
subsolului în munţi, la o altitudine de 
5 000 metri. 

Minerii, care lucrează în condiţii pri- 
mitive în minele de cositor, argint, 
cupru, plumb sau fier, cîștigă și trăiese 
ceva mai bine decît cele două treimi 
din populaţie ocupată în agricultură, 
dar durata vieţii lor este mai scurtă: 
în medie, ei mor în vîrstă de 30-40 de 
ani. Dezvoltarea conştiinţei politice i-a 
determinat pe mineri să caute cauzele 
politice ale condiţiei lor sociale. Ca atare 
ei intervin activ în favoarea forţelor de 
stînga în timpul schimbărilor de regim 

În Bolivia, încă înaintea fostului re- 
gim Torres, s-a întreprins încercarea 
de a se efectua schimbări în structurile 
economice şi politice prin reforme so- 
ciale. Fostul președinte Victor Paz Es- 
tenssoro, conducătorul M.N.R.. a etati- 
zat în 1952 cele mai importante mine 
de cositor şi căile ferate, a iniţiat o re- 
formă agrară şi a început să organizeze 
o producţie petrolieră boliviană. Aceas- 
tă evoluţie a fost întreruptă în mod vi- 
olent în 1964 printr-un puci al militari- 
lor. Partidul lui Paz Estenssoro, care 
avea pe atunci tendinţe progresiste, a 
intrat în prezent — cum am arătat — 
într-o coaliție cu „falanga“ fascistă, 
care se sprijină pe cercurile patronale 
și pe domnia terorii. Mulţi dintre adepţii 
săi îl acuză pe Estenssoro de oportu- 
nism şi lipsă de caracter; alţii speră 
că este vorba doar de o stratagemă prin 
care vechiul politician vrea să revină 
la putere. Oricum, observaţia dezinvol- 
tă a „consilierului guvernamental“ Paz 
Estenssoro: „În statele subdezvolta- 
te, drepturile omului nu pot fi respec- 
tate în deplină măsură“ — arată ce fel 
de „gîndire constituțională“ îl caracte- 
rizează actualmente pe fostul „refor- 
mator social”. 


Hannes Burger 
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MASAYOSHi OHIRA 


ministrui afacerilor externe al Japoniei 


Masayoshi  Ohira s-a născut la 12 
martie 1910 în localitatea Kagawa din 
insula Shikoku. După absolvirea facul- 
tății de științe economice a Universită- 
ţii din Tokio, Ohira își începe în 1936 
activitatea ca funcţionar în cadrul mi- 
nisterului de finanţe. În 1949 el este 
numit secretar general al ministerului 
de finanţe. Activind în cadrul partidu- 
lui de guvernămint  liberal-democrat, 
în 1952 este ales deputat în Camera Re- 
prezentanţilor. Ulterior, Masayoshi 
Ohira accede la o serie de funcţii de 
răspundere pe linia guvernului și a par- 
tidului liberal-democrat. În 1960 este 
numit secretar general al Cabinetului 
primului ministru, în perioada 1962— 
1964 deţine portofoliul ministerului afa- 
cerilor externe, între 1967—1968 este 
preşedinte al Comitetului politic al par- 
tidului liberal-democrat, în sfîrşit, între 
1968—1970 conduce ministerul comer- 
tului exterior și al industriei. 


După cum se știe în perioada electo- 
rală dinaintea Convenţiei liberal-demo- 
crate, organizată în vederea succesiunii 
lui Eisaku Sato, Masayoshi Ohira a fost 
unul din candidaţii la postul de pre- 
şedinte al P.L.D. şi de prim-ministru, 
În urma înţelegerii aripii sale de a sus- 
ține, în al doilea tur de scrutin, candi- 
datura lui Kakuci Tanaka, Masayoshi 
Ohira şi-a cedat votul actualului prim- 
ministru. La constituirea cabinetului 
Tanaka, Masayoshi Ohira a fost inves- 
tit în funcţia de ministru al afacerilor 
externe. 

Observatorii care au comentat pri- 
mele orientări ale diplomaţiei nipone 
au remarcat comuniunea de vederi în- 
tre Tanaka și Ohira într-o serie de pro- 
bleme-cheie ale relaţiilor externe în 
cadrul cărora se înscriu în special abor- 
darea relaţiilor cu R. P. Chineză. 


R. B. 
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MADAGASCAR: 
TOTUL ESTE 
ÎNCĂ POSIBIL 


ȘI ÎNTR-UN SENS şi în altul — în 
bine sau rău — totul este încă posibil 
în Madagascar. Exceptînd cîteva foca- 
re de „subversiune“, localizate în pro- 
vinciile Majunga şi Diego-Suarez, pre- 
cum şi în extremul sud al insulelor 
Antandroy și Mahafaly, care a consti- 
tuit detonatorul răzmeriţei de la 13 
mai, în aparenţă totul a reintrat în or- 
dine. O ordine care nu a putut fi res- 
tabilită decît după numeroase mutări 
şi revocări de funcţionari ai regimului 
Tsiranana. 

La 27 iulie, primul ministru, gene- 
ralul Ramanantsoa, a trasat următorul 
tablou sumbru: „La 12 ani după 26 
iunie 1960, constatăm că nu mai sîn- 
tem stăpîni pe economia noastră şi că 
creşterea economică, deja anihilată în 
mare măsură de creşterea populației şi 
a prețurilor, nu foloseşte decît unei 
minorități, în detrimentul marilor ma- 
se. Prăpastia dintre cei avuți şi cei ne- 
avuți, dintre oraşe şi sate, se lărgeşte; 
sistemul de învăţămînt, înapoiat şi 
inadaptat la nevoile ţării, Ļu a făcut 
decît să sporească şomajul ; şi în spe- 
cial, fapt grav, morala, în viaţa publi- 
că şi în viaţa economică, a suferit o 
alterare profundă. În faţa acestei stări 
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de lucruri nu ne mai putem mulţumi 
cu expediente. În lipsa unor măsuri 
radicale şi a unor mutații reale la ni- 
velul instituţiilor şi al concepţiilor, si- 
tuația nu poate decît să se agraveze“. 

Generalul Ramanantsoa făcea astfel 
oficial, pentru prima oară, un bilanț 
deficitar al politicii duse de acela ca- 
re, la 18 mai 1972, i-a remis deplinele 
puteri. Această precizare era, fără în- 
doială, necesară pentru a pune capăt 
zvonurilor circulind în cercurile Par- 
tidului social-democrat (P.S.D.), potri- 
vit cărora generalul şi echipa sa vor 
conduce treburile naţiunii timp de un 
an. „Nu ne vom lăsa opriţi, indiferent 
de dificultăți, de către nostalgicii tre- 
cutului sau de către adepţii unei po- 
litici perimate“. 

Guvernul, prin glasul ministrului e- 
conomiei şi finanţelor, Ramaroson, a 
ţinut să reasigure pe industriaşii din 
sectorul particular,  traumatizaţi de 
plecarea masivă a tehnicienilor fran- 
cezi : „Să nu vă închideţi uzinele, ma- 
gazinele, şantierele — a spus el. În 
special aveţi încredere în guvern, de- 
oarece el doreşte să vă apere interese- 
le“. Desființarea impozitului fiscal 
minim, ca şi a impozitului pe bovine, 
constituie de fapt atuurile principale 


ale generalului Ramanantsoa; ele îi asi- 


GA: 


„> GENERALUL RAMANANTSOA 
„O politică de austeritate“ 
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gură adeziunea unor largi categorii ale 
populaţiei. Continuîndu-şi politica so- 
cială de austeritate şi de reducere a 
decalajelor în privinţa nivelului de 
trai, Ramanantsoa a hotărît o reține- 
re, cu titlu de chirie, din salariile tu- 
turor miniștrilor şi înalţilor funcţionari. 
De asemenea, fără să aştepte revizui- 
rea sau abrogarea acordurilor de co- 
laborare franco-malgaşe, guvernul con- 
tinuă „malgaşizarea“ intensivă a pos- 
turilor ocupate încă de tehnicieni 
francezi. Exemplele cele mai izbitoare 
în acest sens sînt înlocuirea directori- 
lor învăţămîntului tehnic prin malgași, 
precum şi numirea lui Thomas Rahan- 
draha în funcţia de decan al facultăţii 
de științe. 

În orice caz, statele majore ale parti- 
delor politice sînt în efervescenţă. După 
congresul AKFM, condus de pastorul 
Andriamannjato, atacat în mai pentru 
că a adoptat poziţii echivoce, după 
congresul  UDECMA,  grupuleţ im- 
plantat în anumite cartiere ale capita- 
lei, urmat peste citeva săptămîni de 
conferinţa Partidului democrat-creştin 
condus de Alexis Bezaka, congresul 
formaţiei Monima, condusă de Monja 
Jaona, care a avut loc între 15 şi 31 
iulie la 'Tulear, a fost de departe cel mai 
aşteptat, datorită faptului că liderul ei 
e socotit un politician integru. Moni- 
ma cere ca sectoarele vitale ale eco- 
nomiei naţionale să fie încredințate în 
primul rînd malgaşilor. 


Pînă în prezent, Monja Jaona se fe- . 


reşte să facă aprecieri la adresa gu- 
vernului  Ramanantsoa, preferînd să 
aştepte rezultatele. „Numai după ce 
va lichida toate lipsurile şi greşelile 
vechiului regim, noi, cei din Monima, 
vom şti care este marja de mane- 
vră a lui Ramanantsoa — spune el. 
Desigur, eforturile depuse de Ramanant- 
soa pentru a însănătoşi situaţia socia- 
lă sînt lăudabile dar, pînă în prezent, 
ele nu permit să se desprindă adevă- 
ratele contururi ale politicii sale“. 

Pentru moment, cota formaţiei Mo- 
nima creşte neîncetat. Durata manda- 
tului lui Ramanantsoa va depiade în 
bună măsură de rezultatele congresu- 
lui formaţiei Monima 

După cum se vede, în Madagascar, 
pentru diversele tabere, totul este încă 
posibil. 


Latiner Rangers 
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DOCURI BRITANICE 

Ion Constantinescu, Iaşi. 1. 
Amănunte despre greva do- 
cherilor în contextul actualei 
tensiuni sociale din Marea 
Britanie am publicat în arti- 
colele din nr. 32, 33 și 35. În 
ce priveşte porturile britanice, 
aveți dreptate: există mai 
multe feluri de porturi. Pe de 
o parte, există docuri unde se 
întrebuințează muncă înregis- 
trată (ceea ce înseamnă că 
muncitorii sint membri ai 
sindicatului transporturilor) 
pe de altă parte, există docuri 
(mai puţine) în care se între- 
buințează muncă neînregistra- 
tă. Unele porturi sint specia- 
lizate în transportul călători- 
lor, în altele ` se desfăşoară 
numai traficul mărfurilor. 
Cele mai mari docuri ale Ma- 
rii Britanii sînt: Londra (16 
la sută din comerțul maritim), 
Milford Haven (13 la sută), 
Southampton, Medway, Tees 
Hartlepool, Liverpool şi Cly- 
de. 2. În ce priveşte perspec 
tivele rezolvării conflictu- 
lui din Irlanda de Nord, în- 
tr-o declarație recentă, John 
Hume, unul lin liderii Parti- 
dului social-democratic şi la- 
burist, principalul partid al 
minorității catolice, a afir- 
mat: „D-l Heath doreşte să 
vadă reglementată problema 
Ulsterului înaintea intrării 
Marii Britanii în Piața comu- 
nă la 1 ianuarie viitor. A- 
vem, se înțelege, aceeași grabă 
de a pune capăt coşmarului. 
Pentru aceasta sînt optimist“. 
Evoluția evenimentelor din 
Ulster nu pare să confirme 
deocamdată un asemenea opti- 
mism, 


M. Ionescu, com. Piscu- 
Vechi, jud. Dolj. Majoritatea 
țărilor care compun „lumea a 
treia“ au obținut după al doi- 
lea război mondial indepen- 


denţa şi se află pe cale de 
dezvoltare. Vă mulțumim 
pentru aprecieri. 

Gh. Zamfirescu, comuna 
Bogați, satul Glimbocel, jud. 
Argeş. Explicația constă în 


faptul că, în timp ce capitala 
Olandei este oraşul Amster- 
dam, sediul guvernului se află 
la Haga. 


Siivia Crasi, com, Dobîrceni, 
jud. Botoşani. 1. Iată numele 
personalităţilor italiene care 
ocupă funcții despre care ne 
întrebaţi : Partidul comunist 
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— președinte : Luigi Longo, 
secretar general : Enrico Ber- 
linguer ; Partidul democrat- 
creştin — secretar general: 
Arnaldo Forlani ; Partidul so- 
cialist — preşedinte : Frances- 
co de Martino, secretar gene- 
ral : Giacomo Mancini ; parti- 
dul  socialist-democratic 
președinte : Giusseppe Sara- 
gat, secretar general: Mario 
Tanassi; Partidul republican — 
secretar general: Ugo La 
Malfa ; Partidul liberal — 
preşedinte : Giovanni Mala- 
godi, secretar general : Agosti- 
no Bignardi; Mişcarea socia- 
lă, care împreună cu monar- 
hiștii formează „dreapta na- 
țională“ — secretar general: 
Giorgio Almirante. 2. Ştirea 
la care vă referiţi e fantezistă. 


ARME DE FOC 


N. Bălăşoiu, Iași. 1. Nu a 
fost adoptată încă o lege care 
să interzică portul armelor de 
foc în Statele Unite. Recent, 
Senatul american a respins 
o lege propusă de Philip Hart 
(democrat din Michigan), care 
preconiza interzicerea tuturor 
tipurilor de arme de foc). A 
fost respins şi un alt proiect 
de lege, prezentat de senatorul 
Edward Kennedy, care preve- 
dea ca toate armele să fie în- 
registrate, iar proprietarii lor 
să poarte o licenţă eliberată de 
stat. Ambele proiecte au fost 
calificate drept „nerealiste“. 
Actualmente, cifre oficiale in- 
dică 2,5 milioane de arme vîn- 
dute anual în Statele Unite. 
2. Într-adevăr, după cum au 
afirmat recent surse oficiale 
braziliene, data limită de 7 
septembrie, fixată de guvern 
pentru încheierea transferului 
reprezentanțelor diplomatice 
de la Rio de Janeiro la Bra- 
silia, nu a fost prelungită. 
După acea dată, ambasadele 
care nu-şi vor fi mutat sediul 
în noua capitală urmează 
să-și piardă imunitatea şi pri- 
vilegiile diplomatice. Pînă a- 
cum numai 11 misiuni diplo- 
matice şi-au mutat sediile la 
Brasilia (faţă de 17 rămase la 
Rio de Janeiro). Guvernul bra- 
zilian a declarat că va acorda 
unele facilităţi în vederea in- 
stalării, dar o serie de diplo- 
maţi se pling că cheltuielile 
pentru locuinţă, pînă în mo- 
mentul cînd vor dispune de 
imobilele repartizate lor, sînt 
prea ridicate, acesta constitu- 
ind, se pare, principalul motiv 
al ritmului în care se desfă- 
şoară „mutările“. 


Teofil Călinescu, Giurgiu. 
Ne cerem scuze pentru răs- 
punsul întîrziat. Prima dv. 
scrisoare nu ne-a parvenit. 
Aveţi dreptate : preşedintele 
Republicii Malgaşe a împlinit 
anul acesta 60 de ani, iar îm- 
păratul Hirohito are 70 de ani. 


Ri BE ri 


Fedot Cristu, Mangalia. 
Există, într-adevăr un „Anuar 
statistic al pescuitului”, pu- 
blicat de F.A-O. Ultima ediție 
(date pentru anul 1970), apă- 
rută la începutul lunii mai, a- 
rată că în acel an au fost pes- 
cuite 69,3 milioane tone de 


RAPETE ER 00 EP PEES 
peşte. În fruntea țărilor se 
află Peru, atît în ceea ce pri- 
veşte cantitatea de peşte 
(12 612 800 tone) cît și expor- 
turile (2 122 800 tone). Urmea- 
ză Japonia, Canada şi Norve- 
gia. 


PAPUA INDEPENDENTĂ 


Radu Dumitrescu, Bucu- 
reşti. După cum se ştie, par- 
tea orientală a insulei Noua 
Guinee, denumită Papua, se 
află de la sfîrşitul ultimului 
război mondial sub protecto- 
rat australian. Multă vreme în 
acest teritoriu n-a existat nici 
un fel de activitate politică. 
În deceniul trecut situaţia a 
început să se schimbe într-o 
oarecare măsură, băștinașii 
reușind să-și creeze organiza- 
ţii politice și să trimită (foar- 
te puţini) membri în parla- 
ment. Majoritatea celor a- 
proape 3 milioane de locuitori 
ai regiunii (din care 400000 
străini) nu ştiu să scrie şi să 
citească și trăiesc complet izo- 
laţi de restul lumii, în junglă, 
păstrîndu-şi obiceiurile  stră- 
vechi. (În Papua există şi as- 
tăzi triburi de canibali). Pri- 
mul consiliu legislativ în Pa- 
pua a fost înființat în anul 
1961, iar a patra adunare a 
fost aleasă în martie ac. Pri- 
ma formațiune politică a fost 
partidul Pangu, condus de 
Michael Somare, astăzi „chief 
minister“ — șel al guvernului 
subtutelar al teritoriului. (Po- 
trivit multor comentatori, 
partidul condus de Somare e 
asemănător în multe privinţe 
cu partidele din Africa, parti- 
de care, în deceniul trecut, au 
militat pentru obţinerea inde- 
pendenţei). Cereri de acordare 
a independenței s-au făcut tot 
mai des auzite, nu numai în 
Papua, ci şi în Australia. La 
începutul anilor '60, guvernul 
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australian considera că se va 
putea trece la acordarea inde- 
pendenţei abia după 2—3 ge- 
neraţii, cînd locuitorii terito- 
riului vor fi „capabili“ să se 
guverneze singuri. Pe măsură 
ce anii treceau, situația s-a 
schimbat şi termenul a fost 
scurtat. În anul 1970, Charles 
Barnes, fost ministru al teri- 
toriului extern aflat sub tu- 
telă, afirma că independenţa 
va fi acordată în aproximativ 
20 de ani. În acelaşi an, însă, 
Gough Whitlam, şeful opozi- 
ției laburiste australiene, đe- 
clara că, dacă partidul său va 
prelua puterea, la aproximativ 
un an va acorda Noii Guinee 
autonomie internă, iar în 1976 
independența deplină. Aceas- 
tă afirmaţie, precum și alte 
cereri, declaraţii, demonstraţii 
etc., aviîndu-se în vedere şi 
apropiatele alegeri, au deter- 
minat guvernul de la Canber- 
ra să înceapă discuţii cu re- 
prezentanţii populației din 
Papua, la Port-Moreby, la 
sfîrşitul lunii iulie şi începu- 
tul lunii august. După 15 zile 
de negocieri s-a hotărît acor- 
darea independenței în de- 
cembrie 1973. Vom reveni cu 
alte amănunte. Din Papua- 
Noua Guinee mai fac parte: 
Noua Britanie, Noua Irlandă, 
Lavongai şi Manus (în arhi- 
pelagul Bismarck), insulele 
Bougainville şi Baku (în insu- 
lele Solomon), Trobriand, 
Woodlark şi arhipelagul Loui- 
siade şi d'Entrecasteaux. În 
total 520000 kmp. 
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POŞTA 
REDACŢIEI 


FEMEI 


Adriana Mironescu, Bucu- 
reşti. Preşedintele Nixon a 
numit în funcții importante 
ale Administraţiei şi femei. 
Numărul lor e mai mare decit 
afirmaţi. În aprilie 1971 a nu- 
mit-o pe Jayne Baker Spain, 
președinte al Alver-Ferguson 
Company, drept vicepreședin- 
te al Comisiei Serviciilor Ci- 
vile, cu sarcina specială de a 
urmări avansarea femeilor — 
o treime din cei trei milioane 
de lucrători federali (salariaţi 
direcţi ai guvernului de ia 
Washington) din Statele Uni- 
te sînt femei, Barbara Fran- 
klin, fostă asistentă a vicepre- 
ședintelui lui „The First Na- 
tional City Bank of New 
York“, a fost instalată la Casa 
Albă cu sarcini speciale pri- 
vind domeniul muncii femei- 
lor. Marina von Neumann 
Whiteman a fost numită pre- 
şedinte al lui Councile of E- 
conomic Advisers (Consiliu e- 
conomic). A fost numită tot- 
odată prima femeie amiral, 
primii generali brigadieri fe- 
mei în forțele armate aeriene 
şi terestre, prima  preşedintă 
a U.S. Tariff Commission (Co- 
misia pentru tarife). Se consi- 
deră, însă, că situaţia promo- 
vării femeilor în funcţii de 
răspundere e departe de ceea 
ce reclamă reprezentantele or- 
ganizaţiilor feministe. Vom a- 
vea în vedere propunerea dv. 


Dragomir Plopsor, Cluj. În 
cuprinsul documentarului des- 
pre O.N.U. (publicat în nr. 40 
din 1970) a apărut lista tutu- 
ror membrilor Naţiunilor U- 
nite din acea perioadă, in- 
clusiv anul intrărilor în Orga- 
nizaţie. Trebuie adăugate sta- 
tele : Bhutan, Bahrein, Qatar 
și Federaţia emiratelor arabe. 


Dan Gheorghe, Tohanu 
Vechi, jud. Braşov. Am publi- 
cat un amplu articol despre 
militanta de culoare Angela 
Davis în nr. 24 din acest an. 


sâptăminal 


intreprinderi 
serv. 


Bocatia Vain. Reşiţa. Came. 


ra Comunelor din Marea Bri- 
tanie numără 630 membri. Din 
Camera lorzilor — 1 080 mem- 
bri — fac parte mai multe 
categorii de lorzi: numiţi de 


regină, prin alegere pe viaţă. . 


prin alegere pe durata unui 
parlament, prin moştenire etc. 
În Franţa, Adunarea Naţiona- 
lă cuprinde 487 de deputați. 
Senatul francez are 283 depu- 
taţi. Italia : Camera Deputa- 
ților — 630 deputaţi. Senat — 
315 deputați- R. F. a Germa- 
niei : Bundestag — 496 depu- 
taţi. Polonia : Seim — 460 de- 
putați. Cehoslovacia : Aduna- 
rea Federală e formată din 
Camera populară (200 depu- 
taţi) şi Camera naționalităților 
(150 deputați). Ungaria : Adu- 
narea Națională — 349 mem- 
bri. S.U.A. Senat : 100 membri. 
Camera Reprezentanților : 435 
membri. 


Mihai Nueleanu, com. Ani- 
noasa, jud. Gorj. Vă sugerăm 
consultarea articolului publi- 
cat în nr. 36 despre recentele 
evenimente petrecute în Ma- 
roc. 


Doina Cristea, Roşiorii de 
Vede. Despre problemele care 
vă interesează revista noastră 
a scris în mai multe rînduri, 
în timpul alegerilor prelimina- 
re din S.U.A. şi cu prilejul 
Convenției Partidului demo- 
crat. 


Nicolae Staicu, Giurgiu. 1. 
Există un Consiliu internațio- 
nal al monumentelor şi locu- 
rilor istorice (I.C-O.M.O.S.) 
care, la sfîrşitul lunii iunie, 
a ţinut un colocviu la Buda- 
pesta, precum şi un Consiliu 
Internaţional al Muzeelor 
(.C.0.M.). 2. A cincea Confe- 
rință internațională a Uniunii 
mondiale a organismelor pen- 
tru salvarea copilăriei şi ado- 
lescenţei (U.M.O.S.E.A. — or- 
ganizaţie internațională ne- 
guvernamentală, afiliată în 
U.N.E.S.C.0.) va avea loc 
la începutul lunii decem- 
brie a.c., la Paris. 3 Sene- 
tul Statelor Unite, una din 
puţinele ţări care nu între- 
buinţează încă sistemul me- 
tric, a adoptat la jumătatea 
lunii august un proiect de 
lege care prevede introduce- 
rea sistemului metric pe teri- 
toriul S.U.A. Există organisme 
care l-au adoptat, de exemplu 
N.A.S.A. 


Gh. Chindea, com.  Taşca, 
jud. Neamţ. Am publicat un 
documentar despre Republica 
Bangladesh în nr. 28 din a- 
cest an. 


de externă 


politică 
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GAZELE DIN ALASKA 


C. Ionașcu, Bucureşti. În- 
tr-adevăr, autoritățile şi cer- 


_cetătorii nord-americani au a- 


vut în ultimii ani de rezcivat 
nu numai problemele legate de 
transportul petrolului extras 
din Alaska, ci şi a gazului e- 
xistent aci. În 1968, cînd au 
fost descoperite zăcămintele de 
petrol de la Prudhoe Bay, au 
apărut şi indicii ale existenței 
zăcămintelor de gaz în delta 
fluviului Mackenzie. Trei mari 
firme au început imediat čer- 
cetări pentru construirea unor 
uriaşe conducte spre teritoriul 
Statelor Unite. Mai multe pro- 
iecte au fost abandonate din 
pricina costului lor enorm — 


-între 4 şi 6 miliarde de do- 


lari — ceea ce transforma 
conducta, potrivit părerii ex- 
perților, în „ilogică“. (Pentru 


GAS ARCTIC 
SYSTEMS Emă 
STUDY GROUP us. 


studierea condiţiilor economi- 
ce și de mediu ale traseului 
pe care l-ar urma viitoarea 
conductă, au fost cheltuite în 
ultimii doi ani 20 de milioane 
de dolari). Recent „Gas Artic 
System“ şi „Northwest Project 
Study Group“ au anunţat că 
vor elabora împreună un plan 
pe care speră să-l concreti- 
zeze începind cu anul viitor. 
Cele două grupuri, create de 
cunoscute firme de hidrocar- 
buri din S.U.A. şi Canada, de- 
monstrează că amîndouă sta- 
tele sint interesate în exploa- 
tarea, transportul şi consumul 
gazelor descoperite în nordul 
Canadei: Harta alăturată, re- 


produsă din „The New York 
Times“, reprezintă 
traiectorii ale 


posibilele 
conductei de 


editat 


de Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă Romănia 


Telefon 17.60.10. Internaţional 18.52.63 şi 


g f: 3 A Ra i; A 
gaz. Vom reveni cu amănunte 
privind zăcămintele de gaze 
din nordul Alaskăi, conside- 
rate cele mai bogate din lume. 


Vasile Turcu, Craiova. Insu- 
lele Bahamas fac parte din 
Commonwealth şi dispun de 
autonomie internă. Premier 
este Lynden O. Pindling. Ale- 
gerile generale anticipate a- 
nunțate pentru 21 septembrie 
(cu peste şase luni înaintea 
datei prevăzute) par să fie 
urmarea deosebirilor de con- 


cepţii ale diverselor partide 
asupra viitorului economiei 
arhipelagului, bazată actual- 


mente în principal pe turism. 
Partidul căruia îi aparține 
primul ministru „Progressive 
Liberal Party“ (P.L.P.), deține 
majoritatea în parlament (21 
din 38 de locuri). Cealaltă 
grupare principală „Free Na- 
tional Movement“ (F.N.M., 
care grupează membrii parti- 
dului, „United Bahamian“ şi 
un număr de dezidenți ai 
P.L.P., deține 15 locuri în par- 
lament. Pe lingă rezolvarea 
problemelor economice, viito- 
rul parlament va trebui să 
pregătească — potrivit decla- 
rațiilor lui Lynden O. Pin- 
dling — o „Cartă albă“ în 
care să demonstreze necesita- 
tea, încă de anul viitor, a ob- 
tinerii independenței depline. 
Din arhipelagul Bahamas fac 
parte următoarele insule : 
New Providence (unde se află 
şi capitala Nassau), Eleithe- 
ram Great şi Little Abaco, 
Grand Bahama, Andros, Cat, 
San Salvador, Great Exuma, 
Long Island, Acklins, Maya- 
guana, Great Inagua, Croo- 
ked, Rum, Harbour, The Mi- 
minis, Spanish Wells, Regged 
şi insulele Berry. 


C. Vlădescu, Constanța. Ale- 
gerile prezidențiale din Sta- 
tele Unite se desfăşoară în 
prima marți a lunii noiembrie 
dar acea zi nu este sărbătoa- 
re, motiv pentru care mulți 
comentatori şi oameni politici 
sînt de părere că ea consti- 
tuie „o corvoadă“ pentru o 
mare parte a cetățenilor. În 
legătură cu această situație, 
senatorii americani au discu- 
tat un proiect care prevede 
ca ziua alegerilor să fie decla- 
rată zi națională, proiect 
înaintat de Hubert Humphrey 
şi aprobat cu 52 de voturi 
față de 32 împotrivă. Urmea- 
ză acum dezbaterile în Ca- 
mera Reprezentanților pe mar- 
ginea aceluiaşi proiect. Aces- 
te dezbateri pot dura multă 
vreme, încît e greu de spus 
dacă în acest an, cu prilejul 
alegerilor prezidențiale, prima 
marți a lunii noiembrie va fi 
o zi liberă pentru toți ameri- 
canii. 
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R. S. F. IUGOSLAVIA 


Vestigii străvechi — 
citadele moderne 


La București se desfășoară lucră- 
rile celei de-a III-a Conferințe 
mondiale de cercetare a viitorului. 
Această prestigioasă manifestare 
ştiinţifică internaţională se bucu- 
ră de înaltul patronaj al pre- 
şedintelui Consiliului de Stat, to- 
varășul Nicolae Ceaușescu, al cărui 
mesaj a fost prezentat de la tri- 
bună de tovarășul Manea Mănescu, 
apropos al Consiliului de 
tat 


Tovarășul Nicolae Ceaușescu, secretar general al Partidului 
Comunist Român, a primit pe tovarășul Stane Dolanţ, se- 
cretarul Biroului Executiv al Prezidiului Uniunii Comuniș- 
tilor din Iugoslavia 


Aspect de la primirea de către pre- 
şedintele Consiliului de Miniștri, 
Ion Gheorghe Maurer, a delegației 
militare a Repuhlicii Democratice 
Populare a Yemenului 


A I-A CONFERINŢĂ MONDIALA 
DE CERCETARE A VIITORULUI 


THIRD WORLD FUTURE 


ÎI RESEARCĂ CONFERE: 


LI 


Nr. 37(463) 1 septembrie 1972 


DINTRE subiectele actualităţii internaţionale comentate în acest 
număr al revistei : activitatea diplomatică din Orientul Apropiat ; 
cabinetul francez și tendinţele inflaţioniste ; evoluţii pe scena politică 
vest-germană ; rezultatele întilnirii Nixon-Tanaka (pag. 4—8). 


ACTIVITATEA desfăşurată cu 
consecvență de țara noastră în di- 
recția intensificării relațiilor co- 
merciale, a cooperării economice 
și tehnico-ştiințifice cu toate ţă- 
rile lumii face obiectul articolului 
pe care-l publicăm în cadrul ru- 
bricii „Sinteze“ (pag. 11). 


OBIŞNUITA vacanță politică es- 
tivală va fi urmată anul acesta în 
tările din nordul Europei de eve- 
nimente cu importante implicații 
economice şi politice : în Dane- 
marca și în Norvegia vor avea loc 
referendumuri privind aderarea la 
Piața comună, iar Suedia şi Fin- 
landa încearcă să stabilească re- 
glementări speciale cu C.E.E. 
(pag. 19). 


DOUĂ scandaluri politice de mare răsunet au 
făcut să se vorbească mult în ultima vreme 
de giganticul „International Telephone and 
Telegraph“ (1.T.T.), una din cele mai puter- 
nice societăți din Statele Unite. În ce constă 
activităţile secrete ale „imperiului I.T.T.“ ? 
Cum operează oamenii săi ? Ce legături exis- 
tă între LT.T. și C.LA. ? (pag. 24). 
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Orientul Apropiat. Diplomaţia in ofen- 
sivă. Rodica Georgescu. 4 
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Bonn. Preludiu electoral. Radu Pascal. 6 
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29 august — 5 septembrie 


la tovarășul 


NICOLAE CEAUŞESCU 


e Delegaţia partidului conservator din Marea Britanie, condusă 
de baroneasa Elles, membră a Camerei Lorzilor, președinta sec- 


ției britanice a Uniunii europene a femeilor (29 VIII). 


e V. |. Drozdenko, ambasadorul extraordinar și plenipotenţiar 


al Uniunii Sovietice în Republica Socialistă România (31 VIII) 


e Stane Dolanţ, secretarul Biroului Executiv al Prezidiului Uniu- 


nii Comuniștilor din lugoslavia (1 1X) 


e Paolo Bufalini, membru al Biroului Politic și al Secretariatului 
Partidului Comunist Italian (4 IX). 


e Nguza Karl i Bond, insărcinatul cu afacerile externe și coo- 


perarea al Republicii Zair (51X). 


la tovarășul 


ION GHEORGHE MAURER 


e Aristote Phrydas, noul ambasador extraordinar și plenipoten- 


ţiar al Greciei in Republica Socialistă România (29 VIII) 


e Pentti Martin Suomela, noul ambasador extraordinar și pleni- 
potenţiar al Finlandei în Republica Socialistă România (31 VIII) 


e Ali Ahmed Nasser Antar, conducătorul delegaţiei militare a 


Republicii Democratice Populare a Yemenului (11X). 


e Nguza Karl i Bond, însărcinatul cu afacerile externe și coo- 


perarea al Republicii Zair (51X). 


Oaspeți: 


e Eduardo Mora Valverde, 
secretar general adjunct al 
Partidului Avangărzii Popu- 
lare din Costa Rica e Jean 
Blume, membru al Biroului 
Politic al Partidului Comunist 
din Belgia e Li Yen-nien, 
conducătorul delegației de 
ziarişti din Republica Popu- 
lară Chineză e Ali Ahmed 
Nasser Antar, conducătorul 
delegației militare a Repu- 
blicii Democratice Populare a 
Yemenului e Pavlos Gheor- 
ghiou, membru al -Biroului 
Politic și al Secretariatului 
Partidului progresist al oa- 


menilor muncii din Cipru 
(A.K.E.L.) e Georges Gratiant, 
membru al Biroului Politic, 
secretar al C.C. al P.C. din 
Martinica e Nguza Karl i 
Bond, membru al Consiliului 
Executiv Naţional, însărcinat 
cu afacerile externe şi 
cooperarea al Republicii 
Zair e Delegația Parti- 
dului Congresul pentru In- 
dependența Madagascarului 
(A.K.F.M.) e Paul Laurent, 
membru al Biroului Politic al 
Partidului Comunist Francez 
e Rudolf Weber, adjunct de 
şef de secție la CC. al 
PSO: 


ÎN SPIRITUL ÎNALTEI 
RESPONSABILITĂȚI 
POLITICE FAŢĂ DE CAUZA 
PĂCII ŞI SECURITĂŢII 


„La 30 august a.c., Misiunea permanentă a Republicii So- 
cialiste România pe lingă Organizaţia Naţiunilor Unite a 
transmis secretarului general al O.N.U. o notă verbală 
cuprinzind „Punctul de vedere al României cu privire la 
indeplinirea Declaraţiei O.N.U. asupra întăririi securității 
internaţionale“. Această notă verbală va servi secretarului 
general, alături de documentele cu caracter similar înain- 
tate de alte state membre, la elaborarea raportului cu 
privire la indeplinirea Declaraţiei, adoptată în anul 1970, 
de către cea de-a XXV-a sesiune a Adunării Generale a 


O.N.U. 


Documentul înaintat se- 
cretarului general al O.N.U. 
prezintă pe larg politica de 
pace, înțelegere și cooperare 
intre popoare promovată ac- 
tiv și consecvent de către Ro- 
mânia în sfera relațiilor in- 
ternaționale, contribuția sa 
pozitivă la afirmarea și con- 
solidarea tendințelor și pro- 
ceselor noi, reafirmind, în a- 
celași timp, pozițiile con- 
structive ale țării noastre față 
de cele mai importante pro- 
bleme ale contemporanei- 
tății, probleme avind directă 
incidență asupra păcii şi 
securității mondiale. 

Întemeindu-și întreaga ac- 
ţiune politică externă pe nor- 
mele și principiile de legali- 
tate şi etică contemporană, 
ţara noastră afirmă convin- 
gerea că înfăptuirea lor 
strictă de către toate statele 
şi față de toate statele re- 
prezintă garanţia unei evolu- 
ţii normale a raporturilor in- 
terstatale, a asigurării unui 
curs pozitiv, de destindere şi 
înțelegere, de încredere și 
stimă, de pace și colaborare. 
Concepţia României socio- 
liste asupra valorii și rolului 
acestor norme și principii este 
confirmată de intreaga des- 
fășurare a vieţii internaționa- 
le, care atestă cu puterea 
evidenţei că la originea tu- 
turor fenomenelor tensionale, 
a focarelor de încordare și 
război s-a aflat întotdeauna 
încălcarea principiilor fun- 
damentale ale dreptului in- 
ternațional contemporan, a 
prerogativelor inalienabile de 
independență și suveranitate 
ale popoarelor, a dreptului 
lor sacru de a-și hotări sin- 
gure destinele, fără nici un 
fel de imixtiuni sau pre- 
siuni din exterior. 

Perioada ultimilor ani a cu- 
noscut afirmarea mereu mai 
largă a metodei negocierilor, 
tratativelor și contactelor, ca 
unul din fenomenele cele 
mai pozitive ale vieții inter- 
naționale. Succesele impor- 


tante înregistrate pe această 
cale obligă, in opinia ţării 
noastre, la continuarea efor- 
turilor pentru afirmarea aces- 
tor tendințe innoitoare, care 
să ducă la excluderea defi- 
nitivă din viața internaţională 
a politicii imperialiste de 
forță și dictat, Se identifică 
în acest deziderat major po- 
sibilitatea reală de a găsi re- 
zolvare marilor probleme 
internaționale actuale, prin 
participarea activă, cu drep- 
turi egale, a tuturor statelor 
interesate, de a inaugura o 
nouă etapă în istoria rela- 
ţiilor internaţionale. 
Realizarea unui climat de 
pace şi securitate presupune 
o acțiune perseverentă pen- 
tru transpunerea în via- 
tă a prevederilor Declaraţiei 
O.N.U. asupra întăririi . secu- 
rităţii internaţionale, conti- 
nuarea și amplificarea efortu- 
rilor pentru întărirea legalită- 
ţii internaționale, pentru 
perfecționarea sistemului de 
norme și principii care tre- 
buie să guverneze relațiile în- 
tre state, Toate aceste consi- 
derente au condus România 
la formularea propunerii, de 
înaltă valoare politică, prin- 
cipială și practică, — avindu-și 
originea în Raportul tovarășu- 
lui Nicolae Ceaușescu la 
Conferinţa Naţională a Par- 
tidului Comunist Român — în 
legătură cu realizarea unel 
înțelegeri sau a unei declara- 
ții-angajament a tuturor tă- 
rilor, în care să-și găsească 
statuare comandamentele 
majore de comportare și ac- 
țiune in arena vieţii interna- 
tionale. Pornind de la reali- 
tăţile lumii contemporane, de 
la analiza proceselor și feno- 
menelor, a tendinţelor și cu- 
rentelor vieții internaţionale 
actuale, această propunere 
dă viață unor imperative de 
stringentă actualitate, în con- 
sens cu necesităţile obiective 
de evoluţie a relaţiilor dintre 
state în epoca noastră; fiind 
o nouă și convingătoare ex- 
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presie a principialității și 
consecvenței, a sensului con- 
structiv şi spiritului creator, a 
dinamismului și spiritului de 
iniţiativă ale politicii externe 
şi activităţii internaţionale a 
României. Alcătuind un an- 
samblu unitar de principii, 
norme și măsuri, propunerea 
României privind realizarea 
unui angajament în legătură 
cu normele de comportare 
internaţională a statelor ex- 
primă o necesitate politică 
de cea mai mare importanţă, 
în concordanță cu cerinţele 
vieţii internaţionale actuale. 
Evidenţiind, ca notă distinctă, 
o înaltă responsabilitate po- 
litică, această propunere dă 
glas hotăririi țării noastre de 
a face totul pentru asigurarea 
unui climat sănătos în viața 
internaţională, dovedește vo- 
inta fermă a poporului ro- 
mân de a-și aduce în conti- 
nuare o contribuţie activă, di- 
namică, militantă la promo- 
varea noilor tendințe, cu- 
rente și procese în sfera ra- 
porturilor internaţionale, în 
concordanță cu aspirațiile 
de pace, securitate și coope- 
rare ale tuturor popoarelor 
lumii. 

Dind pe larg expresie po- 
ziţiilor de principiu, bine cu- 
noscute, ale țării noastre față 
de cele mai insemnate pro- 
bleme actuale (dezarmarea, 
securitatea europeană, exis- 
tenţa unor focare de război 
în. diferite părți ale lumii, 
colonialismul,  neocolonialis- 
mul, apartheidul, subdezvol- 


tarea etc.), nota verbală adre- 
sată secretarului general al 
O.N.U. reliefează, în același 
timp, înaltele îndatoriri care 
revin Organizaţiei în rezolva- 
rea acestei complexe și vaste 
problematici. În opinia Româ- 
niei — expusă cu ma- 
gistral spirit de sinteză de 
către președintele Nicolae 
Ceaușescu în cuvintarea ros- 
tită în faţa sesiunii jubiliare 
a Adunării Generale a O.N.U. 
din anul 1970 — viaţa inter- 
naţională contemporană, ma- 
rile transformări  înnoitoare 
ce au avut și au loc în lume 
reclamă sporirea rolului Or- 
ganizaţiei ca factor de men- 
ținere a păcii . şi securității 
internaţionale, de stimulare a 
colaborării între state, de 
elaborare a normelor care 
trebuie să guverneze relaţiile 
între ele și de asigurare a 
transpunerii în viață a aces- 
tor norme. Transformarea 
Organizației Națiunilor Unite 
în promotor al proceselor po- 
zitive ale epocii contempo- 
rane — cu tot ceea ce im- 
plică aceasta în planul com- 
ponenței, structurii, obiecti- 
velor şi activității înaltului 
forum internațional — apare 
astăzi ca un deziderat de 
cardinală însemnătate. A 
XXVIl-a sesiune a Adunării 
Generale a O.N.U. poate și 
trebuie să marcheze un pas 
înainte pe calea împlinirii 
acestei necesități larg resim- 
tite de omenirea contempo- 
rană. 


George G. Potra 


Ne-au declarat: 


ARSENE 
RATSIFEHERA 


şeful delegației parti- 

dului Congresul pentru 

Independența Mada- 
gascarului 


În timpul vizitei întreprinse în țara noastră, la invitați 
C.C. al P.C.R., a delegaţiei partidului Congresul por re 
Independența Madagascarului (A.K.F.M.) Arsene Ratsite- 
hera, şeful delegației, a avut o convorbire cu unul din 
redactorii revistei noastre. A.K.F.M, — partid de opoziție 
al cărui președinte este episcopul Richard Andriaman- 
jato, iar secretar general, Gisele Rabesahala — a luat 
ființă în 1958 prin fuziunea a cinci partide pe baza unui 
program comun : obținerea independenţei politice pe cale 
pașnică. La cel de-al II-lea Congres al său — în 1960 — 
A.K.F.M. și-a definit opţiunea pentru socialism. 

În august 1971, o delegaţie a Partidului Comunist Ro- 
mân a participat, la invitația partidului Congresul pentru 
independența Madagascarului, la cel de-al Vi-lea Con- 


gres al acestui partid. 


La inceputul convorbirii, interlocutorul nostru s-a referit la îm- 
prejurările in care-și desfășoară activitatea politico-organizato- 
rică partidul C pentru Independenta 


gascarului : 


n ni N 


„În prezent, avem 417 secţii pe întreg teritoriul țării, trei depu- - 


taţi în Adunarea Naţională, șase consilieri generali în provincia 
Tananarive. În Consiliul municipal al capitalei avem 40 de aleși 
din 60, președintele Consiliului fiind președintele Biroului nostru 
naţional, Richard Andriamanjato. A.K.F.M. deţine, totodată, ma- 
joritatea în comuna Ambohimanarina, situată în apropiere. de 
Tananarive“. 

În fața noii situații create ca urmare a evenimentelor din mai 
şi a instalării noului guvern malgaș, în frunte cu generalul Ga- 
briel Ramanantsoa, „A.K.F.M. a convocat un congres extraordi- 
nar, desfășurat intre 19—22 iunie — a arătat Arsene Ratsifehera 
— în vederea definirii sarcinilor actuale și viitoare ale partidului. 
La acest congres au participat şi alte organizaţii democratice 
care colaborează cu partidul nostru și anume : Federaţia Sin- 
dicatelor Muncitorilor din Madagascar (F.I.S.E.M.A.), Asociaţia 
tineretului democratic din Madagascar (F.T.D.M.) și Comitetul de 
solidaritate din Madagascar (Fifanampiana Malagasy). Temele 
dezbătute de congres au fost apărarea unităţii naţionale, a de- 
mocraţiei şi păcii. Cu acest prilej, A.K.F.M. și organizaţiile de- 
mocratice care lucrează cu noi au reafirmat necesitatea unirii 
tuturor forţelor naționale impotriva manevrelor imperialiste. Toc- 
mai în acest sens congresiștii au aprobat măsurile adoptate de 
noul guvern pe linia apărării unităţii naţionale, respectării de- 
mocrației și menținerii legalităţii și a calmului. Pe plan inter- 
național, congresul extraordinar și-a reafirmat atașamentul la 
principiul solidarităţii internaţionale, sprijinul față de lupta eroică 
a poporului din Vietnam, ca și față de popoarele din Cam- 
bodgia și Laos, El a reafirmat, de asemenea, solidaritatea sa 
cu lupta popoarelor din coloniile portugheze desfășurată sub 
conducerea P.A.I.G.C., FRELIMO şi M.P.L.A., cu popoarele arabe 
şi palestinian care luptă pentru respectarea integrităţii terito- 
riale și a drepturilor lor, cu popoarele din Africa de Sud, Na- 
mibia și Zimbabwe conduse respectiv de N.N.C., S.W.A.P.O. și 
Z.A.P.U.“. 

in continuarea discuţiei, șeful delegaţiei partidului Congresul 
pentru Independența Madagascarului s-a referit la contactele 
avute în cursul vizitei și la impresiile cu care pleacă din Ro- 
mânia : „Ca urmare a întrevederilor pe care le-am avut cu to- 
varășii reprezentind Partidul Comunist Român și cu conducăto- 
rii diverselor organizaţii din țara dv., a vizitelor făcute într-o 
serie de uzine și întreprinderi, centre turistice am putut constata 
cit de mari sint progresele realizate, in diferite domenii, în de- 
cursul celor 28 de ani de la eliberare, de către poporul român 
condus de P.C.R. și de secretarul său general, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu. Sintem convinşi că o cooperare intre cele două ţări 
ale noastre, pe baza respectării suveranităţii naţionale și a 
avantajului mutual, va fi de mare folos popoarelor noastre care 
amindouă aspiră la pace. 


Ne exprimăm speranţa că acordurile — diptomatic și comer-- 


cial — încheiate în 1970 între Republica Socialistă România și Re- 
publica Malgaşă vor fi în curind puse în aplicare în interesul 
popoarelor noastre”. 

În încheiere, Arsene Ratsifehera a declarat:  „„Profităm de 
acest prilej pentru a reinnoi sincerele noastre mulţumiri P.C.R., 
organizațiilor şi tuturor tovarășilor români care ne-au rezervat 
o primire călduroasă“. 


Peste hotare: 


afacerilor externe e Teheran : 
Delegaţia Ministerului Agri- 
culturii, Industriei Alimentare 
şi Apelor, condusă de Barbu 


e Georgetown: Nicolae 
Guină, membru al C.C. al 
P.C.R., președintele Cole- 
giului Central de Partid, 
care participă, ca dele- Popescu, șeful Departamen- 
gat al PCR. la lu- tului agriculturii de stat 
crările celui de-al XVII-lea e Sofia: Maxim Berghianu, 
Congres al Partidului Progre- membru al Comitetului Exe- 
sist al Poporului din Guyana  cutiv al C.C. al P.C.R., preşe- 
e Helsinki : Delegaţia P.C.R. dintele Comitetului de Stat al 
condusă de tovarășul Emil  Planificării e Varșovia: Ja- 
Bodnaraş, membru al. Comi- nos Fazekas, vicepreşedinte 
tetului Executiv, al Prezidiu- al Consiliului de Miniștri e 
lui Permanent al C.C. al Londra: lon Avram, ministrul 
P.C.R. e Rabat: Corneliu industriilor construcțiilor de 
Mănescu, ministrul afacerilor maşini e Leipzig: lon Cră 
externe e Helsinki: Vasile ciun, ministrul industriei 
Gliga, cdjunct al ministrului uşoare. 
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Pe firul evenimentelor 


ORIENTUL APROPIAT 


DIPLOMAȚIA 
ÎN OFENSIVĂ 


În perspectiva mai îndepăr- 
tată a începerii dezbaterilor 
Adunării Generale a O.N.U. — 
și în cea, mai apropiată, a des- 
chiderii reuniunii ministeriale a 
Ligii Arabe — activitatea di- 
plomatică din zona Orientului 
Apropiat cunoaște un plus de 
energie. Dintr-o asemenea opti- 
că trebuie privite în speciai 
viitoarea călătorie a şefului di- 
plomaţiei egiptene, Murad Gha- 
leb, într-o serie de ţări ale Eu- 
ropei Occidentale şi turneul, în 
regiune, al secretarului general 
al Ligii Arabe, Mahmud Riad. 


urmă cu o săptămînă, primul turneu 

interarab al noului secretar general al 
Ligii Arabe, (ales în această funcţie în 
martie 1972) — care a cuprins ţările din 
Golful Persic, Libia, Libanul, Irakul, 
Iordania și Siria — a fost întreprins în 
vederea concretizării ordinii de zi a 
reuniunii miniștrilor de externe ai țări- 
lor arabe, convocată pentru 9 septem- 


pradă la 12 august şi încheiat în 


Murad Ghaleb 


brie la Cairo. Într-un interviu acordat 
ziarului „Al Ahram“, Riad sublinia că 
raportul său, care va fi dezbătut cu a- 
cest prilej, vizează stabilirea unui plan 
arab comun eficace, plan ce va fi supus 
Consiliului apărării. Acest consiliu, din 
care fac parte miniștrii apărării, ai afa- 
cerilor externe şi șefii de stat major, 
urmează să fixeze o atitudine comună 
față de ţările care sprijină Israelul. 
Viitoarea etapă — precizează Riad — 
va fi convocarea unei conferințe 
arabe la nivel înalt pentru aprobarea 
planului stabilit. 

În centrul dezbaterii reuniunii minis- 
teriale a Ligii Arabe vor sta şi alte pro- 
bleme : şansele Kuweitului de a media 
în conflictul dintre R. A. Yemen şi 
R.P.D. Yemen, ca şi încercarea Iorda- 
niei de a-și îmbunătăți relațiile cu ce- 
lelalte țări arabe. Regele Hussein şi-a 
exprimat dorința de a normaliza situa- 
ţia țării sale pe plan intern și extern. 
Înainte de toate, pentru a putea relansa 
activitatea economică a Iordaniei, afec- 
tată de măsurile restrictive adoptate de 
Siria şi pentru a evita ca a 20-a ani- 
versare a întronării sale (21 septembrie) 
să fie celebrată sub semnul izolării 
diplomatice. Sesiunea va fi precedată de 


o reuniune — tot la Cairo — a celor trei 
ţări membre ale Federaţiei Republicilor 
Arabe (Egipt, Libia, Siria) în vederea 
coordonării poziţiei lor. 

Reafirmînd atitudinea ţării sale faţă 
de soluţionarea problemelor conflictuale 
din zonă, președintele Anwar Sadat a 
declarat la 1 septembrie: „Sîntem 
hotărîţi să eliberăm teritoriile ocupate 
în orice condiţii. Insistăm, de asemenea, 
asupra garantării drepturilor poporului 
palestinian“. În aceste împrejurări, se 
apreciază că recenta întrevedere de la 
Geneva a ministrului de externe egip- 
tean cu reprezentantul special al secre- 
tarului general al Naţiunilor Unite nu 
modifică, deocamdată, datele „misiunii 
Jarring“, cu atît mai mult cu cît media- 
torul O.N.U. nu acceptă să-și reia acti- 
vitatea înainte de a primi răspuns din 
partea Israelului la memorandumul său 
din februarie 1971. 

Cairo, în schimb, acordă o importanţă 
aparte ofensivei sale diplomatice, ofen- 
sivă ce va fi concretizată, între altele, 
de apropiatul turneu al ministrului de 
externe Murad Ghaleb în principalele 
capitale vest-europene. Scopul acestei 
călătorii — consideră observatorii poli- 
tici — este de a obţine un sprijin mai 
mare din partea Europei occidentale 
față de poziţia Egiptului. Înainte de a 
se îndrepta spre New York pentru a 
prezida delegaţia egipteană la sesiunea 
Adunării Generale a O.N.U., Murad 
Ghaleb- va vizita Roma (16-17 septem- 
brie), Londra și Bruxelles-ul (18 şi 20 
septembrie) și Madrid-ul (23-24 septem- 
brie). În ce priveşte vizita sa la Bonn, 
din surse oficiale vest-germane se pre- 
cizează că miniștrii de externe ai celor 
două ţări vor discuta în a doua jumătate 
a lunii evoluţia situaţiei din Orientul 
Apropiat. La rîndul ei — potrivit oficio- 
sului „Al Ahram“ — „Europa occiden- 
tală studiază eventualitatea unei acţiuni 
comune în criza din Orientul Apropiat“. 
Ziarul menţionează că, în acest scop, 
capitalele vest-europene vor iniţia o 
serie de contacte diplomatice cu ţările 
direct interesate în conflict pentru a în- 
cerca să rezolve criza pe baza rezoluţiei 
Consiliului de Securitate din noiembrie 
1967. Aceste contacte, arată ziârul, se 
vor desfășura înaintea întilnirii de la 


PHENIAN: 


birilor de fond 


Prima rundă a convor- 
dintre 
societăţile de Cruce 
șie din Nordul şi Sudul 


membrii de familie și şii, 
rudele dispersate în Nord mai 
Ro- şi Sud; stabilirea de legă- 
turi prin 


pentru a alina cit 
curînd 
compatrioţilor 


corespondență  saţi în Nord şi Sud 


ficării pașnice și indepen- 
dente a patriei“. La rîn- 
dul său, Li Bom Sok, con- 
ducătorul delegaţiei din 


suferinţele 
disper- 
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DIALOGUL 
NORD-SUD 


Coreei, desfășurată săp- 
tămîna trecută la Pheni- 
an, a constituit, fără în- 
doială, un eveniment de 
seamă în viaţa poporului 


corecan. După aproape 
un an de la înce- 
perea convorbirilor pre- 


liminare, delegațiile din 
Nord şi Sud s-au aşezat 
la aceeaşi masă pentru a 
discuta probleme interne 
ale națiunii coreene. Or- 
dinea de zi a dialogului, 
elaborată pe parcursul 
a 25 de întilniri la nive- 
lul şefilor de delegații şi 
a 16 întilniri ale grupuri- 
lor de lucru, a înscris ca 
obiective: descoperirea a- 
dreselor membrilor fami- 
liilor şi rudelor dispersate 
în Nord și Sud; crearea 
posibilităților pentru vizi- 
te şi întîlniri libere între 


între membrii de familie 
şi rudele din cele două 
părți ale Coreei; reuni- 
rea familiilor dispersate 
în Coreea de Nord și Sud, 
potrivit voinței liber ex- 
primate a acestora; solu- 
tionarea altor probleme, 
în conformitate cu princi- 
piile umanitare. 
Comunicatul comun dat 
publicității după prima 
ședință a convorbirilor 
exprimă hotărîrea celor 
două părți de a depune 
toate eforturile posibile în 
soluționarea acestor 0- 
bièctive pe baza declara- 
ției comune a Nordului și 
și Sudului, întemeiată pe 
cele trei principii — inde- 
pendența, reunificarea 
pașnică si larga unitate 
naționa'ă — şi pe baza 
principiilor Crucii Ro- 


şi, în plus, pentru a pune 
o piatră de temelie la re- 
unificarea națională. 
„Convorbirile au fost 
rodnice“ — a declarat cu 
prilejul dineului oferit la 
Phenian în onoarea dele- 
gaţiei Crucii Roșii din 
sudul Coreei, Pak Sen 
Cer, al doilea vicepreșe- 
dinte al guvernului R.P.D. 
Coreene. Relevind semni- 
ficaţia deosebită a dialo- 
gului inceput, conducăto- 
rul delegaţiei R.P.D. Co- 
reene, Kim Tae Hui sub- 
linia că acesta constituie 
»0 expresie a voinţei po- 
porului coreean de a-şi 
rezolva singur probleme- 
le interne şi de a-şi con- 
tura destinul naţiunii 
după propria voinţă, 
un eveniment care a- 
propie momentul reuni- 


Coreea de sud, a eviden- 
țiat, ca principal rezultat 
al întrevederii, „stabilirea 
unei legături între cele 
două părţi care pînă în 
prezent au fost adversare 
de neimpăcat“. 

După încheierea con- 
vorbirilor, delegaţia Cru- 
cii Roșii din sudul Coreei 
a început a doua parte a 
programului șederii sale 
în R.P.D. Coreeană prin 
vizitarea satului Mankye- 
ungdai unde, într-o căsu- 
tă cu podea de lut și a- 
coperiş de stuf, s-a născut 
președintele Kim Ir Sen. 

Convorbirile între re- 
prezentanții societăților 
de Cruce Roșie din Nord 
și Sud vor continua, la 
13 septembrie, la Seul. 
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Roma a miniştrilor de externe din 
țările C.E.E. (11-12 septembrie). 

În cadrul aceleiași ofensive diploma- 
tice a Egiptului, partidul de guvernă- 
mint, Uniunea Socialistă Arabă, inten- 
ționează să inițieze pe plan internaţio- 
nal o amplă campanie de explicare 
a poziţiei egiptene. Delegații ale U.S.A. 
vor vizita diverse ţări arabe, Europa, 
Asia şi o serie de ţări din „lumea a 
treia“. Chiar în cursul acestei săptămîni, 
aşa cum anunţă „Al Ahram“, Sayed 
Marei, primul secretar al C.C. al U.S.A., 
va întreprinde un turneu de 15 zile în 
patru capitale europene. Nu sînt pre- 
cizate încă ţările ce urmează a fi vi- 
zitate, 


Rodica Georgescu 


PARIS 


„INFLAŢIA 
ÎNSEAMNĂ 
CEILALŢI“ 


Marea problemă a guvernu- 
lui francez în momentul de 
faţă : stăvilirea scumpetei. Săp- 
lămina trecută au fost adoptate 
în acest scop o serie de măsuri. 


editorial de săptămina trecută din 

„Le Figaro“. Multă vreme în limbajul 
specialiștilor francezi „inflaţia înseamnă 
ceilalţi“ avea un înţeles lenifiant : in- 
flația este o boală de care suferă eco- 
nomiile altor ţări din Piaţa comună. 
Situaţia pare acum să se fi inversat, căci 
faţă de actualul indice francez de creș- 
tere a prețurilor — 6 la sută — în 
R.F.G. indicele consemnează 5,6 la sută, 
iar în Italia 5,5 la sută. Şi, dacă la înce- 
putul lui august se putea scrie că mem- 
brii cabinetului Messmer părăsesc Pa- 
risul — cei care l-au părăsit — luînd în 
bagaje ca temă de vacanță problemele 
bugetului (v. „Lumea“ nr. 33), extempo- 
ralul de întoarcere în capitală pare să 
aibă ca subiect frinarea mişcării în sens 
unic, din ce în ce mai sus, a preţurilor. 
Acestei probleme i-a fost consacrat con- 
siliul de miniștri din 30 august. Iar 
titlul editorialului din „Le Figaro“, a- 
părut în ajun, avea de data aceasta un 


| E de mai sus este acela al unui 
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(Din Le Monde) 


înţeles strict intern : traducea psihologia 
diferitelor categorii sociale cu interese 
contradictorii. Articolul exprima oO 
simpatie de necrolog pentru agricultori 
şi micii comercianți, o neascunsă tan- 
drețe pentru industriași („dintre toți, ei 
sînt fără îndoială cei mai puțin respon- 
sabili de deriva actuală“) şi aprecia că 
„ar trebui o schimbare profundă ìn 
înțelegerea, în sensibilitatea, în. morala 
civică a poporului francez“, astfel încît 
să opteze pentru „o creștere mai lentă a 
salariilor“. Dar, conchidea editorialistul, 
„perioada preelectorală nu este — din 
nefericire — momentul cel mai bun 
pentru a lansa o asemenea cruciadă“. 
În orice condiţii, preocuparea declara- 
tă a cabinetului Messmer de a satisface 
cererile patronatului și ale sindicatelor, 
de a asigura rentabilitatea serviciilor 
publice şi de a le menţine la preţuri 
accesibile marii mase a destinatarilor, 
de a asigura un echilibru între venituri 
şi preţuri, ar fi constituit nu tot atitea 
alternative, ci un ansamblu de probleme 
cu incidenţe ale unora asupra altora. 
şi în total un ghem greu de  descilcit. 
Cu atit mai greu într-adevăr, în condiţii 
preelectorale. În ajunul aceleiaşi re- 
uniuni a consiliului de miniştri, „Le 
Monde“ scria: „Ce trebuie făcut pentru 
a îndigui valul acesta crescînd al scum- 
petei? Puterile publice sînt în încurcă- 
tură căci obiectivul lor rămîne — a- 
ceasta trebuie subliniat — să asi- 
gure deplina folosire a miinii de 
lucru şi deci să mențină, să ac- 
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celereze chiar, dezvoltarea economică. 
(Subînţeles : să nu descurajeze pe cei 
care pot investi — FI. $.). Nu este deci 
deloc vorba pentru moment de lansarea 
unui nou plan de stabilizare, cu tot ceea 
ce aceasta implică din punct de vedere 
al măsurilor de constringere : compri- 
mări bugetare, blocare a preţurilor, în- 
grădiri ale creditului... Este chiar exa- 
gerat să se vorbească despre un plan. 
Pur şi simplu, Valery Giscard d'Estaing 
intenţionează să explice încă o dată 
situaţia și cele citeva măsuri care pot fi 
luate pentru a frina întrucitva inflaţia 
fără a pune in primejdie folosirea 
miinii de lucru“. 

Într-adevăr, după o întrevedere cu 
preşedintele Pompidou, ministrul eco- 
nomiei și finanţelor a expus consiliului 
de miniștri analiza şi propunerile sale, 
care au fost adoptate. O primă măsură 
constă într-o uşoară ridicare a preţului 
creditului bancar, în sporirea volumului 
rezervelor obligatorii pe care băncile le 
depun fără dobîndă la Banca Franţei 
(se crede că o masă monetară supli- 
mentară de 2,5-3 miliarde franci va fi 
astfel „îngheţată“), plus recomandarea 
adresată băncilor de a reduce împru- 
muturile acordate particularilor (pe care 
în general aceste instituţii îi solicită, 
spre a fructifica astfel disponibilul 
neutilizat de întreprinderi). O altă mă- 
sură : hotărirea guvernului ca preţurile 
serviciilor publice să nu sufere nici o 
urcare pînă la sfîrșitul lunii martie 


La 19 iulie, premierul 
Rafael Paasio, aflat în 
fruntea unui cabinet mi- 
norițar social-democrat 


in urma alegerilor anti- ÎN FINLANDA 


cipate din toamna anu- 
lui trecut, a prezentat 
președintelui Urho Kek- 
konen demisia cabine- 
tului său. Motivul invo- 
cat de premierul demisi- 
onar se deosebea de cau- 
zele care declanşaseră în 
trecut crizele de guvern 
din Finlanda. De astă da- 
tă s-a pus problema ca 
responsabilitățile ce de- 
curg din negocierile cu 
Piața comună să fie asu- 
mate de un guvern dis- 
punînd de majoritate 
parlamentară. Acceptînd 
demisia lui Paasio, pre- 
şedintele Kekkonen a 
început consultările în 


GUVERN” NOU titie eva 


vederea desemnării nou- 
lui „formator“, 
fost găsit în persoana lui 
Kalevi Sorsa, ministru de 
externe în guvernul de- Lí 
misionar și secretar ge- Ahti 
neral al Partidului soci- 
al-democrat. Kalevi Sor- 
sa a anunțat că a reușit 
să alcătuiască lista unui 
guvern majoritar de cen- 
tru-stinga, formaţ din re- rului 
ai Partidului 
social-democrat, Partidul. 
de centru, Partidul libe- 
ral și Partidul Suedez al 
Poporului. Viitoarea coa- S. N, 


prezentanți 


liţie cvadripartită ar ur- 
ispună în Parla- 
ment de 107 din cele 200 
de locuri. Partidul social- 
democrat, anunţă agen- 
tiile de presă, va deţine 
în noul guvern, pe lingă 
funcţia de premier, șapte 
portofolii ministeriale, 
iar celelalte partide — 
opt portofolii. Conduce- 
rea Ministerului de Ex- 
terne a fost atribuită lui 
Karjalainen, șeful 
Partidului de Centru şi 
fost premier, iar Jonan- 
nes Virolainen, membru 
al aceluiaşi partid, a pre- 
luat conducerea Ministe- 
Economiei. Noul 
guvern a depus jurămin- 
tul în prezența preşedin- 
telui Kekkonen. 


care a 
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Pe firul evenimentelor 


1973. solicitînd în acest sens și con- 
cursul administraţiilor locale, renunțin- 
du-se astfel chiar la modificarea de 
tarit deja prevăzută pentru ansamblul 
transporturilor din regiunea pariziană. 
O a treia măsură privește sectorul ali- 
mentar, unde creşterea prețurilor a fost 
în ultimele luni deosebit de accentuată. 
in primul rind la carne : este vorba de 
a pune în aplicare un regulament spe- 
cial al C.E.E. potrivit căruia, în caz de 
penurie. ţările membre pot importa 
produsele deficitare din ţări exterioare 
Pieței comune. suspendind barierele 
vamale. Dorinţa guvernului francez de 
a obţine prin asemenea importuri scă- 
derea prețului cărnii va aștepta însă 
pînă la reuniunea din 2 octombrie a 
comisiei C.E.E. de la Bruxelles, Parisul 
preferind actualmente — în optica 
proiectatei reuniuni la nivel înalt a 
„celor zece“ — să nu înmulțească 
dezacordurile prin măsuri unilaterale 
într-un domeniu în care regulamentul 
prevede hotăriri luate în comun. În 
sfîrşit, ministrul economiei şi finanțe- 
lor a reafirmat necesitatea ca bugetul 
pe 1973 — care va fi prezentat parla- 
mentului luna viitoare — să fie un 
buget strict echilibrat. 


Această recomandare nu constituie, 
fireste, nimic inedit. Şi cum, la jumăta- 
tea anului, bugetul în curs prezenta un 
excedent de citeva zeci de milioane 
(față de 4 miliarde deficit în momentul 
corespunzător al anului trecut), insis- 
tentele ministrului au putut surprinde 
la prima vedere pe unii observatori. 
„Atunci, de ce strigă Giscard d'Estaing 
că vine lupul ?* întreabă „L'Express“. 
Săptăminalul continuă : 
tice răspund :; pentru că lupul ministru- 
lui de finanţe nu e creșterea preţurilor, 
ci Edgar Faure“. 

Edgar Faure deci, şeful „supra-minis- 
terului“ consacrat afacerilor sociale. Or, 
în noua structură guvernamentală inau- 


gurată la constituirea cabinetului Mes-. 


smer, acest  departament-gigant are 
rolul de a afirma anumite priorități 
programatice. Iar principalele centrale 
sindicale continuă să lupte pentru 
obiectivele pe care le-au definit (îm- 
preună !) acum cîteva luni — cu privire 
la ridicarea salariului minimal, la virsta 
de pensionare şi cuantumul pensiilor — 
și împotriva cărora, în contextul actua- 
lelor scumpiri, cu greu se pot aduce 
argumente. 


Florica Şelmaru 
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TENSIUNE ÎN 


În ultimul timp, agen- 


rezolvarea unor progra- 


„Cercurile poli- . 


GOLFUL ADEN 


țiile de presă s-au refe- 
rit frecvent la încordarea 
creată în Peninsula Ara- 
bă în urma amenințări- 
lor și presiunilor militare 
impotriva Republicii De- 
mocratice Populare a Ye- 
menului, şi totodată, ca 
urmare a finanţării aces- 
tor acţiuni de către for- 
tele externe ostile regi- 
mului de la Aden. 
Situată în partea de 
sud — sud-vest a Peninsu- 
lei Arabe (are o suprafaţă 
de 500 000 kmp. și o popu- 
lație de 1250000 locui- 
tori), Republica Democra- 
tică Populară a Yemenu- 


lui a devenit indepen- 
dentă la 30 noiembrie 
1967, reunind teritoriul 
fostei colonii britanice 


Aden și pe cel al protec- 
toratului britanic Arabia 
de sud. 

În anii care au trecut 
de la proclamarea inde- 
pendenței, guvernul de 


la Aden s-a preocupat de 


me sociale și economice, 
cu caracter progresist. Au 
fost naționalizate o serie 
de sectoare ale economi- 
ei. statul a acordat spri- 
jin mişcărilor țărănești 
vizind exproprierea pă- 
mînturilor feudale etc. 
Pe plan extern, R.D.P. a 
Yemenului a stabilit re- 
lații cu toate statele so- 
cialiste și cu o serie de 
alte țări ale lumii. 

Opțiunile progresiste pe 
plan intern, decizia fer- 
mă de a apăra suverani- 
tatea și independența na- 
țională au făcut ca 
R.D.P. a Yemenului să 
devină ţinţa unor mane- 
vre ostile și a unor a- 
tacuri armate tăţișe. A- 
cestea au la origine tea- 
ma cercurilor reacționare 
din zonă că politica ti- 
nărului stat ar putea 
servi drept exemplu, cit 
şi dorința manifestă a 
unor puteri străine de a 
menţine sau  reinstaura 
în această zonă guverne 
care să le apere interese- 
le economice, polițice si 
militare.  Ameninţările și 
actele provocatoare au 
contribuit la accentuarea 
încordării, determinind 
tinărul stat să ia măsuri 
ferme de apărare. În a- 
celași timp, dată fiind 
amploarea crizei, în zo- 
nă s-a declanșat o vas- 
tă campanie diplomati- 
că, menită să calmeze at- 
mosfera. 


D cC. 


PRELUDIU 
ELECTORAL. 


În timp ce Jocurile Olimpice 
de la Műnchen dețin capul de 
afiş al presei, pe scena politică 
vest-germană se pregăteşte 
startul campaniei electorale în 
vederea scrutinului parlamentar 
anticipat. 


eocamdată, aplauzele sînt numai 
D eert sportivi. Politicienii vest-ger- 

mani şi le aşteaptă însă pe ale lor 
cu -nerăbdare încordată. Cancelarui 
Brandt va da startul în lupta electora- 
lă : în ultima săptămînă din septembrie 
sau prima din octombrie. Atunci el va 
trebui să pună problema de încredere 
în parlament pentru a satisface proce- 
dura constituţională. Taberele politice 
mai au, însă, cîteva zile de suportat ri- 
gorile, benevol asumate, ale armistițiu- 
lui olimpic. N-a fost prea uşor. În um- 
bra tribunelor entuziaste, comentatori- 
lor nu li se cereau urechi prea fine pen- 
tru a distinge zăngănitul armelor elec- 
torale, Olimpică, pacea de moment n-a 
fost şi olimpiană. 

Opoziția creștin-democrată a atacat 
cu o vigoare reînnoită starea financiară 
și economică a ţării. Demisia ministru- 
lui Schiller a fost, desigur, un nimerit 
prilej. Cum era şi de așteptat, campio- 
nul declaraţiilor ofensive a fost liderul 
bavarez Strauss, fost ministru de fi- 
nanțe și pretendent la acest post într- 
un eventual guvern Barzel. În faţa a- 
cuzaţiilor sale, partidele coaliţiei P.S.D. 
—P.L.D. au un aliat sigur în măsura 
în care poate fi sigură o conjunctură 
economico-financiară. Pe moment, in- 
stitutele de prognoză se arată optimis- 
te : producţia va crește — anunţă „Ifo- 
Institut“ din München — în a doua ju- 
mătate a anului, cu 5,3 procente faţă 
de prima jumătate (3,5 la sută). Acelaşi 
institut de prognoză atrage, însă, aten- 
ţia că patronatul va fi cel ce va pro- 
fita : cu un cîştig de 13 procente faţă de 
numai 9,5 ale salariaţilor. Atente la a- 
semenea diferențe, sindicatele se abţin, 
totuşi, de la o viziune prea eulorică şi 
cer — cum o făcea de curînd Hans Mayr 
de la „I.G. Metall“ (4,3 milioane mun- 
citori) — garantarea unui echilibru în- 
tre preţurile crescinde şi puterea de 
cumpărare. (Amintim că sindicalele 
trec drept tradiționalul rezervor elec- 
toral al social-demoecraţilor). 

Favorizaţi de conjunctură, industria- 
şii n-au argumente prea temeinice să 
se plingă de politica guvernamentală. 
E un motiv pentru social-democraţi şi 
liberali să spere la captarea lor electo- 
rală. Opoziția va face, în această 


“Soziale Demokratie: 


_ der nchtige 


den ergeben 
ach a lamentalen Bedürfnissen 


des Mer uchen „ 


. WBrandt 


Die neue CDU/CSU -so dynamisch wie Gerd Müller. 


f AFIŞELE ELECTORALE... 
„Şi-au făcut apariţia. În stinga, un afiş al social-democraţilor. in căutare de argumente 
convingătoare, opoziția a recurs la popularitatea unui... fotbalist, pretinzind (afișul din 
dreapta) că e „tot atit de dinamică pe cit este Gerd Müller“ 


situaţie, toate eforturile pentru 
a demonstra că impulsul industrial as- 
cunde pericolul inflaţionist. 

Helmut Schmidt, noul super-ministru 
al finanţelor şi economiei, are deci de- 
licata misiune de a-i convinge pe bene- 
ficiarii creşterii economice de virtuțile 
ei. Prudenţa economică şi tactica poli- 
tică par totuşi să-i determine pe indus- 
triaşii vest-germani să aprecieze mai cu- 
rînd avantajele „stabilităţii“ financiare 
decit pe cele ale creșterii economice. 

Nu ştim cu ce ochi priveşte profeso- 
rul Schiller încercările urmaşului său 
Schmidt. El şi-a anunțat doar dezan- 
gajarea politică faţă de social-demo- 
craţi : a renunţat la fotoliul de membru 
al prezidiului P.S.D. în favoarea lui Vo- 
gel, şeful organizaţiei P.S.D. din Mün- 
chen. Nu se ştie însă precis care va fi 
atitudinea sa in alegeri ; nici măcar da- 
că va mai rămine membru al partidu- 
lui social-demoerat. Avansurile creştin- 
demozraţilor nu par să-l încînte prea 
mult ; de altfel, nici-creștin-democraţii 
nu şi l-ar putea asocia cu inima ușoară 
după ce, doi ani de zile, el a fost una 
din ţintele lor privilegiate de atac. 

Angajaţi în campanie alături de so- 
cial-democraţi, liberalii mizează pe 
prestigiul lui Scheel, ca ministru de 
externe al unui guvern cu recunoscute 
succese diplomatice. Strategii  F.D.P. 
văd în el chiar o replică personalizată 
în faţa lui Strauss, conform următoru- 
lui silogism electoral: și unul şi altul 
sînt liderii necontestaţi ai unor mici 
formaţiuni aliate celor două mari parti- 
de : Strauss, șel al creștin-socialilor din 
Bavaria, Scheel — al liberalilor ; așa 
după cum primul este „omul tare“ al 
opoziției, de ce Scheel n-ar fi la rîndul 
lui „omul tare“ al coaliţiei guverna- 
mentale (cel puţin aşa explică „Der 
Spiegel“ raționamentul liberalilor). 

O noutate care-i priveşte mai cu sea- 
mă pe social-democraţi : ei au descope- 
rit că pot să-și atragă pe alegătorii ca- 
tolici. concurînd astfel opoziţia pe un 
teren de multă vreme bătătorii, prin 
excelenţă, de ea. (Zelos partizan al so- 
cial-democraţilor,  catolicul Günther 
Grass, autorul celebrului roman „Toba 
de tinichea“, a lansat sloganul : „totul 
depinde de muncitorul catolic“). 

Dar, toate aceste calcule n-au făcut, 
în aceste zile, capete de afiş în ziarele 
vest-germane, mai preocupate de mer- 
sul Olimpiadei decit de cel al campa- 
niei electorale. Un singur eveniment 


extra-olimpic a atras ceva mai mult a- 
tenţia : acţiunea intentată împotriva 
marii edituri „Bauer“ şi a redacţiei 
„Quick“, acuzate de mașşinaţiuni finan- 
ciare ilegale, sau, mai puţin elegant 
spus, de dare de mită unor politicieni 
cu renume. Amintim doar în treacăt că 
revista ilustrată „Quick“ s-a dovedit, 
în repetate rînduri, specialistă în pu- 
blicarea unor documente secrete de 
mare importanţă (ultima ei ispravă pu- 
blicistică : tipărirea scrisorii de demisie 
a lui Schiller). Evenimentul s-a soldat 
cu demisia a doi secretari parlamen- 
tari — Raffert (de la Ministerul cerce- 
tării ştiinţifice) și Dorn (de la Ministe- 
rul de interne !). 

Între timp, partidele îşi pun la punct 
programele electorale, iar liderii caută 
cele mai diverse prilejuri pentru a da 
indicii cît mai clare despre intenţiile 
lor politice de perspectivă mai apropia- 
tă sau mai îndepărtată. Astfel, cancela- 
rul Brandt a folosit discursul său. ţinut 
cu ocazia aniversării a douăzeci de ani 
de la moartea fostului preşedinte al 
P.S.D., Kurt Schumacher, pentru a rea- 
firma principiile enunțate în platfor- 
ma-program de la Bad — Godesberg, 
însoţindu-le însă de promisiuni concre- 
te pe linia reformelor sociale. 

De notat, în fine, că scurtul răstimp 
rămas pină la alegeri nu este de na- 
tură să paralizeze activitatea diploma- 
tică a guvernului. Ministrul de externe 
Walter Scheel a împărtășit, zilele tre- 
cute, ziarului „Süddeutsche Zeitung“ 
că este în posesia unei invitaţii de a 
vizita Republica Populară Chineză. 

În acelaşi timp, negocierile dintre re- 
prezentanţii R.F.G. şi R.D.G. se desfă- 
şoară într-un ritm susţinut şi, după 
mărturii diplomatice şi de presă. în 
chip promițător. De asemenea, într-o 
serie de cercuri politice vest-germane 
se vorbeşte despre studierea unei so- 
luţii adecvate privind raporturile R.F.G. 
cu Cehoslovacia. Este bine cunoscut — 
iar acesta este punctul central al pro- 
blematicii — că stabilirea relaţiilor cu 
Cehoslovacia impune recunoaşterea de 
către R.F.G. ca nule, de la început, a 
acordurilor de la Miinchen. 

Ziarele vest-germane informează, tot- 
odată, şi despre o posibilă reluare a 
contactelor Bonn-ului cu unele ţări a- 
rabe ; fără a pomeni de existenţa unui 
plan concret în acest sens  „Siid- 
deutsche Zeitung“ avansează posi- 


bilitatea unei călătorii a ministru- 


lui de externe Scheel în Liban, 
Egipt şi Iordania. (De altfel, in- 
fiuentul redactor-şef al ziarului egip- 


tean, „Al Ahram“, Heykal, s-a aflat, 
zilele trecute, la Bonn, unde a fost pri- 
mit de cancelarul Brandt). 


Radu Pascal 


HONOLULU 


REZULTATELE 
ÎNTÂLNIRII 
NIXON-TANAKA 


Comunicatul comun publicat 
la Honolulu oglindește modifi- 
cările intervenite în atmosfera 
politică asiatică şi totodată nou! 
raport de forțe dintre S.U.A. și 
Japonia. 


La 

ntrevederile între şefii de guverne 

ai Statelor Unite și Japoniei repre- 

zintă o practică aproape curentă. 
Înainte de a pleca spre Honolulu, unde 
avea să-l întimpine, la 31 august, pe 
noul prim-ministru al Japoniei Kakuei 
Tanaka, președintele Nixon a ținut să 
reamintească : „De la cel de-al doilea 
război mondial, doi preşedinţi ai Sta- 
telor Unite au urat bun venit la Wa- 
shington, în cîteva ocazii, unor prim- 
miniştri ai Japoniei. L-am salutat, 
după cum ştiţi, pe impăratul Japoniei 
la Anchorage, în tatele Unite, și 
m-am întîlnit aici, la San Clemente, 
cu primul ministru Sato“. N-au existat, 
ce-i drept, vizite ale unor președinți 
americani în Japonia (cea pe care ar fi 
urmat s-o facă la un moment dat pre- 
şedintele Eisenhower fiind anulată 
după ce Richard Nixon avusese prile- 
jul să se convingă personal, în cali- 
tate de vicepreşedinte al S.U.A., de re- 
sentimentele nutrite pe atunci de japo- 
nezi faţă de America), unilateralitatea 
sensului deplasărilor subliniind într-un 
fel poziţia preponderentă a părţii a- 
mericane. 

Deşi tot o întîlnire pe teren ameri- 
can, recenta întrevedere Nixon—Ta- 
ñaka a avut un caracter diferit. Nu 
numai și nu atît pentru că, aşa cum a 
subliniat preşedintele Nixon,  alegind 
Hawaiul — locul în care acum 31 de 
ani Japonia a atacat Statele Unite, 
ceea ce a determinat intrarea lor în cel 
de-al doilea război mondial — partea 
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Pe firul evenimentelor 


americană a dorit să pună accentul pe 
desăvirşirea reconcilierii între foştii 
inamici. Mai importante sînt modifi- 
carea raporturilor de forţe între cei 
doi parteneri la convorbiri şi noua 
configuraţie către care tinde scena po- 
litică asiatică. Japonia înţelege să a- 
dauge de acum înainte forței ei econo- 
mice o politică externă întemeiată pe 
iniţiative proprii. Un pas major în a- 
ceastă direcţie va fi restabilirea rela- 
ţiilor diplomatice japono-chineze după 
apropiata vizită a premierului Tanaka 
în Republica Populară Chineză. Pro- 
blema — a declarat purtătorul de cu- 
vint al Casei Albe, Ronald Ziegler — 
„a fost discutată în detaliu“ la Hono- 
lulu. „Părerea noastră — a continuat 
el — este că fiecare ţară trebuie să 
urmeze o politică ţinind seama de pro- 
priile ei interese. Statele Unite nu vor 
încerca să dea sfaturi guvernului Ta- 
naka“. Se ştie că, hotărînd să aibă 
relații diplomatice depline cu R.P. 
Chineză şi să rupă totodată relațiile cu 
Taivanul, guvernul japonez se pregă- 
tește s-o ia inaintea Statelor Unite pe 
linia recunoaşterii realităţilor asiatice 
actuale. 

În comunicatul comun publicat după 
tratativele Nixon—Tanaka se arată că 
acțiunile japoneze pe această linie re- 
prezintă un nou pas spre slăbirea în- 
cordării în Asia, cu menţiunea că „ele 
nu vor dăuna acordurilor militare în 
vigoare“. Principalul acord vizat este 
Tratatul de securitate americano-japo- 
nez, în virtutea căruia Japonia conti- 
nuă să fie — şi după recuperarea Oki- 
nawei — principalul punct de sprijin, 
în Asia de nord-est, al flotei a 7-a 
americane, care dispune de baze im- 
portante, ca cele de la Yokosuko şi 
Sasebo. În momentul de faţă, pe teri- 
toriul Japoniei mai există circa 30 000 
de militari americani. În schimbul a- 
sigurărilor în sensul că acest cap de 
pod nu va fi afectat de reevaluarea po- 
liticii externe japoneze, partea ameri- 
cană a renunţat — relevă coresponden- 
ţii agenţiilor de presă — la a menţiona 
Taivanul în comunicatul comun, ceea 
ce deosebeşte acest comunicat de toate 
comunicatele comune japono-americane 
din trecut. Așadar, la acest capitol, 
convorbirile au marcat începutul unei 
etape noi, în care Japonia își asumă 
dreptul de a duce o politică a relații- 
lor de bună vecinătate conformă cu 
propriile ei interese. 


INTILNIREA DE LA HONOLULU 


O modificare în „raporturile de forțe“ 
dintre interlocutori 


A doua mare problemă în discuţie a 
privit colaborarea și concurența eco- 
nomică japono-americană. Aici japo- 
nezii porneau de la o situaţie privile- 
giată.  Atît de mare este cererea de 
produse japoneze — relativ mai ieftine 
şi calitativ superioare — pe piaţa ame- 
ricană bintuită de o mereu crescîndă 
inflaţie, încît importurile americane 
din Japonia depășesc cu aproape patru 
miliarde dolari anual exporturile că- 
tre această țară. Preşedintele Nixon — 
care declarase înainte de a pleca spre 
Honolulu că este şi în interesul Japo- 
niei „să nu dea apă la moară celor 
dornici să instituie cote sau alte re- 
stricţii“ la importurile americane din 
Japonia — a obţinut promisiunea că 
în următorii doi ani japonezii îşi vor 
spori cu 1,1 miliarde de dolari achizi- 
tiile din S.U.A., cumpărind avioane cu 
reacţie, elicoptere, cherestea, produse 
agricole și uraniu îmbogăţit. Este doar 
un paleativ, nu s-a ajuns deocamdată 
la un acord pe termen lung care să re- 
ducă substanțial dezechilibrul. La 
Honolulu nu s-a luat în discuţie even- 
tualitatea unei a doua devalorizări a 
yenului, care ar fi avantajat enorm 
Statele Unite. Vor continua să rămină 


în vigoare şi interdicțiile de import 
asupra 33 categorii de mărfuri ameri- 
cane, cum ar fi anumite tipuri de or- 
dinatoare, piei, cereale etc. Punctul de 
vedere japonez : Japonia este obligată 
să contracareze discriminările la care 
o supune Piața comună  vest-euro- 
peană. Într-adevăr, dacă 30 la sută 
dintre exporturile japoneze sint desti- 
nate Statelor Unite, Europa occidentală 
nu este un client de nădejde al Japo- 
niei, ea cumpărind doar 6,7 la sută din 
mărfurile exportate de această ţară. 
Protecționismul japonez în raport cu 
S.U.A. ar fi deci o replică la protec- 
ționismul Pieței comune în raport cu 
Japonia. Sugerînd că el ar putea de- 
termina, ca represalii, o creştere a pro- 
tecționismului american în raport cu 
Japonia, președintele Nixon a propus 
la Honolulu — afirmă unii observatori 
— să se iasă din acest cerc vicios prin 
crearea unui front economic comun 
americano-japono-canadian. Proble- 
ma este mai complicată decit pare la 
prima vedere. Ajunge să arătăm că, 
importind mai mult uraniu și mai 
multă cherestea din Statele Unite, Ja- 
ponia va dezamăgi Canada, care spera 
să rămină principalul ei furnizor de 
asemenea produse. Pe de altă parte, 
chiar dacă Japonia ar accepta o ase- 
menea alianță economică, pare puţin 
probabilă adoptarea de către Canada 
a unei formule care să accentueze de- 
pendența ei de Statele Unite. Pentru 
S.U.A., comerţul cu Japonia reprezintă 
o problemă necesitind soluţii urgente 
— fie ele chiar şi parţiale — dar tot- 
odată una dintre  verigile unui lanţ 
greu de desfăcut. Într-un interviu a- 
cordat lui Stewart Alsop şi publicat în 
ultimul număr al revistei „Newsweek“, 
preşedintele Nixon afirmă că  „rela- 
ţiile cu aliaţii S.U.A. pot figura prin- 
tre problemele cele mai grave ale ce- 
lui de-al doilea mandat“ pe care se 
pregăteşte să-l obţină. 

După toate probabilitățile, actualul 
guvern al Japoniei intenţionează — şi 
are posibilitatea — de a se orienta în 
aceste împrejurări complexe, ţinind 
seama în primul rînd de interesele na- 
tionale. Prima și principala concluzie a 
întrevederii de la Honolulu este că, 
atît pe plan politic cît și pe plan eco- 
nomic, Japonia pare a-şi fi definit 
destul de clag aceste interese. 


Felicia Antip 


RELAȚII 
GRECO-CIPRIOTE 


La începutul lunii au- 
gust sosea la Nicosia pen- 
tru a-și ocupa postul, ră- 
mas vacant din luna fe- 
bruarie, noul ambasador 
al Greciei, Efstathios La- 
gacos, Trei săptămîni mai 
tirziu, ministrul de ex- 
terne al Ciprului,  Ioan- 
nis Christophides, efec- 
tua o vizită oficială la 
Atena. Era prima luare 
de contact direct a facto- 
rilor de conducere cipri- 
oți cu guvernul grec, 
după mai bine de o ju- 
mătate de an. Consem- 
nînd cele două evenimen- 
te, cotidianul atenian „E- 
lefteros Cosmos“ conchi- 
dea: „Criza relațiilor 
dintre Atena şi Nicosia 


este definitiv şi practic 
terminată“. Ziarul avea 
în vedere „răceala“ in- 
tervenită în raporturile 
Ciprului cu Grecia după 
ce, la 11 februarie, pre- 
şedintele Makarios primi- 
se un mesaj cuprinzind o 
serie de recomandări ca- 
re, în optica guvernului 
atenian, ar fi urmat să 
contribuie la îmbunătăți- 
rea situaţiei din Cipru. 
Asttel, în mesaj se cerea 
remiterea către forțele 
O.N.U. din insulă a unui 
stoc de arme importate 
de guvernul ciprioț în 
scopul întăririi capacită- 
ţii sale de a riposta la 
recrudescenţa activității 
teroriste din ţară. De a- 


semeneca, se făceau suges- 
tii privitoare la compo- 
nenţa unui eventual nou 
guvern. Autorităţile ci- 
priote au respins conți- 
nutul mesajului, raportu- 
rile dintre cele două sta- 
te înregistrind în lunile 
următoare o anumită de- 
teriorare, sporită de alt- 
fel şi de climatul de în- 
cordare din viața internă 
cipriotă. Trebuie  subli- 
niat însă că, în tot acest 
răstimp, după cum re- 
marca într-un interviu și 
arhiepiscopul Makarios, 
conducerile celor două 


state au manifesțat o vo- 
ință comună de depășire 
a neînțelegerilor ivite în- 
tre ele, 


După ce, la începuțul 
lunii iunie, dialogul din- 
tre cele două comunități 
cipriote a fost reluat, re- 
venirea la relații norma- 
le între Atena și Nicosia 
este considerată ca un 
nou element pozitiv pen- 
tru situația din zonă. Ca 
o expresie a normalizării 
relațiilor bilaterale, Gre- 
cia și Cipru au anunțat 
de curînd că au convenit 
să-şi intensifice eforturi- 
le pentru a face să pro- 


greseze discuțiile dintre 
reprezentanții ciprioților 
greci şi ai celor turci, 


principala cale pentru re- 
zolvarea constructivă a 
situaţiei din Cipru. 


L. E. 
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SECAM contra PAL 


Dacă va adopta procedeul de televiziune în culori SECAM, lta- 
lia va beneficia din partea Franţei de o serie de concesii in ce 
privește interesele sale in Piaţa comună agricolă — se mențio- 
nează intr-un document apărut în săptăminalul „Famiglia Cris- 
tiana”. Publicarea acestui text a accentuat polemica — și așa 
destul de aprinsă — dintre partizanii adoptării sistemului fran- 
cez SECAM și cei ai sistemului vest-german PAL. Republicanii, 
core sprijină coaliția guvernamentală, au ameninţat că, dacă se 
va opta pentru procedeul francez, își vor retrage acest sprijin. 
Fenomenul — este de părere presa italiană — ar putea provoca 
chiar o nouă criză de guvern. Pentru moment, industriașii italieni, 
care produc deja televizoare în culori cu asistență vest-germană, 
nu par dispuși să abandoneze sistemul PAL. In același timp — 
se arată în documentul publicat de „Famiglia Cristiana“ — Pa- 
risul, în schimbul adoptării procedeului SECAM, oferă garanții 
că nu se vor lua măsuri restrictive în Franţa față de vinul ita- 
lian și că nu se va opune importurilor italiene de porumb din 
Statele Unite și Argentina la prețuri net inferioare celor impuse 
de reglementările comunitate. În aceste imprejurări nu este ex- 
clusă eventualitatea adoptării simultane a celor două procedee. 
SECAM sau PAL ? — o problemă care promite să suscite vii dez- 
bateri odată cu redeschiderea parlomentului. 


Dosare secrete 


Daniel Ellsberg, fost funcţionar al Pentagonului — cel care în 
1971 a dezvăluit presei faimoasele documente secrete privind 
războiul agresiv din Vietnam — a declarat la o conferință de pre- 
să că, încă din 1969, președintele Richard Nixon a ordonat tri- 
miterea de „,oameni-broască“ în portul Haifong pentru a repera 
locurile unde urmau să fie instalate mine în vederea blocării ac- 
cesului în port. Ellsberg a afirmat că, la inceputul lui 1969, ser- 
viciile Consiliului naţional al securităţii inminaseră președintelui 
un memorandum cuprinzind șapte variante ale reglementării răz- 
boiului, una dintre ele preconizind retragerea completă și ime- 
diată a trupelor americane. Şeful Casei Albe ar fi refuzat să ia 
în considerare această ultimă soluţie, adoptind o serie de măsuri 
în vederea instituirii unei blocade a portului Haifong. 


Subversiv ? 


Interesul suscitat în întreaga 
lume de meciul Spasski—Fischer 
este atit de viu încit ministrul a- 
facerilor culturale din Arabia 
Saudită a decis să-și revizuias- 
ză atitudinea faţă de jocul de 
șah — scrie „Daily Telegraph“. 


tul din Orientul Apropiat. 


Cireşi 


privind o eventuală misiune de 
mediere a Bonn-ului în confiic- 


Împăratul Japoniei va vizita Sta- 


Pină acum acest joc era con- 
siderat în Arabia Saudită drept 


subversiv, fiindcă „nu se ur- 
mărea decît atacarea rege- 
lui“, 

Şampanie 


O parte dintre canadieni nu 
vor mai bea șampanie. Pentru 
a protesta împotriva experiențe- 
lor nucleare franceze în atmos- 
feră, Consiliul general al Bise- 
ricii canadiene a hotărît boico- 


tarea produselor franceze im- 
portate. Între acestea și şam- 
pania. 

Dezminţire 


Mohammed  Hassanein Heykal, 
redactor-şef al cotidianului e- 
giptean „Al Ahram", a dezmin- 
țit la 30 august (cu prilejul vi- 
zitei sole în R.F.G.) zvonurile 


tele Unite în primăvara viitoare 
— anunţă „France Presse“. Pen- 
tru a uni utilul cu plăcutul, el 
a cerut ca această călătorie să 
aibă loc exact în momentul cînd 
la Washington înfloresc cireşii. 


Orasş-plutitor 


La 4 iulie 1976, în largul insu- 
lelor Hawai, va fi inaugurat 
primul  oraș-plutitor, botezat de 
promotori „Atlantis în Pacilic“ 
— arată revista americană 
„Commerce today“, „Această o- 
peră a viitorului“, în care Adu- 
narea legislativă din Hawai a 
hotărit să se lanseze în 1970, 
va fi situată la trei mile de 


coastele arhipelagului și va fi 
constituită dintr-o platformă 
plutitoare, suficient de vastă 


pentru a găzdui „Expoziția ma- 
ritimă internațională“ pe care 
Hawai-ul doreşte s-o organize- 
ze cu ocazia  bicentenarului 
creării Statelor Unite. 


Lă 


o 
o 
o 
o 
o 
o 
o 
o 
o 


„Pauză olimpică“ pentru cetățeanul vest-german 
inaintea alegerilor anticipate 


(Din Süddeutsche Zeitung 


Mengele 


Şeful centrului de depistare a 
criminalilor de război nazişti, 
Simon Wiesenthal, a declarat că 
Joseph Mengele, fostul medic al 
lagărului de concentrare de la 
Auschwitz, și-a redactat memo- 
riile. Mengele pretinde că ex- 
periențele pe care le efectua 
asupra deținuților aveau un 
SCOPu. științifice Căutat de 27 
de ani, criminalul de război na- 
zist s-ar afla în prezent în Pa- 
raguay sub adevărata sa iden- 
titate, după ce a obținut natu- 
ralizarea în urmă cu 10 ani. Nu- 
mai cînd se deplasează în străi- 
nătate, în Europa, se foloseşte 
de nume false. 


Mirage 


Societatea Dassault şi guvernul 
francez — scrie „Paris Match” 
— sînt profund nemulţumiţi, de- 


oarece, se pare că Elveţia a 
preferat „.Mirage“-ului avionul 
american „Corsair“. Comenzile 


de armament adresate Franţei 
— care ocupă locul trei în lu- 
me în acest domeniu — au 
crescut de la 2812 milioane 
franci in 1965, la 7412 milioa- 
ne în 1970. 


Mercenar 


Generalul Mohamed a! Bagir 
Ahmed, vicepreședinte și minis- 
tru de interne al Sudanului, a 
dezminţit zvonurile potrivit că- 
rora mercenarul Rolf Steiner ar 
fi fost eliberat. Steiner — a 
cărui condamnare la moarte a 
fost comutată, în noiembrie 
1971, la închisoare pe viață — 
își  ispășește pedeapsa într-o 
inchisoare din Khartum. 


Memento 


După 40 de ani de tăcere, 
Charles Lindberg și familia sa 
vor rupe tăcerea în legătură cu 
răpirea, în 1932, a fiului lor. 


(Lindberg, primul aviator care 
în 1927 a traversat Oceanul 
Atlantic din S.U.A. în Franţa, 


în 33 ore și jumătate, se căsă- 
torise la doi ani după această 
premieră. În martie 1932, fiul 
său Charles Augustus a fost ră- 
pit şi ucis — cea mai răsu- 
nătoare crimă a anilor  '30). 
Soţia lui Lindberg va publica, 
în primăvara viitoare, al doilea 
volum al autobiogratiei sale în 
care. cu extrase din jurnal şi 
scrisorile adresate familiei, is- 
toriseșie tragedia petrecută în 
1932. 


Accident 


Prinţul William de Gloucester 
— văr al reginei Elisabeta — 
şi-a pierdut viața într-un acci- 
dent de avion în timp ce par- 
ticipa la cursa aeriană „Good 
Year Air Race”. Este al doilea 
membru al familiei regale care 
moare în asemenea imprejurări. 
În urmă cu 30 de ani, unchiul 
său, ducele de Kent, fratele re- 
gelui George al VI-lea avea 
aceeaşi soartă. 


100 de ani 


„O pilulă pentru a trăi pînă ia 
100 de ani" — este revelația 
unuia dintre cele 700 de ra- 
poarte, prezentate de 3000 de 
savanţi din 45 de națiuni, re- 
uniţi într-un congres la Kiev 
pentru a-și comunica progrese- 
le realizate în ultimii ani în 
lupta impotriva bătrinețţii. 


JO: 


Următorii șeli de state și gu- 
verne, prinți și prințese au fost 
sau vor fi, in zilele următoare, 
oaspeții Jocurilor Olimpice de la 
München. Bahrein : Cheik Sisa 
Bin Sulman al-Khalita ; Dane- 
marca : regina Margareta a Il-a 
și prințul Henrik ; Franţa : pre- 
ședintele Georges Pompidou ; 
Gambia : Sir Dawda Jawara ; 
Luxemburg : Marele Duce Jean; 
Lichtenstein : prințul  Franz-Jo- 
seph al Il-lea; Monaco: prin- 
tul Rainer și prințesa Grace; 
Austria : preşedintele Franz jo- 
nas; Ciad: președintele Fran- 
cois Tombalbaye ; Uganda : ge- 
neralul Idi Amin ; Marea Brita- 
nie : prințul Philip, prințesa Anna 
și premierul Edward Heath. 


- E o idee grozavă 
pentru un restaurant. 
Toată problema e cum 
să-i faci să plătească.. 


A priori sau a posteriori? 


Japonia nu este obligată să admită tranzitul pe teritoriul său a 
echipamentului american destinat unor- terțe ţări, a declarat 
șeful diplomaţiei nipone, Masayoshi Ohira. Altfel spus, s-ar 
putea interzice Statelor Unite utilizarea bazelor lor militare din 
Japonia pentru războiul din Vietnam. De trei luni, teritoriul japo- 
nez include şi Okinawa, care joacă un rol de primă impor- 
tanță în întregul aparat logistic american mobilizat în Asia 
pentru războiul agresiv din Vietnam. „Amenințarea niponă — 
scrie «Le Monde» — este deci serioasă, deși deocamdată nu se 
știe sigur dacă va fi pusă în practică“. Potrivit tratatului ame- 
ricano-japonez, S.U.A. trebuie să consulte Japonia asupra tutu- 
ror mișcărilor de trupe spre zonele de luptă pornind de pe te- 
ritoriul japonez. Opoziția niponă cere de mai multă vreme ca 
asemenea consultări să aibă loc efectiv, iar guvernul să se opună 
hotăririlor americane. Fostul cabinet Sato se mulțumește, se 
pare, să-și dea consimțămintul „a posteriori”. 


Cinci taţi şi o singură mamă 


Taţii : R.F. a Germaniei, Franţa, Spania, Marea Britanie şi O- 
landa. Mama : Piața comună. „Aerobuz”-ul este primul avion con- 
struit în comun în cadrul C.E.E. Și, cum afirmă Washingtonul: 
„Este dovada că Europa (occidentală — n.n.) este azi capabilă 
să se unească pentru a ne ţine piept”. Construit în asociație de 
către o serie de companii din țările sus-menționate, „Aerobuz”-ul 
dispune insă de un motor furnizat de societatea americană „,Ge- 
neral Electric“. „Pentru anii 1970-1980, în apriga competiţie din- 
tre constructorii vest-europeni și cei americani, această aerona- 
vă reprezintă o șansă pentru Europa occidentală“ — scrie „Pa. 
ris Match". In această perioadă vor fi construite minimum 1 200 
de asemenea aparate. În afara utilizării lor pentru legăturile din- 
tre orașele continentului european, „Aerobuz“-urile vor fi folosite 
in țările arabe din Orientul Apropiat, în Australia, Indonezia și 
India. După 1 500 ore de incercare inainte de a fi omologat (de 
trei ori mai puţine decit pentru „Concorde“), prinul zbor al 


DIN SURSE... 


(Din Punch) „lie = ai 


„Aerobuz"-ului urmează să aibă loc la începutul lunii octom- 
brie. 

Propunere Întrebare 

Într-un interviu acordat televi- Cunoscutul actor britanic Alec 
ziunii iugoslave, cancelarul Aus- Guiness interpretează într-un 


triei, Bruno Kreisky, a declarat 


că problemele referitoare la re- 
giunea Mediteranei, cum ar fi 
situaţia din Orientul Apropiat, 
trebuie discutate la conferința 
de securitate europeană, în curs 
de pregătire. „Este imposibil de 
imaginat o conferință europea- 
nă de securitate care să igno- 
re probleme atit de vitale pen- 
tru securitatea Europei”, a spus 
cancelarul Austriei. 
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tilm rolul lui Hitler. În ciuda iz- 
bitoarei asemănări cu persona- 
jul de tristă amintire, trecătorii 
londonezi n-au dat atenție lui 
Alec-Adolf care turna pe străzile 
Londrei. Doar un şofer de taxi, 
privindu-i uniforma şi mustața, 
l-a întrebat cu neliniște : „Sînteți 
un actor, nu-i așa?" („Paris- 
Match”), 


| 
Miu, | 


Cadou 


Uniunea Sovietică a oferit în dar 
Marii Britanii — anunţă „„Asso- 
ciated Press“ — două mici con- 
tainere conținind sol lunar re- 
coltat de „Luna-16" și „lu- 
na-20". 


Sugestii 


Cele cinci puteri nucleare ar 
trebui să inițieze consultări neo- 
liciale între ele pentru a redali- 
za progrese pe calea unei fri- 
nări a cursei  înarmărilor nu- 
cleare, a declarat în Comitetul 
pentru dezarmare de la Geneva 
delegatul Canadei, George !g- 
natieff, El a afirmat că ase- 
menea consultări se pot destă- 
şura sub egida Consiliului de 
Securitate al O.N.U., ele putind 
constitui totodată o eventuală 
modalitate de a atrage Franţa 
şi R. P. Chineză la negocierile 
pentu dezarmare. 


Vizită 

la Viena s-a anunțat că Jose? 
Staribacher, ministrul  comerțu- 
lui exterior al Austriei, va face 
o vizită oficială în R. P. Chi- 
neză între 26 octombrie și 6 
noiembrie. Va ti prima călăto- 
rie la Pekin a unui membru al 
guvernului austriac după stabili- 
rea relaţiilor diplomatice dintre 
cele două ţări în mai 1971. 


Vizitatoarei din imaginea alătu- 
rată i s-a interzis accesul în ca- 
tedraia Sf. Petru. Nu fără a i 
se recomanda să se adreseze 
„biroului de informaţii“ unde, 
intocmai ca turistele din foto- 
grafia de mai sus, avea să i se 
imprumute (gratuit) o pelerină 
cu glugă. Autorităţile Vaticanu- 
iui au luat această inițiativă 
pentru a tranșa eterna problemă 
a persoanelor care se prezintă 
la San Pietro „in ţinută sumară“ 


Rubrică realizată de 
Rodica Georgescu 
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PARTICIPAREA ROMÂNIE! 
LA DIVIZIUNEA MONDIALĂ 


Este un adevăr care nu mai trebuie 
demonstrat că schimburile economice 
internaționale reprezintă o necesitate 
obiectivă pentru toate țările indiferent 
de gradul lor de dezvoltare economică. 
„Una din cerințele fundamentale ale 
progresului fiecărei ţări în condițiile so- 
cietății moderne, sublinia tovarășul 
Nicolae Ceaușescu în Raportul prezen- 
tat la Conferinţa Națională a P.C.R. 
este participarea intensă la schimbul 
internaţional de valori, la diviziunea 
mondială a muncii“. 

Dezvoltarea legăturilor economice 
multilaterale, bazate pe egalitate şi a- 
väntaj reciproc, permite folosirea avan- 
tajelor implicate de diviziunea in- 
ternațională a muncii, oferă fiecărei țări 
posibilitatea de a-şi exporta propriile 
produse şi de a importa din alte state 
mărfurile de care are nevoie beneficiind 
astfel de realizările științei şi tehnicii 
contemporane. Desigur, avantajele po- 
tențiale pe care le oferă participarea la 
diviziunea internaţională a muncii pot 
fi valorificate numai în contextul dez- 
voltării şi adincirii diviziunii muncii 
pe plan intern şi al promovării unei 
dezvoltări şi  diversificări intense a 
schimburilor economice externe, în con- 
cărei economii naţionale. 

Extinderea comerţului exterior şi a 
cooperării economice şi tehnico-ştiinţi- 
fice, pe baze reciproc avantajoase, re- 
prezintă în acelaşi timp un mijloc deo- 
sebit de important pentru promovarea 
coexistenţei paşnice între statele cu 
orînduiri sociale diferite, pentru îmbu- 
nătăţirea climatului internaţional, pen- 
tru realizarea destinderii şi înţelegerii 
între popoare. 

Pornind de la aceste considerente, 
România a promovat şi promovează cu 
consecvență o politică de largă colabo- 
rare internațională pe toate planurile, 
dezvoltă relaţiile sale comerciale şi coo- 
perarea economică şi tehnico-ştiinţitică 
cu toate statele lumii. Această politică 
are la bază evoluţia ţării din ultimele 
decenii pe drumul unei dezvoltări com- 
plexe și multilaterale, adincile transfor- 
mări care au avut loc în economia ţării 
şi în structura societății noastre. 

Forţele de producţie au cunoscut o 
permanentă și puternică înflorire, s-a 
dezvoltat în ritm impetuos industria so- 
cialistă. Procesul de industrializare so- 
cialistă — factor hotăritor în dezvol- 
tarea întregii economii, în asigurarea 
independenţei şi suveranităţii naţionale 
— s-a desfăşurat în mod susţinut înre- 
gistrind ritmuri dintre cele mai înalte 
pe plan mondial. Paralel cu industria- 
lizarea ţării a sporit continuu partici- 
parea economiei româneşti la schim- 
burile economice internaţionale, s-au 
dezvoltat şi diversificat relaţiile noas- 
tre comerciale cu alte țări. Această 
multiplicare a schimburilor noastre e- 
conomice — cantitativă, calitativă şi ca 
arie geografică — este rodul aplicării 
consecvente a politicii partidului și sta- 
tului nostru, care a deschis mari posibi- 
lităţi pentru extinderea schimburilor 


comerciale și a cooperării economice, 
ști?nţifice şi tehnice cu alte ţări. 

România întreţine astăzi relaţii eco- 
nomice cu peste 110 ţări, relaţii care se 
dezvoltă continuu pe baza principiilor 
independenţei şi suveranităţii naţionale, 
neamestecului în treburile interne, ega- 
lităţii în drepturi și avantajului re- 
ciproc. Paralel cu dezvoltarea relaţiilor 
şi cooperării economice cu ţările socia- 
liste, care ocupă locul principal în co- 
merţul exterior al țării noastre (55 la 
sută din totalul schimburilor), se lăr- 
gese schimburile comerciale și colabo- 
rarea economică cu tările din Asia, 
Africa şi America Latină, cu ţările ca- 
pitaliste dezvoltate. 

Ca o componentă organică a ansam- 
blului unitar al economiei naționale, 
comerţul nostru exterior s-a dezvoltat 
într-un ritm mai accelerat în raport cu 
creşterea produsului social şi a venitu- 
lui naţional, contribuind prin aceasta la 
realizarea unei economii cu posibilităţi 
reale de a deveni tot mai competitivă pe 
piaţa internaţională. 


— venitul naţional 169 
— produsul social 173 
— comerţul exterior 176 


A MUNCII 


tionale cu materii prime, instalaţii, ma- 
şini şi utilaje de Înaltă tehnicitate. Dez- 
voltarea accelerată şi multilaterală a 
economiei naționale, diversificarea aces- 
teia şi necesitatea asigurării unei teh- 
nologii de nivel ridicat au dus la creş- 
terea importului de instalații, echipa- 
mente şi utilaje moderne. Pentru a se 
asigura o corelație între cerințele de 
import ale dezvoltării economiei națio- 
nale şi potențialul de export, s-a acor- 
dat prioritate acelor importuri care să 
concure la creşterea producției unor 
mărfuri cu un grad de prelucrare cît 
mai ridicat şi, în același timp. la spo- 
rirea exportului și astfel să se asigure 
resursele valutare necesare echilibrării 
balanței comerciale și de plăţi externe. 

Pornind de la rolul pe care il are co- 
merțul exterior în cadrul dezvoltării 
complexe şi în ritm susținut a econo- 
miei naţionale și de la sarcinile deose- 
bite care revin acestei componente a e- 
conomiei. partidul și statul nostru au 
stabilit, în ultimii ani, o serie de măsuri 


pentru îmbunătăţirea activităţii în a- 
1960 = 100 
_ de că + 0 ue i 
| 1967 1968 1969 | 1970 
m m E 
182 194 | 209 | 224 
190 205; | 221 | 239 
216 225 247__| 279 


De asemenea, comparativ cu comer- 
tul mondial, comerțul exterior al 
României a înregistrat o dinamică de 
creştere superioară. Luînd ca bază anul 
1960, el a crescut, în anul 1970, de 2,8 
ori, iar comerţul mondial — în aceeaşi 
perioadă — de 2,4 ori. Practic, la fie- 
care 10 ani, volumul comerţului ex- 
terior al României socialiste a fost de 
circa 3 ori mai mare faţă de nivelul 
perioadei decenale precedente. 

Continuarea neabătută a politicii de 
industrializare socialistă a creat posi- 
bilitatea ca, pe lingă creşterea volumu- 
lui schimburilor externe ale ţării noas- 
tre, să se obţină diversificarea gamei 
produselor exportate, mărirea ponderii 
produselor prelucrate în totalul expor- 
tului şi ridicarea calității mărturilor. 

În acest sens sînt ilustrative modifică- 
rile intervenite în structura exportului 
românesc la unele grupe de mărfuri : 


— mașini, utilaje 
— produse chimice, îngrăşăminte, 
cauciuc 


Paralel cu acțiunea de promovare şi 
diversificare a exporturilor s-a urmărit 
asigurarea aprovizionării economiei na- 


— mărfuri industriale de larg consum 


cest domeniu. Astfel. pe baza Directi- 
velor stabilite de Conferința Naţională 
din decembrie 1967, de Congresul al 
X-lea al P.C.R. şi a sarcinilor trasate de 
plenarele C.C. în care s-a analizat ac- 
tivitatea de comerţ exterior, s-a trecut 
la elaborarea unui complex de măsuri 


domeniu, măsuri a căror 
condus la : 

— elaborarea şi adoptarea. la începu- 
tul anului 1971, a Legii cu privire la ac- 
tivitatea de comerţ exterior, de coope- 
rare economică și  tehnico-știinţifică, 
care conține prevederi fundamentale 
referitoare la organizarea, planificarea 
şi desfășurarea activităţii de comerţ ex- 
terior, de cooperare economică şi teh- 
nico-ştiinţifică internaţională în ţară și 
în străinătate ; 

— îmbunătăţirea organizării Ministe- 
rului Comerţului Exterior și creşterea 


aplicare a 


| 1960196619097 | 
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preocupării acestuia pentru studierea şi 
inițierea de măsuri care vizează activi- 
tatea de perspectivă în acest domeniu. 


n 


A luat fiinţă, ca organ consultativ, Con- 
siliul de comerţ exterior — care, perio- 
dic, dezbate problemele majore din a- 
cest domeniu de activitate și face pro- 
puneri de perfecţionare a metodelor şi 
măsurilor prin care trebuie să se reali- 
zeze sarcinile de dezvoltare a comer- 
tului nostru exterior şi creştere a efi- 
cienţei sale. Pentru studierea conjunc- 
turii pieţei internaţionale s-a înființat 
un institut specializat pe lîngă Minis- 
terul Comerţului Exterior ; 

— pe lingă fiecare minister econo- 
mic s-au creat compartimente speciali- 
zate, care se ocupă de activitatea de 
comerţ exterior și de cooperare cu alte 
țări ; 

— pe linia îmbunătățirii calității 
mărfurilor noastre de export, pe lîngă 
măsurile întreprinse la ministerele și 
centralele producătoare, s-a procedat și 
la reorganizarea şi întărirea controlului 
calităţii producţiei ; problema calităţii a 
devenit o problemă de stat, iar contro- 
lul ei a fost dat în sarcina Inspectora- 
tului General de Stat pentru Controlul 
Calităţii Produselor, subordonat direct 
Consiliului de Stat; 

— s-a procedat la descentralizarea 
activităţii de comerţ exterior prin tre- 
cerea exportului și importului, de la 
Ministerul Comerţului Exterior la mi- 
nisterele producătoare, la centrale şi 
grupuri industriale, la mari unităţi de 
producţie sporind rolul acestora în reali- 
zarea operaţiunilor comerciale cu străi- 
nătatea, prin apropierea producătorilor 
interni de piaţa externă, de condiţiile 
şi cerinţele acesteia. De asemenea, într-o 
serie de fabrici şi uzine s-au creat sec- 
ţii şi ateliere specializate pentru pro- 
ducţia de export şi, după caz, s-au 
transferat unele competenţe de export 
acelor uzine mari care asigură integral 
sau în cea mai mare parte livrările unor 
produse pentru piaţa externă. 

Se poate afirma câ aceste măsuri, ca 
și altele adoptate în ultimii ani, au con- 
tribuit în mod substanţial la îmbunătă- 
țirea continuă a structurii şi creşterea 
eficienţei activităţii de comerţ exterior. 
Rezultatele pozitive obţinute în acest 
sens în anii 1966—1971 reflectă progre- 
sul substanţial obţinut în dezvoltarea 
economiei naţionale în această perioadă 
pe calea sporirii ponderii produselor cu 
un grad superior de prelucrare, fabri- 
cării de noi produse cu parametri teh- 
nici ridicaţi, reducerii costurilor de fa- 
bricaţie, concomitent cu îmbunătăţirea 
calităţii produselor, precum şi desfăşu- 
rării unei activităţi mai bune de pros- 
pectare şi documentare, de folosire a 
perioadelor conjuncturale favorabile și 
comercializare în condiţii mai avan- 
tajoase a produselor noastre. 

Preţul mediu în valută realizat pen- 
tru o tonă exportată în 1970 a fost 
substanţial mai mare decit cel realizat 
in 1965. Industria noastră a dovedit ast- 
fel că poate produce mărfuri pentru 
export din ce în ce mai bune calitativ, 
la costuri mai reduse, capabile -să 
facă faţă condiţiilor de competitivitate 
de pe piaţa externă. 

S-au obţinut rezultate pozitive şi pe 
linia echilibrării pe ansamblu a rapor- 
tului dintre volumul mărfurilor expor- 
tate şi al celor importate. Faţă de ra- 
portul existent în 1965, cînd pentru o 
tonă de marfă importată trebuia să ex- 
portăm două tone, în 1970, s-a ajuns, în 
medie, la un schimb echivalent. 
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Produse românești la ultima ediţie a Tirgului de la München 


Paralel cu intensificarea schimburi- 
lor sale comerciale, România s-a afir- 
mat tot mai activ, în aceşti ultimi ani, 
pe planul dezvoltării acţiunilor de coo- 
perare în producţie cu alte ţări, al că- 
ror rol devine din ce în ce mai activ, 
pe plan mondial, în dezvoltarea multi- 
laterală a tuturor ţărilor, în progresul 
şi civilizaţia acestora. Așa cum arăta 
tovarășul Nicolae Ceauşescu în Rapor- 
tul la Conferinţa Naţională din iulie 
a.C, „O condiţie esenţială a dezvoltării 
rapide a economiei noastre este extin- 
derea cooperării economice și tehnico- 
științifice internaţionale, care ne per- 
mite să asigurăm satisfacerea unor 
nevoi de materii prime, mașini, utilaje 
și tehnologii și, totodată, să realizăm 
exporturi stabile“. Promovarea pe 
scară largă de către țara noastră a co- 
operării economice şi tehnico-ştiințifice 
cu ţările membre ale C.A.E.R., cu toate 
statele socialiste, cu ţările în curs de 
dezvoltare şi cu ţările capitaliste dez- 
voltate are în vedere, în principal : ac- 
celerarea introducerii în producţie a 
celor mai noi şi eficiente realizări ale 
ştiinţei şi tehnicii mondiale, valorifica- 
rea superioară a resurselor naturale și 
materiale, îmbunătățirea continuă a 
structurii schimburilor comerciale, di- 
versificarea şi creşterea  rentabilităţii 
exportului, pătrunderea în condiţii mai 
bune pe pieţele externe, asigurarea în- 
tr-o perspectivă de lungă durată a ne- 
cesarului de materii prime și materiale, 
precum şi a unor mașini, utilaje şi 
instalaţii de nivel tehnic ridicat, 
realizarea unor schimburi economice 
echilibrate. De asemenea, se are în 
vedere participarea României, pe bază 
de interes și avantaj reciproc, la reali- 
zarea unor programe de dezvoltare 
economică a altor ţări. 

Datorită politicii înțelepte și consec- 
vente promovate cu perseverență de 
partidul şi statul nostru există asigurat 
cadrul general necesar pentru a realiza 
acţiuni de cooperare multiple, fructu- 
oase şi reciproc avantajoase. Aceasta 
se reflectă, de altfel, în faptul că numai 
la nivel guvernamental România a în- 
cheiat acorduri de cooperare economică 
şi tehnico-știinţifică cu peste 60 de 
state, la care se adaugă numeroasele 


convenţii şi înţelegeri încheiate de mi- 
nistere şi instituţiile de specialitate din 
țara noastră cu organe similare din alte 
țări. 

În cadrul activităţii de cooperare pe 
care o desfăşoară, România practică 
atît forme de colaborare şi cooperare 
bilaterale cît și multilaterale. Formele 
şi modalităţile practice de realizare a 
acţiunilor de cooperare economică, 
științifică şi tehnică sînt variate, în 
funcţie de obiectul şi domeniul coope- 
rării, de interesele partenerilor sau de 
alţi factori. Esenţial este ca folosirea 
lor să corespundă principiilor şi norme- 
lor fundamentale ale relaţiilor de coo- 
perare economică internaţională. 

Experienţa de pînă acum, rezultatele 
obţinute în transpunerea în practică a 
prevederilor acordurilor şi convențiilor 
de cooperare economică şi tehnico- 
ştiinţifică pe termen lung, rezultatele 
activităţii comisiilor mixte guverna- 
mentale de colaborare şi cooperare eco- 
nomică și tehnică bilaterală, ale comi- 
siilor mixte de colaborare tehnico-știin- 
țifică, precum şi ale comitetelor și 
grupelor mixte de lucru, care îşi des- 
fășoară activitatea în cadrul comisiilor 
menţionate, constituie dovezi certe ale 
viabilităţii și eficacităţii cooperării eco- 
nomice internaționale. Acţiunile de 
cooperare economică şi tehnico-ştiinţi- 
fică realizate de ţara noastră cu alte 
state sau de întreprinderile și instituţi- 
ile româneşti cu parteneri din alte ţări 
cuprind domenii de activitate şi o arie 
geografică largă. Să menţionăm doar 
cîteva exemple. 

Cooperarea economică, industrială şi 
tehnico-știinţifică cu ţările socialiste, 
care se desfășoară pe bază de acorduri 
sau înţelegeri la nivel guvernamental, 
s-a concretizat în numeroase acţiuni, 
printre care, construirea, în comun cu 
R.S.F. Iugoslavia, a sistemului hidro- 
energetic şi de navigaţie de la Porţile 
de Fier, inaugurat în primăvara acestui 
an, în prezenţa conducătorilor de par- 
tid şi de stat ai celor două ţări; cu 
R.S.F. Iugoslavia au mai fost perfec- 
tate acţiuni de cooperare în realizarea 
unor echipamente  hidromecanice, în 
producţia de autocamioane, în livrarea 
reciprocă de subansamble pentru ma- 
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şini de rectificat, locomotive electrice 
etc. 

S-au perfectat acţiuni de cooperare 
privind fabricarea în comun cu 
U.R.S.S, a unor agregate hidroenerge- 
tice, a vagoanelor  autodescărcătoare 
pentru minereuri, construirea de bate- 
rii de cocsificare, realizarea unor capa- 
cităţi de producţie în U.R.S.S. pentru 
fabricarea celulozei și exploatarea 
minereului de fier şi altele; cu R. D. 
Germană se realizează cooperarea în 
producerea de mașini de filetat, în in- 
dustria optică, în domeniul industriei 
electrice şi electrotehnice, al mașinilor 
de ridicat; cu R. P. Ungară se coope- 
rează în livrarea reciprocă de suban- 
samble şi piese auto, în producerea 
unor subansamble pentru linii tehnolo- 
gice în industria conservelor, iar cu 
R.S. Cehoslovacă în fabricarea stilpilor 
hidraulici de abataj, a pieselor pen- 
tru mase plastice, a maşinilor de frezat 
şi a strungurilor multiax. 

Cu R. P. Polonă se colaborează în do- 
meniul industriei navale, al mașinilor 
de ridicat, precum şi în alte domenii 
Se dezvoltă cooperarea cu Republica 
Cuba în industria minieră şi petrolife- 
ră, a metalurgiei neferoase și chimice. 
Au fost perfectate şi se dezvoltă acţiuni 
de cooperare şi cu alte state socialiste. 

România își dezvoltă relaţiile de coo- 
perare cu un număr mereu crescînd de 
țări din Asia, Africa şi America Lati- 
nă, avînd încheiate în acest sens acor- 
duri şi convenţii de cooperare la nivel 
guvernamental. Cu R. A. Egipt, de pil- 
dă, cooperăm la extracția și valorifica- 
rea fosfaților, la realizarea unei fabrici 
de sodă, în domeniul industriei de pe- 
trol etc. Țara noastră cooperează, de 
asemenea, cu Algeria la efectuarea de 
cercetări geologice pentru valorificarea 
unor zăcăminte de minereuri neferoase 
şi nemetalifere, la realizarea de lucrări 
în industria de petrol. Cu Siria şi Tu- 
nisia cooperăm în construirea de uni- 
tăţi pentru exploatarea şi prepararea 
fosfaților. În Iran, România participă 
la construirea unei fabrici de tractoare 
şi a unui complex de industrializare a 
lemnului. Participăm în India la con- 
struirea rafinăriei Haldia, iar în Shri 
Lanka la construirea unui complex de 
industrializare a lemnului. Cu Chile și 
Peru, ţara noastră cooperează în dome- 
niul minier. 


Pe șantierul combina- 
tului chimic de lingă 
Alexandria (R.A. Egipt) 
construit în cooperare 
cu România. În ima- 
gine : directorul ge- 
neral ai şantierului 
(stinga) stind de 
vorbă cu un specialist 
român. 
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România are încheiate acorduri sau 
înțelegeri de cooperare economică in- 
dustrială şi tehnico-ştiințifică la nivel 
guvernamental cu o serie de țări capita- 
liste dezyoltate. Între întreprinderi ro- 
mânești și firme din aceste țări au fost 
încheiate o serie de contracte de coope- 
rare. Astfel, cu firme din Franța sînt 
perfectate acțiuni de cooperare în do- 
meniile industriei de automobile, ma- 
şinilor unelte, aeronauticii, informaticii 
şi tehnicii de calcul ; cu firme din An- 
glia se cooperează în domeniile aerona- 
uticii şi irigaţiilor ; cu firme din R, F. 
a Germaniei se cooperează în fabrica- 
rea de autocamioane cu motoare Diesel, 
în fabricarea de cazane cu aburi, ar- 
mături de reglaj, subansamble şi părţi 
pentru  laminoare, precum şi în dome- 
niile utilajelor de construcţii, indus- 
triei chimice, industriei lemnului, 
alimentare etc. Firme din Italia coope- 
rează cu întreprinderi româneşti în 
construirea unei fabrici de plăci şi pla- 
caje ceramice, în industria hiîrtiei şi alte 
domenii. Asemenea acţiuni de coope- 
rare au mai fost convenite şi cu alte 


țări din Europa sau de pe alte conti- 
nente. 
Tot ca o formă de cooperare între 


întreprinderile româneşti şi firme din 
alte ţări pot fi menţionate societăţile 
mixte de producţie şi comercializare, 
care contribuie la dezvoltarea şi pro- 
movarea schimburilor dintre ţara noas- 
tră şi alte state. Au fost constituite so- 
cietăţi mixte pentru comercializarea 
produselor din domeniul industriei chi- 
mice în Franţa, Anglia, R. F a Germa- 
niei, Italia, Grecia, Austria, Liban, pen- 
tru comercializarea produselor din in- 


dustria construcțiilor de maşini, în 
Franța, Italia, Olanda, Liban, pre- 
cum şi alte societăți mixte care 


se ocupă cu comercializarea produ- 
selor din industria materialelor de 
construcții, industria alimentară etc. 
S-au constituit de asemenea societăţi 
mixte de producție și comercializare a 
produselor în Chile, în Peru, Kenya ca 
şi în alte țări. Există importante posi- 
bilități pentru a promova mai larg a- 
ceastă formă de colaborare. 

Stadiul de dezvoltare şi posibilitățile 
actuale ale economiei țării noastre per- 
mit realizarea în viitor, într-o mai mare 
măsură, a unor acțiuni de cooperare cu 
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alte ţări ale lumii în diverse domenii 
ale activităţii economice, industriale şi 
tehnico-ştiinţifice. 

Realizările obţinute pînă în prezent 
în activitatea de comerţ exterior şi 
de cooperare industrială, economică şi 
tehnico-științifică se înscriu în ansam- 
blul succeselor înregistrate de România 
pe drumul dezvoltării economice şi so- 
ciale în ritm susţinut, al făuririi socie- 
tăţii socialiste multilateral dezvoltate. 
Atingerea acestui obiectiv major — 
care are în vedere ridicarea României 
la un înalt nivel de bunăstare şi civili- 
zaţie, apropierea ei de nivelul ţărilor 
dezvoltate din punct de vedere econo- 
mic — cere ca, odată cu dezvoltarea ra- 
pidă economică şi socială, să sporească 
în mod considerabil participarea noas- 
tră la schimburile economice şi coope- 
rarea internaţională, 

În ansamblul măsurilor adoptate de 
recenta Conferinţă Naţională a P.C.R. 
pentru dezvoltarea  economico-socială 
mai accelerată a ţării, pentru îndepli- 
nirea actualului plan cincinal înainte 
de termen, comerțului exterior îi revi- 
ne sarcina de a asigura creșterea sus- 
ţinută a participării noastre la schimbul 
de valori materiale cu celelalte ţări — 
şi în primul rînd cu ţările socialiste —, 
realizarea, încă din anul 1974, a unei 
balanţe comerciale şi de plăţi echili- 
brate, prin creşterea într-un ritm mai ri- 
dicat a exporturilor. O atenţie deose- 
bită va trebui acordată creşterii efi- 
cienţei economice a activităţii de co- 
merţ exterior, îmbunătăţirii în conti- 
nuare a structurii exportului, sporind 
și mai mult ponderea produselor in- 
dustriale cu grad ridicat de prelucrare, 
îndeosebi ponderea mașinilor şi utila- 
jelor. , 

Conferința Națională a subliniat în 
mod deosebit necesitatea extinderii coo- 
perării economice şi tehnico-ştiinţifice 
internaţionale, ca o condiţie esenţială a 
dezvoltării rapide a economiei noastre 
naţionale. În acest sens se va acorda, 
în continuare, toată atenţia cooperării 
cu ţările membre ale C.A.E.R. în ca- 
drul „Programului Complex“, vor fi 
dezvoltate acţiunile de cooperare cu 
celelalte ţări socialiste, cu ţările Afri- 
cii, Asiei şi Americii Latine, precum 
şi cu ţările capitaliste dezvoltate. Româ- 
nia se va preocupa, de asemenea, de 
dezvoltarea legăturilor cu diferite or- 
ganisme economice şi financiare inter- 
naționale, pe baza respectării princi- 
piilor suveranităţii și independenţei na- 
tionale, egalităţii depline în drepturi, 
neamestecului în treburile interne și 
avantajului reciproc. 

Activitatea desfășurată cu consec- 
vență de ţara noastră pe linia inten- 
sificării schimburilor comerciale şi a 
cooperării economice cu toate ţările 
lumii, fără deosebire de orînduire so- 
cială, constituie o parte componentă 
indisolubilă a politicii externe a Româ- 
niei socialiste, politică pusă în slujba 
asigurării progresului fiecărui popor, 
triumfului cauzei păcii şi colaborării 
internaţionale. 


Ion Stoichici 
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Din țarile socialismului i 


R. S. F. IUGOSLAVIA 


SMEDEREVO 


Hidroglisorul cu care am pornit din 
portul fluvial Belgrad „devorează“ pul 
și simplu kilometri şi aproape nici nu 
știm cînd ne-am apropiat de Smede- 
revo. ltinerarul străbate „o secţiune“ a 
Văii Dunării, situate în una din cele 
mai mănoase şi mai pitorești regiuni 
ale Iugoslaviei. 

Actualul Smederevo, străveche  așe- 
zare de pe malul Danubiului, se anunţă 
de fapt de la distanţă, şi de pe uscat și 
de pe apă, prin vestigiile cetăţii — una 
dintre cele mai monumentale fortărețe 
existente în Balcani în Evul Mediu — 
înălțate aici cu peste cinci secole de 
Giuragi Brankovici, personaj aparţinind 
unei istorii zbuciumate. 

Depozitar al unei aureole istorice cu- 
noscute și al unor vestigii străvechi cu 
valoare de emblemă, Smederevo con- 
temporan, orașui de astăzi, vede cres- 
cînd cu ochii în aceste zile „contrafor- 
turile“ şi „„crenelurile“ unei alte cetăţi 
care devine emblema destinului actual 
al orașului, redutabila citadelă siderur- 
gică Smederevo. 

În acest sens, anul trecut a fost anul 
unui vernisaj semnificativ al vastului 
obiectiv industrial : s-a dat în folosinţă 
primul furnal al marelui combinat in- 
dustrial în curs de edificare la Smede- 
revo, punct cheie al noii geografii eco- 
nomice a Iugoslaviei prietene, primul 
mare centru al industriei siderurgice 
din Republica Socialistă Serbia. 

De la directorul general al combina- 
tului, Miodrag Ceperkovici, am putut 
afla raţiunile economice care au condus 
la dotarea Smederevo-ului cu această 
întreprindere siderurgică gigant. Un 
argument primordial l-a format însăşi 
logica dezvoltării economice a ţării. La 
sfirşitul actualului plan pe termen me- 
diu, Iugoslavia urmează să realizeze 4,5 
milioane pînă la 5 milioane tone de oţel, 
iar darea în funcţiune a tuturor capa- 
cităţilor combinatului de la Smederevo 
constituie un capitol esenţial al strate- 
giei economice adoptate în vederea spo- 
ririi potenţialului industriei grele iugo- 
slave. Un alt argument, cel funcţional, 
l-a furnizat însăși amplasarea favora- 
bilă a oraşului pe malul Dunării, cale 
fluvială care facilitează realizarea a- 
cestui obiectiv industrial, aproviziona- 
rea cu materii prime a instalaţiilor lui. 
De fiecare dată cînd se aminteşte aceas- 
ta, se pronunţă și numele sistemului 
hidroenergetic de la Porţile de Fier, a 
cărui construcție, realizată în comun de 
România şi lugoslavia, admirabil exem- 
plu de conlucrare a două ţări socialiste, 
a deschis — după cum se știe — mari 
perspective transporturilor pe Dunăre. 
În sfirşit, un alt temei de seamă al 
înălțării combinatului de la Smederevo 
îl constituie necesitatea dezvoltării ar- 
monioase economice a tuturor zonelor 
ţării, cerința dotării tuturor regiunilor 
cu obiective industriale în măsură să 
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La  sfirșitul actualului 

plan pe termen mediu, 

lugoslavia urmează să 

realizeze 4,5-5 milioa- 
ne tone oțel 


ofere noi resurse economice populaţiei 
ca și venitului naţional în ensamblu. 

Cronica construcţiei combinatului de 
la Smederevo consemnează o ritmicita- 
te semnificativă. După primul mare fur- 
nal dat în folosință anul trecut, după 
laminorul care va fi pus în funcţiune 
în acest an, la anu va începe să pro- 
ducă marea oțelărie a combinatului, 
care va realiza ea singură aproape un 
milion de tone anual, 

Smederevo înscrie, așadar, un episod 
semnificativ în cpera de industrializare 
a ţării, domeniu primoţdial în care di- 
namica societăţii socialiste iugoslave se 
exprimă pe planuri multiple. Găsin- 
du-te printre constructorii care înalță 
combinatul siderurgic şi printre cei 
care lucrează la obiectivele date pînă 
acum în funcţiune, vei putea desprinde 
interesul deosebit al tuturor de a afla 
cît mai multe din cronica construirii, 
din viaţa şi experiența unei alte ce- 
tăţi siderurgice de pe Dunăre, Galaţiul 
nostru, de a lega cunoștințe, de a înfi- 
ripa prietenii, de la oțelar la  oţelar, 
român şi iugoslav, vecin şi prieten. 

Proiectat pe fundalul conlucrării rod- 
nice româno-iugoslave; acest „detaliu“ 
îmbracă o largă semnificaţie. El relevă 
pregnant interesul reciproc pentru am- 
plificarea, an de an, a contactelor, a 
schimbului de experienţă util fiecărei 
părţi, între tot mai multe întreprinderi. 
instituţii, între -oraşele româneşti și 
iugoslave. Astfel, bunăoară, sint stator- 
nicite rodnice și diversificate legături 
de cooperare, de schimb de experienţă 
și de delegaţii, de comunicări perma- 
nente asupra preccupărilor în domeniul 
edilitar, gospodăririi urbanistice, acti- 
vităţii sociale, culturale şi sportive, în- 
tre tot mai multe oraşe româneşti şi 
iugoslave şi, în primul rînd, între Bucu- 
reşti şi Belgrad, apoi între Braşov şi 
Rieka, între Reşiţa şi Pancev, între Pi- 
teşti şi Kraguevaţ, între Turnu Severin 
şi Kladovo, între Timişoara şi Novisad. 
între Arad și Zrenianin și altele. Rela- 
tiile directe dintre orașele românești şi 
cele iugoslave constituie, însă, numai 
un aspect al colaborării multilaterale. 
variate, reciproc folositoare dintre cele 
două ţări ale noastre. 

Deosebit de semnificative sint, de a- 
semenea, exemplele din numeroase alte 
domenii. An de an, se amplifică rela- 
țiile de colaborare în sfera ştiinţifică, 
cultural-artistică. Numai în ultima vre- 
me, de pildă, aproape săptămînă de 
săptămînă s-a înregistrat, de o parte și 
de alta, prezenţa reciprocă a unor for- 


Baro- 


mații artistice de înaltă ţinută. 
metrul concludent al aprofundării cola- 


borării  româno-iugoslave pe planuri 
multiple, reflex sensibil al ei, relațiile 
în domeniul științific, schimbul de va- 
lori spirituale, cultural-artistice exer- 
cită, la rîndul lor, o înriurire fertilă a- 
supra aprofundării cunoașterii şi pre- 
țuirii reciproce, asupra colaborării în 
general. 

Toate acestea atestă în mod grăitor că 
colaborarea  româno-iugoslavă în cele 
mai diverse domenii, în primul rînd, în 
cel politic şi economic, înscrie, mai ales 
în ultimii ani, o dezvoltare rapidă, o a- 
dîncire și diversificare pe planuri mul- 
tiple. 

Semnificativ, în această privinţă, în 
domeniul economic, bunăoară, este fap- 
tul că, în mai puţin de trei ani, schim- 
burile comerciale s-au dublat, iar în a- 
cest an, în 1972. ele vor depăși nivelul 
prevăzut pentru acordul de lungă du- 
rată. 

O contribuţie de seamă la dezvoltarea 
continuă a prieteniei şi colaborării ro- 
mâno-iugoslave, un impuls dintre cele 
mai fertile dat acestei colaborări au 
adus întilnirile preşedinţilor Nicolae 
Ceauşescu și Iosip Broz Tito, care au 
conferit de fiecare dată noi atribute 
edificiului prieteniei profunde, rodnice. 
în continuă dezvoltare, între popoarele 
și ţările noastre. 

De bună seamă, contactele și schim- 
burile de vederi dintre conducătorii de 
partid și de stat ai României şi Iugo- 
slaviei, întîlnirile la nivelul șefilor de 
guverne, ca şi la alte niveluri, între fac- 
tori de răspundere au devenit acte po- 
litice curente, expresie a unei practici 
statornice şi fructuoase între cele două 
state socialiste vecine ale noastre. În 
acest context se înscrie vizita priete- 
nească pe care preşedintele Consiliului 
de Miniştri al Republicii Socialiste 
România, Ion Gheorghe Maurer, o va 
face în R.S.F. Iugoslavia la invitația 
președintelui Consiliului Executiv Fe- 
deral al R.S.F. Iugoslavia, Gemal Bie- 
dici. 

Toate aceste întilniri prietenești de- 
termină de fiecare dată un puls tot mai 
viu al vastului mecanism de lucru care, 
prin muncă perseverentă, realizează noi 
progrese însemnate în descoperirea și 
elaborarea modalităţilor și formelor cele 
mai eficiente de extindere și aprofun- 
dare a colaborării româno-iugoslave. 


George Ionescu 
Belgrad, septembrie 
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R. P. BULGARIA 


CETĂȚI 
ALE CHIMIEI 
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Şoseaua, nu de mult asfaltată, care 
leagă Pievna de Sofia străbate, la un 
moment dat, o bună porțiune din cîm- 
pia Miziei. Deschisă privirii pînă la 
mari depărtări, cîmpia oferă călătoru- 
lui o viziune inedită în peisajul bulgar, 
mai ales pentru mulţi dintre cei care 
cunosc mai puţin economia acestei ţări. 
De o parte, un cîmp de sonde active, 
fără obişnuitele turle, dar cu acel legă- 
nat permanent, iar de cealaltă parte, o 
aglomerare de coloane argintii şi con- 
ducte întortocheate, semn evident că 
acolo se află instalațiile unui mare 
combinat chimic. 

Bulgaria a descoperit petrol în a- 
ceastă zonă a ţării, înainte de anii '60. 
Specialiştii români cunosc foarte bine 
această perioadă pentru că au fost pre 
zenţi aici cu experienţa şi utilajele lor 
încă de la primii paşi ai prospectărilor. 
Nu este un zăcămint prea mare — doar 
citeva sute de mii de tone pe an — dar 
această prețioasă materie primă ce și-a 
făcut loc între bogăţiile de căpătii ale 
țării a constituit baza, Mai întîi a 
unui sector, apoi, a unei întregi indus- 
trii pentru care produsele respective 
sînt astăzi  însoţitorul permanent al 
revoluţiei tehnico-știinţifice mondiale. 

Dacă există astăzi în R.P. Bulgaria, 
printre zecile de uniuni economice de 
stat, şi una care se intitulează „indus- 
tria chimică grea“ aceasta vorbeşte de 
la sine despre baza tehnico-materială 
pe care economia socialistă bulgară a 
creat-o tinerei sale industrii chimice. 
Cît priveşte rolul. cu adevărat revolu- 
ționar, pe care-l indeplineşte ea față 
de celelalte ramuri ale economiei bul- 
gare, acesta este clar relevat de ingi- 
nerul Ivan Gavrilov, directorul general 
al Uniunii care, referindu-se doar la 
doi dintre beneficiarii chimiei, spunea : 
„Producţia noastră cresciîndă de îngră- 
şăminte minerale creează astăzi condi- 
ţii ca pentru fiecare leva investită în 
producţia agricolă (pentru procurarea 
îngrășămintelor și aplicarea lor) să se 
obţină o producţie suplimentară agri- 
colă în valoare de trei leva. De aceea, 
în actualul cincinal vom realiza o pro- 
ducție de îngrășăminte minerale com- 
plexe, ajutînd agricultura să-și spo- 
rească rentabilitatea cu 10—15 la sută. 
Şi, ce este mai important, Bulgaria va 
satisface aproape total nevoile sale de 
îngrășăminte minerale. În ceea ce pri- 
veşte baza de materii prime a indus- 
triei ușoare, a cărei dezvoltare a în- 
ceput încă din  cincinalul trecut, în 
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În istoria multiseculară a poporului bulgar, 9 septembrie 1944 — dată 
la care forțele revoluționare și patriotice bulgare, conduse de partidul comunist 
au instaurat puterea populară — reprezintă încununarea supremă a luptelor 
pline de jerite purtate in numele dezideratelor de veacuri ale poporului veciu 
pentru libertate şi progres ; este, totodată, data ce marchează intrarea Bulgariei 
intr-o nouă eră a dezvoltării sale — era socialismului. Numeroase sint trans- 
tormările pe care le-a cunoscut tara vecină și prietenă în cei 28 de ani de 
construcţie socialistă. Depășind greutăţile rezultate în urma războiului, oamenii 
muncii, întreg poporul bulgar și-a dovedit înalta capacitate creatoare, dobindind 
an de an noi şi insemnate succese în planurile economie, social, tehnico-știin- 
titie, cultural. Industrializarea ţării — obiectiv constant al politicii economice 
promovale de Partidul Comunist Bulgar — și-a relevat eficacitatea în cadrul 
noii structuri economice, ponderea industriei în venitul național (peste 50 la 
sută) atestind rolul conducător al acestei importante ramuri în cadrul econo- 
miei naţionale bulgare. Importante succese au fost obținute, de asemenea, în 
agricultură, construcţii, transporturi, comerţ. 

Consolidate de-a lungul istoriei în luptele comune duse pentru afirmarea 
ființei naționale, a celor două popoare, relaţiile româno-bulzare au căpătat va- 
lenţe noi în anii construcţiei socialiste, îmbogăţindu-se permanent pe funda- 
mentul comunității de orinduire, ideologie şi țeluri. Rodnica colaborare și 
cooperare dintre România și Bulgaria își găsește expresia într-o multitudine 
de acorduri, intelegeri bilaterale în variate domenii ale economiei, științei 
şi culturii. Raporturile de prietenie, colaborare și solidaritate frăţească au 
cunoscut un puternic impuls în urma întilnirilor, devenite o tradiţie, între con- 
ducătorii de partid și de stat ai Republicii Socialiste România și Republicii 
Populare Bulgare. În acest context, recentele convorbiri între tovarășii Nicolae 
Ceaușescu şi Todor Jivkov apar ca un nou și important moment al adincirii 
in continuare a relaţiilor bilaterale, 

În aceste zile aniversare, oamenii muncii din România, întregul popor 
român, alăturindu-se bucuriei poporului vecin și prieten, îi urează noi și 
importante succese în opera de edificare socialistă, nutrind, în același timp. 
ferma convingere că rodnica conlucrare dintre România si Bulgaria se va 
ridica pe noi trepte, spre binele ambelor popoare, în interesul cauzei socialis- 
mului şi păcii în lume. 


diţia — „noi sintem prima generaţie de 
chimiști bulgari, la noi nu este o altă 
întreprindere cu o asemenea tehnolo- 
gie de la care să folosim experienţa“, 
spunea inginera Elisaveta Mundjieva, 
şefa unei secţii a combinatului — pro- 
ducţia de uleiuri lubrefiante realizată 
aici a atins şi chiar depășit perfor- 
manje mondiale. Sînt atit de rapide şi 
surprinzătoare aceste succese încît 
însăși piaţa bulgară, după cum sesizau 
specialiştii combinatului, manifesta, 
din lipsa de informare, oarecari re- 
zerve la folosirea produselor de fabri- 
-aţie bulgară. În timp ce firme cunos- 
cute pe plan internaţional ca „Berlier” 
şi „Volvo“  recomandau uleiurile de 
motor bulgare pentru o durată de folo- 
sire de 5000 km, consumatorii interni 
se  grăbeau să-l schimbe la numai 
3—4 000 km (uleiuri, de fapt, cu carac- 
teristici mult superioare, pe care pro- 
ducătorii le garantează pentru un ru- 
laj de 7000 km). Sînt acestea, desigur, 
fenomene inerente şi de scurtă durată 
ale perioadei de afirmare, dar care 
scot şi mai bine în evidență tinerețea 
industriei chimice bulgare fără a-i di- 
minua cu nimic înaltul potenţial a- 
tins. Iar acest potenţial e evident ; în 
afara combinatului de la Plevna, alte 
patru mari combinate: Burgas, Vraţa. 


Combinatul de la Vrata 


anii actualului cincina} vom mări pro- 
ducţia de fibre sintetice astfel încît în 
1975 ţara noastră să producă 85000 
tone de asemenea fibre, ridicînd sub- 
stanţial indicele pe locuitor al acestui 
gen de producţie“. 

Tinărul combinat petrochimie din 
cîmpia Miziei, despre care am amin- 
tit la început, are astăzi o capacitate 
de prelucrare anuală de numai 609 000 
tone de petrol. Dar, dezvoltarea lui nu 
s-a oprit aici. Deși nu are decit doi 
ani de existenţă și deși îi lipseşte tra- 


Vidin și lambol, asigură tinerei indus- 
trii chimice bulgare atributele de 
„mare“ şi „grea“, (Numai între anii 
1966 și 1970 ele dădeau, împreună, o ze- 
cime din producţia întregii industrii 
bulgare). Ca să nu mai vorbim de ..pio- 
nerul* chimiei bulgare din anul 195i 
— combinatul de îngrăşăminte mine- 
rale din Dimitrovgrad — sau ge viitoa- 
vele combinate care se înalţă la Svis- 
tov şi Devnia. 

Cineinalul trecut, perioada anilor 
1966—1970, a fost supranumit şi „ein- 
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cinalul chimiei”. Și pe drept cuvint: 
in aceşti ani, industria chimică bul- 
gară s-a dezvoltat într-un ritm supe- 
rior celui în care s-au dezvoltat toate 
celelalte ramuri ale economiei. Pe a- 
ceastă bază, volumul producţiei chi- 
mice a cunoscut în 1970 o creştere de 
trei ori mai mare faţă de cel realizat 
în 1966, iar în economia ţării au apă- 
rut citeva dintre cele mai mari și mai 
moderne unităţi industriale : în 1968, a 
fost inaugurat combinatul chimic de la 
Vraţa cu o producţie anuală de 600 000 
tone uree, 400090 tone amoniac şi 
200 009 tone apă amoniacală; tot a- 
tunci s-a înălţat și uzina de fibre poli- 
esterice de la lambol cu o producţie 
anuală de 12000 tone fibre tip lină, 
echivalentul cantităţii de lină ce s-ar 
obține de la 4 milioane de oi; o altă 
unitate modernă a chimiei a inceput 
să producă lingă Vidin 8 500 tone cord 
pe an şi 4700 tone fibre poliamidice ; 
la combinatul petrochimice de la Bur- 
gas a intrat în exploatare uzina de 
fibre poliacrilnitrilice (9 000 tone fibre 
pe an), iar în 1970, tot aici, uzina de 
cauciuc sintetic (15 000 tone pe an). 

Păstrind acelaşi criteriu de apre- 
ciere, și în actualul cincinal, cind pro- 
ducţia industriei chimice bulgare este 
prevăzută să crească de peste două ori 
în timp ce producția industrială a 
Bulgariei urmează să înregistreze creş- 
teri de 55—60 la sută, denumirea de 
„cincinal al chimiei“ este din plin 
justificată. 

Tinăra industrie chimică bulgară, 
care a ajuns astăzi să ocupe puternice 
poziţii în economia ţării, are, în con- 
tinuare, mari perspective de  dezvol- 
tare. Numai prin intrarea în exploa- 
tare în acest  cincinal a celor două 
mari combinate chimice de pe platfor- 
ma industrială de la Devnia, producţia 
de îngrășăminte  fosfatice va fi du- 
blată, iar cea de sodă calcinată — tri- 
plată. Mai mult decit atit, investiţiile 
puse la dispoziţia chimiei vor permite 
ca la sfîrşitul actualului cincinal să 
fie în întregime satisfăcute necesită- 
tile economiei bulgare la îngrăşăminte 
azotoase, sodă  calcinată și caustică, 
anvelope pentru electrocare, cord poli- 
amidic, ca şi la o largă gamă de pro- 
duse ale industriei  chimico-farma- 
ceutice. 

Nu va fi un drum uşor. Dar aşa cum 
s-a trecut de la eprubetele anului 1948 
— în care se determinau compoziţia 
apei sau diferenţa dintre acid şi bază — 
la marile retorte ale modernelor com- 
binate de astăzi, sau de la acidul de vin 
şi cel de oțet — singurele produse ale 
„industriei“ chimice de acum 22 de 
ani — la „Bulana“, „Vidlon“, „Iambo- 
len“ şi „Sviloza“ — patru din princi- 
palele produse chimice „Made in Bul- 
garia“, tot așa există garanţia că ci- 
frele de astăzi se vor materializa miine 
în noi instalaţii și produse. 

lar această garanţie o dau oamenii, 
acei oameni despre care tinerii specia- 
lişti bulgari pe care am avut posibili- 
tate să-i cunosce — mulți dintre ei ab- 
solvenţi ai facultăţilor de chimie din 
România — obişnuiesc să spună că 
sînt „prima generaţie de chimiști bul- 
gari, fără tradiţii“ dar cu o puternică 
dorinţă de a se depăși. 


C. Amariţei 
Sofia, septembrie 1972 
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R. P. D. COREEANĂ 


Familie de muncitori 
in locuință nouă 


PORNIND DE LA PHENIAN 


Prima întîlnire cu pămintul coreean 
a început pentru mine în frumosul 
oraș Phenian, pe care — simbolic 
parcă — l-am văzut pentru întîia oară 
sub razele unui aprins răsărit de 
soare, cînd negurile se îndepărtau de 
albia fluviului Detong-kang, ascunzîn- 
du-se undeva sub zarea muntelui 
'Tesong-san. Și, poate tot simbolic, pri- 
mul monument pe care l-am întîlnit 
în acea dimineaţă în drumul dinspre 
aeroport a fost vestitul „Cenlima“ — a- 
devărată stemă a Coreei populare — 
semnificînd, într-un mod original. de 
autentică inspiraţie folclorică, avîntul 
construcției socialiste. Înfăţişări mul- 
tiple ale acestei opere aveam să cu- 
nosc străbătînd ţara, ascultînd oamenii, 
văzînd realizările lor. 


NOUL ORAȘ SARION 


În Coreea există obiceiul ca pe cul- 
mile tuturor dealurilor să se con- 
struiască pavilioane cu acoperişul în 
stilul „aripă de rîndunică“, adică ri- 
dicat în sus la margine, după modelul 
vechilor - pagode. De la un asemenea 
pavilion ne aștepta o privelişte de o 
rară frumuseţe : se vedea întregul oraș 
Sarion, străbătut prin mijloc de cana- 
lul Azidon. Mai departe, cît  cuprinzi 
cu ochii, pe suprafeţe imense, se aş- 
terneau orezăriile, întilnindu-se 
undeva, în zare, cu pădurile ce cobo- 
rau de pe muntele Kionan-san. 

În acest pavilion am aflat cite ceva 
despre istoria oraşului : înainte de eli- 
berare, Sarionul era o așezare foarte 
mică, distrusă în întregime în timpul 
războiului. Localitatea aceasta, care 
numără astăzi - peste 150000 de locui 
tori, a fost reînnoită din temelii. De 
aceasta îți dai bine seama străbătind. 
de-a lungul mai multor ore. străzile 
largi, precis trasate după planurile 
unor arhitecţi pricepuţi, care au îm- 


binat elementele tradiţionale ale arhi- 
tecturii coreene cu cerinţele moderne 
de urbanism şi funcţionalitate. 

Noul Sarion a cunoscut o puternică 
dezvoltare industrială : aici funcţionea- 
ză o uzină constructoare de mașini, fa- 
brici textile, de încălțăminte şi de pre- 
lucrare a maselor plastice. precum şi 
mai multe întreprinderi din ramura 
alimentară. 

Un fapt interesant în legătură cu 
construirea uzinei textile — care este 
una dintre cele mai mari din în- 
treasa ţară. Conform planului, uzina 
trebuia construită şi echipată în trei 
ani. De data aceasta locuitorii orașului 
n-au fost de acord cu  proiectanţii. 
Printr-un admirabil efort colectiv, la 
care a participat întreaga populaţie, 
fabrica a fost dată în funcţiune în- 
tr-un singur an. Prilej de îndreptătțită 
mâîndrie pentru textilistele Son Săc Zo. 
Ri Oc  Săn, Ri Ron loua și multe 
altele, care au contribuit printr-o 
muncă plină de abnegaţie la construi- 
rea uzinei în care lucrează. 

Tineretul orașului a înălțat și alte 
edificii impunătoare : teatrul cu 1 200 
de locuri, marea Casă de cultură. sta- 
dionul care poate găzdui 40000 de iu- 
bitori ai sportului. 


RITMURI 


Una dintre realizările de seamă ale 
Coreei noi o constituie puternica dez- 
voltare a industriei. Cred că În aceas- 
tă privinţă două cifre sînt pe deplin 
edificatoare : din 1957 încoace ritmul 
anual de creștere a producţiei indus- 
triale este de aproape 20 la sută. Acest 
ritm a făcut ca în prezent industria să 
realizeze doar în 12 zile întreaga pro- 
ducţie a anului 1944. 

Am vizitat una dintre noile unităţi 
economice ale Phenianului : uzina de 
mătase naturală, obiectiv cu o deose- 
bită contribuţie la realizarea în întrea- 
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La 9 septembrie se împlinesc 24 de ani de la proclamarea Republicii 
Populare Democrate Coreene. Această dată are o importanţă crucială în istoria 
multiseculară a poporului coreean, în eroica sa luptă pentru împlinirea idealu- 
rilor de libertate și independenţă naţională, de progres social. Se încheia astfel o 
lungă perioadă de dominație străină, actul întemeierii republicii constituind în- 
cepulul unei roi ere în evoluţia ţării. Eroismul, dirzenia, abnegaţia poporului 
din R.P.D. Coreeană s-au manifestat cu vigoare în anii transformărilor revolu- 
ționare, ai construcţiei socialiste. ai dezvoltării ţării pe multiple planuri. În toţi 
acești ani, masele populare, conduse cu înţelepciune de Partidul Muncii din 
Coreea, în frunte cu tovarășul Kim Ir Sen, și-au unit energiile într-o unică 
voinţă : de a apăra cuceririle revoluționare, de a consolida şi ridica pe noi 
trepte construcţia socialistă. 

Infăptuind industrializarea socialistă, dezvoltind, pe această bază. o agricul- 
tură avansată, R.P. D. Coreeană şi-a creat o bază tehnică-materială capabilă 
să satisfacă cerinţele economiei și să asigure ridicarea continuă a nivelului de 
trai, material şi cultural, al oamenilor muncii. Succesele remarcabile dobindite 
în sectoare majore ale industriei — energia electrică, siderurgia, industria mi- 
nieră — ritmurile înalte ce caracterizează dezvoltarea de ansamblu a economiei 
naţionale au transformati R.P.D. Coreeană într-o ţară socialistă în plin avint 

Între popoarele român și coreean s-au dezvoltat relaţii de prictenie, colabo- 
rare multilaterală și solidaritate frăţească, orinduirea socialistă, ideologia şi te 
lurile comune oferind acestor raporturi trainice, bazate pe învățătura marxist- 
leninistă, pe internaţionalismul socialist, un cîmp larg de afirmare. O mare 
contribuție la întărirea și adincirea continuă a relaţiilor frăţeşti româno-core- 
ene a constituit-o întilnirea de anul trecut între tovarășii Nico'ae Ceaușescu 
și Kim Ir Sen, prilejuită de vizita făcută de conducătorul partidului și sta- 
tului nostru în R.P.D. Coreeană. 

Luiînd parte la sărbătoarea poporului coreean, poporul român îi adresează 
calde felicitări şi urarea de a obţine noi succese în activitatea consacrată edi- 
ficării socialismului și înfloririi patriei, în înfăptuirea aspirațiilor sale de uni- 
ficare pașnică şi îndependentă a tării. 


ga ţară a unei mari cantităţi de te- 
sături. În halele noi, dotate cu ma- 
şini moderne, lucrează aproape 4000 
de muncitoare. Se produc aici 20 de 
milioane metri ţesături în 540 poziții 
coloristice. Privesc la valurile imense 
de mătase, la infinita lor bogăţie de 
culori și înţeleg de ce produsele fa- 
bricii sînt cunoscute şi apreciate în 
multe ţări ale lumii. 

Într-un alt loc din ţară, la uzina 
siderurgică Hanhe, din oraşul Sonrim, 
am stat îndelung de vorbă cu oţelarul 
Ri Pion Hun. Lîngă gura fierbinte a 
cuptorului, Ri Pion Hun, care lucrea- 
ză în uzină de aproape 40 de ani, mi-a 
vorbit cu naturaleţe despre unul din- 
tre faptele care lui i se par  întruto- 
tul obişnuite. Am aflat astfel cum el, 
împreună cu Ciang Ce Bok, To Bo Kil 
şi alţi oţelari au efectuat doar în 10 
zile şi 10 nopţi reparația unui cuptor 
fierbinte, operaţie ce ar fi trebuit să 
dureze două luni... Zile şi nopţi de 
muncă încordată, la temperaturi înalte. 
Zile şi nopţi de totală dăruire. Ri Pion 
Hun vorbea în modul cel mai fires?, 
tratînd ca un lucru obişnuit un fapt pe 
care-l poate caracteriza pe deplin doar 
un singur cuvînt: eroismul. 


ÎNTR-O LIVADĂ 


Ne înconjurau acolo, pe dealul 
acela înalt din preajma Phenianului, o 
mie hectare de livezi: meri cu ramu- 
rile încărcate de fructe mari, roșii, 
caişi cu siluete zvelte, piersici gingași, 


dornici de cît mai mult soare, şi iar 


meri cu felurite soiuri de fructe, dintre 
care unele de-a dreptul ciudate pentru 
mine : rotunde ca nişte mingi, cu pie- 
liţa groasă-gălbuie şi cu miezul foarte 
dulce şi foarte zemos. 

Inginerul pomicol Sing Ri Săp îmi 
spusese că se află în jurul nostru cu 


mult peste 10 milioane kilograme de 
mere şi, în asfinţitul acela rubiniu, 
după ploaia care a spălat livada şi 
a limpezit cerul,  străluceau printre 
frunzele încă verzi ale toamnei tot 
atîtea milioane de sori. 

Sing Ri Săp își amintea că această 
livadă a început să fie plantată încă 
în timpul războiului, pe locurile unor 
stufărişuri pustii şi că, în vremurile 
acelea grele, primele unelte cu care 
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æ-a lucrat fuseseră confecționate din 
srămăşiţele bombelor. El însuşi a venit 
aici cînd a terminat armata, după ce 
fusese foarte grav rănit în lupte. 

— Îmi pare bine că sînteţi ziarişti ro- 
mâni. Ziariştii știu multe, descoperă 
îmulte și de aceea, înainte de plecare, 
'am să vă rog ceva. 

Gazdele ne serviseră cu mere și stă- 
team de vorbă despre prietenie, des- 
pre oameni şi despre viaţă în vreme 
ce aroma puternică a fructelor coapte 
ne învăluia de pretutindeni. 

Era o livadă intensivă, apa pentru 
irigaţii aducîndu-se prin conducte de 
la 20 de kilometri, tocmai din fluviul 
Detong-kang. fiind împrăștiată prin- 
tr-un sistem de irigaţii cu mii de ra- 
mificaţii. Metode moderne vor face ca 
în acest şesenal producţia livezii să se 
dubleze fără a fi mărită suprafaţa. 

Stăteam de vorbă de cîteva ceasuri şi 
pentru că soarele însuşi se  apleca 
parcă să culeagă mere, ne dădusem 
seama că era vremea asfinţitului şi a 
plecării. I-am amintit lui Sing Ri Săp 
că voia să ne spună ceva înainte de 
a ne despărți. 

— Da... ştiţi... v-am spus că am fost 
foarte grav rănit. M-am  zbătut între 
viaţă și moarte. Am fost salvat de o 
echipă de medici români. Multă vreme 
am fost îngrijit în spital de o infir- 
mieră româncă. Necula o chema. V-aş 
fi rugat să-i transmiteţi cîteva cuvinte 
din partea mea... Dar e greu s-0 gă- 
siţi. De atunci au trecut vreo 20 de 
ani... De aceea vă rog să iransmiteţi 
cele mai bune gînduri prietenești în- 
tregului popor român. ~ 

I-am promis lui Sing Ri Săp că-i 
vom îndeplini rugămintea. 

„În livada aceea unde stăteam de 
vorbă despre prietenie, despre oameni 
şi despre viață, aroma merelor coapte 
ne învăluia de pretutindeni. 


Gh. Atanasiu-Faur 


La Institutul de chirurgie clinică și experimentală din Moscova a fost instalată o stație 
de televiziune care permite tinerilor medici să urmărească cele mai mici detalii ale 
opercțiilor pe cord și ale altor intervenții chirurgicale complicate 
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i La începutul anului trecut semnalam în cadrul acestei rubrici apariţia lucrării 
Perfecţionarea = „Armele păcii”, a cunoscutului economist şi jurist american Samuel Pisar. Autorul 
: , sei aart pleda în mod argumentat în favoarea comerțului Est-Vest (considerat metaforice „armă 
„armelor pacıı a păcii“). În legătură cu apariția în Franța a celei de-a aoua lucrări a lui Pisar — 
„Tranzactiile între Est și Vest“, prefațată de ministrul economiei și finanţelor Valéry 
Giscard d'Estaing — revista „Entreprise“ a solicitat autorului un interviu. „Practica 
ultimilor 15 ani — aeclară Pisar — m-a convins că era necesar de a îndemna oamenii 
politici şi de afaceri americani şi vest-europeni să acorde atenţie problemei dezvoltă- 
rii relaţiilor economice Est-Vest. Nu am pretenţia, desigur, de a fi fost singurul care 
a exprimat asemenea idei, dar cred că, prin apariţia primei mele cărţi, am reuşit să 
` provoc în S.U.A. o dezbatere utilă pe această temă. A doua carte are ambiția de a 
depăși simpla dezbatere şi de a pătrunde în miezul problemei, arătind cum se pot 
dezvolta în mod concret relaţiile Est-Vest. Aceste relaţii sint pe cale de a suferi 
profunde mutații calitative. Se trece de la simplele schimburi comerciale la o coo- 
perare industrială, științifică şi tehnică marcată. Și, in acest domeniu, perspectiva 
deschisă schimburilor Est-Vest este imensă“. 


Tot concurență... A încetat sprijinirea şi protejarea pro- 


ducătorilor ..proprii“, a industriilor na- 
tionale, odată cu înfăptuirea deplină a 
uniunii vamale în Piaţa comună (adică 
odată cu desființarea completă a tarifelor 
vamale între țările membre și a instituirii 
unui tarif vamal extern comun faţă de 
terți)? Un răspuns concludent îl oferă 
graficul alăturat. care arată evoluţia, în 
cazul fiecărei ţări. a raportului dintre 
preţul de export şi preţul de pe piaţa in- 
ternă al produselor manufacturate. Consi- 
derînd acest raport egal cu 1 în 1957, se 
observă că, pentru fiecare din actualele 
tări membre (cu o singură excepţie), ra- 
portul este din ce în ce mai mic (în cazul 
R.F.G. 0.90, iar în cazul Italiei 0,75 în 
1970). Cu alte cuvinte, autorităţile statale 
s-au îngrijit să subvenţioneze prin dife- 
rite mijloace pe exportatorii „proprii“ —- 
cel puţin în măsura în care preţurile la 
export să nu resimtă decît parţial creşte- 
rea inflaţionistă a preţurilor de pe piaţa 
internă — pentru ca astfel să fie asigu- 
rată competitivitatea produselor autohtone 
în lupta de concurenţă intracomunitară. 


um In Portugalia, potrivit statisticilor, în ultimii ani 13 la sută din totalul resurselor 
B erangul bugetare au fost destinate, în ae anual, cheltuielilor militare „ordinare“, în ei 
- = - ce cheltuielile militare „extraordinare“ (legate de politica de agresiune colonialistă 
colonialismului în „posesiunile“ portugheze din Africa) absorb alte 30 de procente. „Consacrindu-se 
43 la sută din cheltuielile publice domeniului militar — comentează Robert Moss în 

«The Economist» — în mod obligatoriu sînt sacrificate alte domenii. Este de semna- 

lat în primul rind că învățămîntul public beneficiază doar de mai puţin de 1,5 la sută 

din produsul naţional brut portughez. Domeniul ocrotirii sănătăţii suferă, de aseme- 

nea, restricţii bugetare. După statistici recente, în Portugalia există mai puţin de 

3200 mediei, iar jumătate dintre ei sînt instalaţi la Lisabona și Porto. Oraşul Beja, 

care numără 300 000 de locuitori, nu are decit 80 de medici“. Pentru a sugera efectele | 


nocive ale acestui buget militar umflat, R. Moss, analizînd situaţia precară a econo- 
miei portugheze, preferă să dea cuvintul unui specialist portughez : „Dacă noi am 
proceaa în materie de finanțare a dezvoltării ţării aşa cum facem în ce priveşte fi- 
3 nanţarea politicii noastre (citește colonialistă) în Africa, noi am putea pur și simplu 
E- transforma economia (ării in mai puțin de 10 ani“. 


Sonny P Pentru a face cit mai sugestiv un studiu asupra expansiunii economice japcneze, 

în special pe piața americană şi, în perspectivă, pe piața vest-europeană, revista 

= : „L'Expansion“ incepe prin a evoca următoarea anecdotă : După căulări disperate şi 
Lă 

Nu, Matsushita zadarnice pe străzile New York-ului, părinţii se adresează poliţiei aflind cu amă- 


răciune că odrasla lor, pe care o credeau dispărută, fusese de fapt reţinută pentru 

furtul unui televizor portativ. „Un «Sonny» *?, s-au interesat părinţii „Nu, un -Matsu- 

i shita»*. Pentru a risipi orice fel de îndoieli asupra sensului anecdotei. revista repro- 

a- duce şi aprecierile cunoscutului „futurolog* american Herman Kahn : , Acum 7—8 ani 

í = am fost rugat de către o mare societate americană de aparataj electronice să-mi spun 

3 părerea asupra concurenței japoneze, Le-am spus că, din cauza acestei concurențe, 

-a în mai puţin de 10 ani, aproape nu vor mai exista fabricanți autohtoni de radiouri, 

k televizoare sau magnetofoane pe pămînt american. Previziunea s-a dovedit aproape 

T exactă“. Revista întregeşte imaginea alcătuind un tabel cu produsele în care japones, 

a. zii se află de pe acum în fruntea exportului occidental : aparate foto și de proiecție, 

microscoape, calculatoare de birou, jucării, magnetofoane, radiouri, telvizoare, car, 
gouri și petroliere ete. 


Tie Șerbănescu 
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ȚĂRILE NORDICE ȘI PIATA COMUNĂ 


Obișnuita vacanţă politică din timpul 
verii pare să se fi sfîrşit destul de brusc 
în ţările din nordul Europei. Consfă- 
tuirea la nivel înalt a ţărilor nor- 
dice care a avut loc la sfîrşitul săptă- 
mâînii trecute este considerată de ob- 
servatori ca o încercare de ar- 
monizare a intenţiilor înaintea unor 
evenimente însemnate. După cum 
se ştie, în Norvegia şi Dane- 
marca vor avea loc la sfîrşitul lunii 
septembrie şi respectiv la începutul lui 
octombrie  reterendumurile cu privire 
la intrarea în Piaţa comună. Pe de altă 
parte, Suedia și Finlanda, membre ale 
Asociaţiei Europene a Liberului Schimb. 
încearcă (așa cum au procedat: de alt- 
fel și alte state din A.E.L.S., ca Austria 
şi Elveţia) să stabilească aranjamente 
speciale cu Piaţa comună, 

Toate aceste probleme sumar formu- 
late contrazic opinia grăbită a unor co- 
mentatori care au lăsat să se înţeleagă 
că, de fapt, aceste țări s-ar găsi în fața 
aceleiaşi probleme, în variante specifi- 
ce fiecăreia dintre ele. O analiză mai 
amănunţită arată că, deși în mod in- 
discutabil între realitățile social-isto- 
rice ale acestor ţări există trăsături co- 
mune, identitățile lor politice actuale 
le obligă la opţiuni diferenţiate. 

Pentru Danemarca, de pildă, conse- 
cinţele decurgînd din adeziunea la Pia- 
ţa comună constituie de multă vreme 
obiectul a numeroase controverse în 
presă, în parlament, la toate nivelele 
vieţii social-politice. Principalul argu- 
ment al susținătorilor adeziunii se re- 
feră la agricultură care, potrivit păre- 
rii lor, ar urma să înregistreze O ex- 
tindere a exporturilor cu circa 1—2 
miliarde coroane anual, ca urmare mai 
ales a înlăturării actualelor bariere va- 
male care o separă de principalii ei 
beneficiari. Dar dacă avantajele vizea- 
ză îndeosebi pe marii producători, mi- 
cii producători își văd pulverizate în 
parte propriile lor debuşeuri. La aces- 
tea se adaugă ponderea, din ce în ce 
mai scăzută a produselor agricole da- 
neze în balanţa generală a exporturi- 
lor, precum şi faptul că problema pre- 
țurilor produselor agricole n-a încetat 
să fie, de la începuturile existenței 
Pieței comune, un permanent „nod 
gordian“. Partizanii C.E.E. mai invocă 
în favoarea tezei lor argumentul că în 
felul acesta vor fi înlesnite exporturi- 
le industriale. Adversarii ripostează 
însă că industria daneză va trebui să 
facă faţă, în noile condiţii, unei con- 
curențe foarte strînse cu giganţii din 
țările partenere. Principalele argamen- 
te împotriva adeziunii se referă însă, 
în ultimul timp, la motivații de natu- 
ră politică. Chiar dacă, spun reprezen- 

nții acestei poziţii, potrivit anumitor 


TOAMNĂ CALDĂ 


ÎNTR-O ZONĂ RECE 


experţi intrarea în C.E.E. ar aduce Da- 
nemarcei aproximativ 800 milioane do- 
lari anual și reechilibrarea deficitului 
cronic al balanței de plăți, prețul a- 
cesta este prea mic pentru angajarea 
politică a țării. 

Situația pare și mai complicată dacă 
se are în vedere că, potrivit ştirilor 
din ultima vreme, locuitorii din Groen- 
landa și Insulele Feroe au provocat o 
adevărată „mişcare  anticomunitară” 
care ar pulea să se transforme, potri- 
vit unor comentatori, într-o mişcare 
de autonomie. O serie de lideri locali 
și grupuri de tineri și-au precizat ce- 
rinţele, care merg de la ieşirea din 
N.A.T.O. şi desființarea bazelor mili- 
tare de pe insulă pină la desprinderea 
Groenlandei de Danemarca. Indiferent 
dacă situaţia este sau nu atît de as- 
cuțită cum o înfățișează acești obser- 
vatori, cert este că există tendinţe an- 
ticomunitare mai puternice decit s-a 
crezut în unele cercuri politice și care, 
în orice caz, nu pot fi neglijate. Potri- 
vit unei anchete Gallup, ale cărei re- 
zultate le publică ziarul vest-german 
„Die Welt“ din 29 august, 35 la sută 
din danezii interogaţi s-au pronunţat 
împotriva adeziunii la C.E.E., iar 24 la 
sută nu şi-au exprimat o opinie pre- 
cisă. Numai cu o lună înainte, comen- 
tează ziarul citat, pentru intrarea în 
C.E.E. se pronunţase 46 la sută din 
populaţia daneză și numai 31 la sută 
respingea acest act. Oricare ar fi evo- 
luţia următoare a evenimentelor, pen- 
tru Danemarca semnarea, la 22 ianua- 
rie anul acesta, a acordului privind in- 
trarea în C.E.E, n-a însemnat sfîrşitul 
dezbaterilor ci mai curind intensifica- 
rea lor. 


PESCARI NORVEGIENI 

Sub amenințarea con- 

urenței marilor am- 

barcațiuni  „comuni- 
tare” - 


În cazul Norvegiei, controversele şi 
polemicile pe această temă au avut de 
asemenea un caracter general. Princi- 
palele ramuri afectate, spun adversarii 
C.E.E., vor fi agricultura şi pescuitul. 
Că acest argument nu reprezintă doar 
o chestiune de principiu o dovedește 
şi faptul că, înaintea „momentului 22 
ianuarie“, primul ministru Trygve Brat- 
teli a fost nevoit să facă pe lingă cele- 
Jalte ţări toate demersurile posibile de- 
curgînd din cererile pescarilor norve- 
gieni privind regimul zonelor de pes- 
cuit. Aceştia, cu micile lor ambarca- 
țiuni, asigură prin pescuitul de coastă, 
în zonele fiordurilor 80 la sută din pro- 
ducţia de peşte a ţării. Interzicerea 
pătrunderii marilor vase de pescuit de 
care dispun unii din viitorii lor parte- 
neri în zona celor ii2 mile reprezintă 
pentru pescarii norvegieni o chestiune 
vitală. La rîndul lor, agricultorii arată 
că acceptarea regulamentului Pieței co- 
mune ar duce la micșorarea venitului 
lor cu peste un miliard de coroane, 
adică cu aproape 60 la sută, loviți fiind 
mai ales micii fermieri. Demisia la vre- 
mea respectivă a ministrului norve- 
gian al agriculturii și pescuitului dove- 
deşte dificultatea asumării unei astfel 
de hotăriri. 

Pe de altă parte, tonul cu care sint 
aduse argumente, de această dată de 
ordin politic, împotriva  adeziunii la 
C.E.E. capătă accente foarte grave. Hans 
Borgen, fost deputat în Storting (parla- 
ment) și președinte al organizaţiei 
„Mişcarea populară împotriva intrării 
Norvegiei în C.EE.*, afirma: „Sem- 
nînd tratatul de la Roma. ţara noastră 
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va fi privată de independenţă şi nea- 
tîrnare. Aceasta va limita posibilitatea 
Norvegiei de a face comerț cu terțe 
ţări. Vom inceta de a mai fi stăpini 
în propria noastră casă. Norvegia se 
va transforma într-o provincie adminis- 
trată de la Bruxelles“. Însuşi primul 
ministru Trygve Bratteli, protagonist 
al politicii pro-comunitare, a declarat 
că, în cazul în care rezultatul referen- 
dumului de la 25 septembrie va fi ne- 
gativ, guvernul său va demisiona. „Un 
răspuns negativ la această consultare, 
a spus el la o conferință de presă, va 
priva guvernul de baza politicii sale, 
nu numai în ceea ce priveşte relaţiile 
cu CEE. dar și în alte domenii“. În 
general, numeroase știri arată că in 
Norvegia „bătălia peniru Piaţa comu- 
nă este indecisă“, partizanii lui „da“ 
şi ai lui „nu“ fiind foarte apropiaţi ca 
număr, cu o mai accentuată tendinţă 
negativă în zona de sud a ţării, unde 
pescuitul este ocupaţia de bază a unei 
largi pături a populaţiei. 

Ponderea argumentelor de ordin po- 
litic a fost mare şi în cazul Suediei. 
Motivaţiile economice aveau în vedere 
în special posibilitatea de a se evita 
crearea unui zid al tarifelor vamale 
care să împartă în fişii ţările scandi- 
nave. De aceea suedezii, deşi iniţial fa- 
vorabiii adeziunii, au cerut ca, o dată 
cu tratativele purtate cu C.EE. de ţă- 
rile nordice, hotărite să intre în această 
grupare, să se desfăşoare şi convorbi- 
rile care să definească, în noile con- 
diții, raporturile C.E.E. cu ţările neu- 
tre ale A.E.L.S. Acest punct de vedere 
a fost adoptat, dar rezultatele sînt încă 
departe de a îi mulțumitoare. Suedia 
are prin tradiţie relaţii foarte strînse 
cu celelalte ţări nordice, or eşuarea în 
găsirea unor aranjamente speciale, în 
principal de ordin vamal, care să per- 
mită continuarea liberului schimb e- 
xistent, ar avea consecinţe deosebit de 
importante asupra acestor schimburi. 

Părţile interesate speră că aceste a- 
rânjamente vor fi pertectate, Suedia 
dorind să obţină o formă „intermedia- 
ră“ de cooperare, care să-i permită o 
deplină participare la activitatea eco- 
nomică C.E.E., dar care să-i asigure 
abţinerea de la orice participare po- 
litică. 

Căutarea unei modalităţi flexibile și 
foarte nuanţate e valabilă și în cazul 
Finlandei. Din motive de ordin tradi- 
țional-economic, spun observatorii din 
Helsinki, Finlanda își va păstra legă- 
turile cu partenerii ei (25 la sută din 
produsul naţional brut al Finlandei 
este realizat de pe urma exporturilor 
din care o mare cotă o constituie 
schimburile cu ţările vest-europene, în 
special cu cele scandinave). Dar şi aci, 
raporturile cu Piaţa comună sint defi- 
nite cu preocuparea constantă de a 
menţine neutralitatea- ţării. Importan- 
ţa cu care este considerată la Helsinki 
această problemă s-a tradus şi în hotă- 
rirea primului ministru Rafael Paasio 
de a prezenta preşedintelui Kekkonen 
demisia cabinetului său minoritar so- 
cial-democrat, deoarece consideră nece- 
sar ca „responsabilităţile încheierii a- 
cordului comercial cu Piaţa comună să 
fie asumate de un guvern majoritar“. 

Toamna care începe se anunţă caldă 
în recea zonă scandinavă. 


Stefan Nicolae 


“PACEA ŞI SECURITATEA 


EUROPEI — OPȚIUNE FERMĂ 
A TINEREI GENERAȚII 


Vasile Nicolcioiu 


De citeva zile s-a incheiat la Hel- 
sinki Conferinţa tineretului pentru 
securitate europeană. Iniţiată de un co- 
mitet finlandez alcătuit din 27 organi- 
zaţii ae tineret şi studenți, sprijinită de 
Federaţia Mondială a Tineretului De- 
mocrat (F.M.T.D.) și Consiliul euro- 
pean al comitetelor naţionale de tine- 
ret (C.E.N.Y.C.), conferința s-a înscris 
ca o nouă și semnificativă etapă în pro- 
cesul de sensibilizare şi activizare a ti- 
nerei generaţii in favoarea ideilor pă- 
cii şi securităţii pe continentul nostru 
și în întreaga lume. 

Evocind scurta istorie a reuniunilor 
tineretului consacrate securităţii euro- 
pene, atit organizatorii cit şi partici- 
panţii au amintit pe cele organizate în 
anii precedenţi la Terezin (Polonia), 
Lido di Ostia (Italia), Snagov, Hel- 
sinki, München, Florenţa. Dialogul în- 
ceput cu ani în urmă s-a amplificat și 
a atras noi forțe politice. ceea ce s-a 
reflectat pozitiv şi în spiritul, conți- 
nutul şi caracterul dezbaterilor la 
intilnirea de la Helsinki. În cuvintările 
rostite la deschidere, în rapoartele in- 
troductive şi intervenţiile unor dele- 
gaţi s-a relevat importanţa şi semni- 
ficaţia mesei rotunde din România, 
care a oferit pentru prima dată posi- 
bilitatea unei largi dezbateri între or- 
ganizaţii de o mare diversitate de 
orientări politice şi ideologice.. Delegaţi 
din Finlanaa, Belgia, Italia, pe care îi 
intîlnisem şi la Snagov, îmi declarau 
că întîlnirea de la Helsinki, în forma 
și concepţia stabilite, este o continuare 
a acţiunilor, menite să contribuie la 
statornicirea unor contacte fructuoase 
între organizaţii comuniste, socialiste, 
social-democrate, liberale, la depăşirea 
într-o mare măsură a unor obstacole 
în calea cooperării şi acţiunilor co- 
mune. 

La Conferinţa de la Helsinki au par- 
ticipat 450 delegaţi reprezentind 100 or- 
ganizaţii naţionale și 12 organizaţii in- 
ternaţionale. Numărul mare al partici- 
panţilor, evantaiul larg, ca apartenenţă 
şi orientare politică, al delegaţiilor pre- 
zente, constituie o expresie concretă a 
interesului pe care tînăra generaţie îl 
manifestă faţă de fenomenele şi eve- 
nimentele politice. faţă de viitorul și 
destinele Europei, al popoarelor de pe 
continentul nostru. 

Lucrările Conferinţei s-au desfăşurat 
în sesiuni plenare și în trei comisii 
avind ca teme „Pacea și securitatea în 
Europa“, „Aspecte economice, culturale 
și sociale ale cooperării europene“, 
„Acţiuni ale tineretului pentru pace. 
securitate și cooperare în Europa“. 

După o perioadă relativ îndelungată 
de reticențe sau chiar opoziție față 
de contacte şi raporturi de cooperare 
intre organizaţiile internaţionale de ti- 
neret care prin componenţă, structură 
şi orientare promovează. obiective co- 
mune dar şi specifice. uneori diferite, 
Conferința a beneficiat, în procesul de 
pregătire şi desfăşurare, de participa- 
rea activă a unui însemnat număr de 
organizaţii europene şi internaţionale. 


Delegaţia română, în consens cu nu- 
meroase alte delegaţii, salutind o ase- 
menea etapă nouă, în evoluţia acestor 
relaţii, a subliniat totodată că este ne- 
cesar să se evite tendinţa ca organiza- 
tiile internaţionale de tineret să se 
erijeze în exponente exclusive ale or- 
ganizațiilor  memtre ; dialogul, con- 
tactele și consultările dintre organiza- 
tiile internaţionale, nu numai că nu 
trebuie să înlocuiască colaborarea din- 
tre organizaţiile naţionale, ci trebuie să 
stimuleze acest proces, să creeze cli- 
matul favorabil pentru largi acţiuni de 
cooperare, pentru o participare directă 
pe baze egale a tuturor organizaţiilor, 
asociaţiilor și mișcărilor de tineret la 
pregătirea şi desfăşurarea manifestări- 
lor și reuniunilor internaţionale, la dez- 
baterea şi soluţionarea problemelor 
care frămîntă popoarele, tinăra gene- 
rație, forţele democratice și progre- 
siste. 

Consultările şi atmosfera care au 
precedat deschiderea lucrărilor au do- 
vedit nu numai optimism şi speranța 
unor dezbateri eficiente, ci și un pro- 
nunțat spirit de cooperare, apropiere şi 
înţelegere, convingerea aproape una- 
nimă că reuniunea va reprezenta © 
reală contribuţie la relevarea căilor şi 
formelor de edificare a unui sistem de 
securitate şi cooperare, la intensifica- 
rea acţiunilor “tineretului în vederea 
realizării acestui vital obiectiv. În cu- 
vîntul rostit la deschidere, Kalevi 
Sorsa, ministrul de externe al Finlan- 
dei. aprecia că „asemenea manifestări 
sînt căi reale şi durabile care înlocuiesc 
suspiciunea și teama cu contactele şi 
cooperarea ; reuniunea actuală pentru 
securitâte și cooperare creează con- 
diţii pentru viitoare înţelegeri inter- 
guvernamentale“. ( 

Lucrările din sesiunea plenară şi 
comisii au oferit delegaților un cadru 
deosebit de favorabil analizei concep- 
tului de securitate europeană, a Mo- 
dalităţilor concrete prin care se poate 
construi un edificiu solid al unor noi 
relaţii între statele europene. Delegaţi 
din ţările socialiste, tineri comuniști din 
Danemarca, Franța. socialiști şi so- 
cial-democraţi din R.F. a Germaniei, 
Suedia, Belgia, democrat-creştini și 
conservatori din Finlanda, Norvegia, 
numeroşi alți oratori au declarat de 
la tribuna . conferinței că securitatea 
continentului trebuie să se concretizeze 
in garanții reale pentru toate statele 
că vor fi respectate principiile inde- 
pendenței și suveranității naționale, 
egalităţii în drepturi și neimixtiunii, că 
ele nu vor fi victima niciunei agresiuni, 
presiuni sau ameninţări. ceea ce pre- 
supune renunţarea la folosirea for- 
ței şi amenințării cu folosirea forței în 
relațiile dintre națiuni. Delegatu tine- 
retului Partidului populist din Austria 
sublinia că „trebuie unanim acceptată 
ideea că un sistem de pace și securita- 
te reclamă respectul universal al suve- 
ranităţii, independenţei şi integrității 
teritoriale a fiecărui stat european, in- 
diferent de sistemul său politico-ecâ- 


HELSINKI 
Clădirea unde urmează 
să se desfăşoare Con- 
ferința  general-euro- 
peană şi reuniunile 

pregătitoare 


fiecărui 
popor de a-şi hotărî singur destinele“. 
Prin adeziunea fermă la aceste prin- 
cipii şi afirmarea hotărîrii de a lupta 
pentru respectarea lor, mesagerii tine- 
retului european au confirmat o ©p- 


nomic, asigurarea dreptului 


țiune clară pentru relații între state 
bazate pe egalitate deplină, încredere și 
respect reciproc, pentru o Europă eli- 
berată de pericolul războiului, pentru 
un continent al colaborării şi păcii în 
care naţiunile să se poată dezvolta ple- 
nar și independent. În cadrul unui 
schimb de opinii, pe care l-am avut 
cu președintele C.E.N.Y.C., acesta arăta 
că realizarea securităţii europene tre- 
buie să însemne garantarea dreptului 
popoarelor la autodeterminare, „drept 
care nu trebuie să fie niciodată înso- 
tit de o politică bazată pe sfere de in- 
fluenţă sau pe ignorarea drepturilor 
naţiunilor mai mici“, după cum trebuie 
exclusă orice tendinţă de a asigura o 
securitate prin tratative şi înţelegeri 
între alianțele militare, care ar fi de- 
sigur aparentă, fragilă şi iluzorie. 

În intervenţiile marii majorități a 
vorbitorilor s-a pus accentul pe faptul 
că pentru a asigura un viitor paşnic al 
continentului este necesar să se recu- 
noască realităţile create după cel de-al 
doilea război mondial, existenţa celor 
două state germane, integritatea fron- 
tierelor actuale, 

Cu o vigoare şi convingere impresio- 
nante, aproape toţi delegaţii s-au anga- 
jat, în numele organizaţiilor pe care 
le reprezentau, să desfăşoare ample ac- 
țiuni prin care tineretul să lupte îm- 
potriva blocurilor şi bazelor militare, 
să determine guvernele să procedeze 
la măsuri concrete de dezarmare, de 
dezangajare militară și retragere a tru- 
pelor străine de pe teritoriile altor 
state. 

Aşteptată cu interes şi speranță, 
considerată nu numai ca deziderat ci 
ca necesitate, Conferința general-eu- 
ropeană a statelor a fost larg sprijinită 
de toți participanții, care au primit cu 
satisfacție propunerea finlandeză de a 
se începe la 22 noiembrie a.c. confe- 
rința pregătitoare la nivelul şefilor mi- 
siunilor diplomatice. 

Un loc important în cadrul lucrări- 
lor l-a ocupat schimbul dinamic de 
opinii asupra formelor de dezvoltare a 
cooperării în domeniile economic, po- 
litic, cultural, ştiinţific, turistic între 
toate fările europene, temă care a con- 
stituiț şi obiectul unei comisii speciale. 
Reprezentanţi din ţările nordice, din 
R.F. a Germaniei, Belgia subliniau că 
un sistem de pace şi securitate este in- 
disolubil legat de intensificarea cola- 
borării multilaterale, stimularea cir- 
cuitului de valori şi idei, a contactelor 
active, care în mod obiectiv duc la cu- 
noaştere,  comprehensiune şi preţuire 


reciprocă. Abordîndu-se problema or- 


ganismelor și organizaţiilor economice, 
chiar dacă confruntarea punctelor de 
vedere a relevat nuanţe și aprecieri di- 
ferite, participanţii au ajuns la ideea 
comună că asemenea organisme nu tre- 
buie să fie o sursă de bariere și restric- 
ţii, care să frineze colaborarea, ci dim- 
potrivă să-şi adapteze structurile şi 
obiectivele la cerinţele diversificării și 
dezvoltării colaborării multilaterale. 

Desigur, marea diversitate de orien- 
tări politice a organizaţiilor reprezen- 
tate la Conferinţă nu putea să nu se 
oglindească și în cadrul dialogului, al 
schimbului de idei şi concepţii, pre- 
cum şi în reprezentările, imaginea şi 
aprecierile delegaților asupra realități- 
lor europene, în viziunile lor asupra 
căilor şi modalităţilor de a construi un 
nou sistem de raporturi între ţările eu- 
ropene. Lucrările n-au fost lipsite de 
unele confruntări de opinii, de momen- 
te în care pasiunile  înlocuiau argu- 
mentele. Ceea ce am remarcat în dez- 
bateri, nu fără un sentiment de sa- 
tisfacţie, este faptul că însăși evoluția 
lucrărilor a avut o rezonanță chiar 
asupra celor care au adoptat poziţii ce 
se cereau de mult a fi revizuite sau 
abandonate. 

Cu convingerea şi sentimentul con- 
științei şi responsabilităţii faţă de vii- 
torul continentului european, cea mai 
mare parte a delegaților la conferinţă 
au înfățișat multiple posibilităţi şi for- 
me prin care să dezvolte colaborarea 
dintre organizaţiile de tineret şi stu- 
denţi și să contribuie în mod concret 
şi eficace la realizarea graduală a 
obiectivelor care definesc şi conturează 
adevăratul sistem de securitate și coo- 
perare. Conferinţa a evidențiat ele- 
mentele noi, pozitive, procesele şi fe- 
nomenele care favorizează destinderea, 
contactele și colaborarea, confirmînd ea 
însăși, prin amploarea forţelor politice 
şi sociale reprezentate prin poziţiile 
promovate în dezbateri, că largi cercuri 
ale opiniei publice se alătură şi im- 
pulsionează eforturile şi acţiunile în- 
dreptate spre crearea unui climat de 
pace şi securitate. 

Delegaţia română, salutind cu căl- 
dură iniţiativa de a organiza o aseme- 
nea întîlnire, şi-a adus o însemnată 
contribuţie la dezbaterile din sesiunea 
plenară şi din comisii, înfăţişîind am- 
plu poziţia ţării noastre privind căile 
de făurire a securităţii pe continentul 
nostru, acţiunile şi iniţiativele Româ- 
niei în vederea realizării acestui obiec- 
tiv. Nu este lipsit de semnificaţie că 
organizaţia de tineret din țara noas- 
tră a fost permanent şi activ angajată 
în procesul consultărilor şi pregătirilor 
realizate în perioada premergătoare 
conferinţei de la Helsinki. Un larg ecou 
l-au avut în rîndul participanţilor po- 
ziţiile exprimate de delegaţia română, 
ideea necesităţii de a elabora prin- 
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cipiile și normele fundamentale ale re- 
laţiilor dintre statele europene, asupra 
cărora să se realizeze un acord şi care 
să fie pe deplin respectate, în care să 
se prevadă că nici un motiv, de nici 
o natură nu poate justifica nerespec- 
tarea sau încălcarea acestor principii. 


„precum şi asumarea obligaţiei că fie- 


care stat se angajează să renunţe la 
utilizarea forţei şi amenințării cu forţa 
în relaţiile cu celelalte state. Numeroşi 
delegaţi au împărtăşit ideea că institui- 
rea unui organism permanent ar asi- 
gura continuitatea activităţii şi efor- 
turilor consacrate cooperării și securi- 
tăţii. „Ideea unei instituţii permanente 


— declara ministrul de externe fin- 
landez — este larg acceptată și sus- 
ţinută“. 

Delegaţia noastră, exprimind ata- 


şamentul profund al tineretului român 
faţă de ideile păcii şi colaborării, ho- 
tărirea organizaţiei de tineret de a ac- 
ționa și în viitor alături de toate for- 
tele progresiste, antiimperialiste, care 
luptă pentru dreptate, democraţie, in- 
dependenţă şi progres, a formulat tot- 
odată numeroase propuneri și sugestii 
privind îmbunătățirea formelor și 
principiilor colaborării dintre organiza- 
ţiile naţionale şi internaţionale de tine- 
ret. Delegaţia şi-a adus un aport con- 
structiv la elaborarea comunicatului fi- 
nal al conferinţei. era, 

Expresie a maturității și profunzimii 
dezbaterilor, a poziţiilor realiste, po- 
zitive, militante adoptate de marea ma- 
joritate a participanţilor, comunicatul 
final relevă evoluţia pozitivă şi noul 
climat de pe continentul european, sem- 
nificaţia acordurilor dintre Uniunea So- 
vietică şi R.F.G., dintre Polonia și 
R.F.G.. acordurile şi convorbirile dintre 
cele două state germane, dorinţa tinere- 
tului de a contribui la edificarea păcii și 
securităţii continentului, bazată pe recu- 
noaşterea şi inviolabilitatea frontiere- 
lor, renunţarea la folosirea forţei în re- 
laţiile 'dintre state, neintervenţia în tre- 
burile interne, pe respectul suveranită- 
ţii şi independenţei naţionale, al ega- 
lităţii depline între toate naţiunile. în 
document sînt clar și precis afirmate 
căile de înfăptuire a sistemului de secu- 
ritate, apelul de a se trece la lichida- 
rea blocurilor şi bazelor militare, re- 
ducerea forţelor armate, retragerea tru- 
pelor străine, înfăptuirea  dezarmării 
şi, în primul rînd, a celei nucleare. 
Manifestindu-se sprijinul activ faţă de 
viitoarea Conferinţă general-europeană, 
în comunicat se conturează domeniile 
şi formele de colaborare largă dintre 
organizaţiile de tineret şi se afirmă so- 
lidaritatea militantă cu toate popoarele 
şi forţele care luptă pentru libertate, 
independenţă, democraţie, pace și pro- 
gres social. 

Conferința de la Helsinki a oferit o 
nouă şi elocventă dovadă că tinăra ge- 
neraţie, organizaţiile progresiste şi de- 
mocratice de tineret și studenţi pro- 
movează un dialog responsabil, cura- 
jos, cu finalitate, care să creeze premi- 
sele şi platforma unor acţiuni comune 
pentru realizarea aspirațiilor vitale ale 
popoarelor, de pace şi progres social, 
pentru intensificarea procesului destin- 
derii, colaborării şi făuririi unui sis- 
tem real, durabil de securitate pe con- 
tinentul european. 

La încheierea lucrărilor, comentariile, 
aprecierile şi concluziile asupra con- 
ferinţei erau tot mai mult asociate şi 
corelate cu apropiata întîlnire multila- 
terală pregătitoare, anunţată pentru 22 
noiembrie, pe care tineretul european 
o doreşte a fi realizată şi o aşteaptă ca 
pe un preludiu de bun augur pentru 
viitoarea Conferinţă general-europeană. 


LUMEA ÎN CĂRŢI 
ŞI REVISTE 


Ultimul deceniu de politică 
externă a înregistrat o creștere 
fără precedent a volumului mon- 
dial al relaţiilor internaţionale. 
Acest fenoment aduce în pri- 
mul plan al vieții publice nego- 
cierile. 

Un dialog permanent, pe sca- 
ră din ce în ce mai largă, se 
instalează în cadrul organiza- 
țiilor internaţionale guvernamen- 
tale. „Armate“ de experţi şi ne- 
gociatori se întrunesc zilnic în 
jurul meselor verzi pentru a ne- 
gocia. 

Astfel, negocierile capătă o po- 
ziţie centrală şi devin instrumen- 
tul cel mai important de acţiune 
și realizare în relaţiile interna- 
ționale de astăzi. 

Dacă de la începuturile isto- 
riei negocierea a fost încorpora- 
tă activităţilor  interrelaţionale 
ale grupurilor umane, ca o func- 
ție discretă şi implicită, exerci- 
tată cu mijloace empirice și in- 
tuitive, astăzi avem de-a face 
cu o adevărată tipologie a 
negocierilor moderne, clasificate 
după gradul de explicitare, după 
obiective, după numărul parte- 
nerilor, după mecanismul lor. 
Tehnicile de negociere devin 
din ce în ce mai complexe și 
mai rafinate, iar stăpinirea lor 
nu se mai poate realiza decît 
prin intermediul unui aparat 
conceptual și metodologic pe 
care negociatorul trebuie să-l u- 
tilizeze în chip sistematic și or- 
ganizat. lar cantitatea uriașă 
de informaţii pe care negocia- 
torul trebuie să o stăpinească şi 
multiplele posibilităţi ale jo- 
cului strategic, implică operaţii 
prealabile de formalizare şi de 
modelare. 

Faţă de această situație nouă, 
atit dreptul internaţional, domi- 
nat de o viziune pur normaiivă, 
fără deschideri suficiente spre 
sociologia relaţiilor internaţiona- 
le, cit şi tratatele clasice de di- 
plomaţie, dominate de istorism, 
de drept consular și proceduri de 


Mircea Malița „Teoria şi prac- 
tica negocierilor*, Editura poli- 
tică, 1972. 
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reprezentare, rămin depăşite. La 
liziera dintre dreptul internațio- 
nal, teoria relațiilor internaționa- 
le şi studiul diplomației, se 
conturează o teorie a negocie- 
rilor moderne. 

În afară de citeva studii pu- 
blicate prin revistele de relaţii 
internaţionale asupra tratativelor 
în vederea încheierii convenții- 
lor dintre state, cum sint cele 
ale lui J.C. Cross, R.L. Bishop, 
Morton Deutsch și Robert Kraus, 
în literatura mondială nu se 
cunosc decit foarte puţine iu- 
crări de teoria și practica ne- 
gocierilor. În ordine cronologică, 
putem menţiona lucrarea lui 
Francois de Callieres „De la 
maniere de négocier avec les 
souverains”, apărută în 1716, 
care evident, păstrează doar o 
valoare de document istoric, iar 
în zilele noastre se pot cita lu- 
crările : lui F.C. Ikle „How Na- 
tions Negociate“, apărută în 
1964, lui Arthur Lall „Modern 
International  Negociations“, a- 
părută în 1966, lui Alan Cod- 
dington „Theories of Bargai- 
ning Process, apărută în 1968 
şi o schiță de lucrare apărută 
in 1969 în limba polonă despre 
„Negocierile diplomatice“, a lui 
Kazimierz Kokot. 

La această bibliografie redu- 
să (și după cunoștințele noastre 
exhaustivă), din care numai pri- 
mele trei cărţi pot fi reţinute ca 
lucrări. de referință, se adaugă 
astăzi o lucrare românească pe 
care fără nici o modestie o pu- 
tem prezenta ca pe cea mai cu- 
prinzătoare și mai interesantă 
pină la ora actuală în literatura 
de specialitate. 

Chiar pentru cineva care nu 
ar cunoaște îndelunga activita- 
te de negociator și diplomat a 
lui Mircea Malița „Teoria și 
practica negocierilor“, apărută 
recent în Editura politică, este 
o însumare de experienţe acu- 
mulate și de adincă reflecţie a- 
supra acestui fenomeh dominant 
al relaţiilor internaționale. Înţe- 
les şi tratat cu mijloace moder- 
ne, fenomenul negocierilor este 
anolizat în primul rînd în lumi- 


na izvoarelor clasice : adică in 
lumina istoriei ca sursă de ne- 
gocieri, în lumina „dreptului 
internaţional, în sfirșit, ca func- 
ție centrală a diplomaţiei. Într-un 
capitol separat, se arată rolul 
dominant al negocierilor în is- 
toria poporului român. 

Şi poate nu este o simplă in- 
timplare că cea mai reușită 
lucrare asupra acestui domeniu, 
în literatura de specialitate, a 
fost scrisă de un  ginditor și 
practician român. Poporul ro- 
mån este într-adevăr pe deplin 
calificat să se situeze în primul 
rang pe această linie, în măsura 
în care, de-a lungul secolelor, 
existența așezărilor sale politice 
a fost menținută printr-un efort 
continuu de negocieri și strate- 
gii politice. Popor de răscruce, 
în calea marilor imperii și nod 
al unor importante interese di- 
vergente, negocierea a îndeplinit 
in viața politică o țărilor româ- 


nești o funcţie istorică domi- 
nantă. 
Şi astăzi - poate mai ales 


astăzi — tradiţia aceasta de 
luptă cu mijlooce pașnice pentru 


independenţă, pentru libertatea 
popoarelor, pentru cooperare in- 
ternaţională, tradiția aceasta 
de negocieri este recunoscută şi 
in străinătate. Deseori la congre- 
sele și colocviile internaţionale 
asupra păcii sau asupra dreptu- 
rilor omului la care am partici- 
pat, s-a evocat acest lucru. Cu 
un an in urmă, într-o conversa- 
ție, după închiderea lucrărilor 
la care luasem parte, venerabi- 
lul profesor Rene Cossin, dis- 
tins cu premiul Nobel pentru 
pace, imi făcea elogiul țarii 
noastre pe această tema. 

Dar negocierile de astăzi, in 
cea de-a doua jumătate a se- 
colului XX, au un mecanism 
complicat, care nu mai solicită 
doar intuiţia și priceperea ne- 
gociatorului. Ele sint adevârate 
jocuri strategice, în genere cu 
mulți parteneri, fie că este vor- 
ba de cooperare, de cecliţii sou 
de redistribuție. Mircea Malița 
consacră un capitol specia! ©- 
cestui mecanism și după ce face 
analiza morfologică a negocieri- 
lor, le stabilește regulile funda- 
mentale. 

„Însăși practica negocierilor 
şi organizarea lor — spune au- 
torul — includ sau reprezintă 
afirmarea a două principii fun- 
damentale ale relaţiilor interna- 
tionale : principiul abţinerii sta- 
telor în relaţiile dintre ele de 
la folosirea forţei sau a amenin- 
țărilor cu folosirea forței și prin- 
cipiul rezolvării pe cale pașnică 
a diferendelor dintre state. 

Practica negocierilor face deci 
ca pacea, securitatea și justiția 
internațională să-și găsească o 
primă platformă de apărare îm- 
potriva  primejdiei unui- con- 
flict”. 

Într-adevăr, prin negocieri, ne 
aflăm în fața unui acord de a 
căuta în comun o soluție, de a 
alege calea paşnică şi de a eli- 
mina alternativa recurgerii la 
forță. 

„Această mutare a unui con- 
flict pe tărîmul soluțiilor paş- 
nice pe care o operează ne- 
gocierile — arată Mircea Malița 
— este vitală pentru viața in- 
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ternaţională. lar înmulţirea ne- 
gocierilor sub diferitele lor for- 
me, în a doua jumătate a se- 
colului al XX-lea, este semnul 
unui climat al cooperării și al 
unor eforturi substanţiale în 
direcţia păcii”. 

Autorul analizează apoi regu- 
lile fundamentale ale negocieri- 
lor : recunoașterea simultană a 
renunțării la forță, acceptarea 
unei căi pașnice de soluţionare 
a diferendului, principiul su- 
veranităţii care stă la baza drep- 
tului de decizie — căci negocie- 
rile reclamă parteneri în mō- 
sură a-și defini obiectivele și 
a-și fixa singuri valoarea pe 
care o atașează acelor obiective 
— în sfirșit, regula egalității 
părților și a respectului reciproc. 

Abaterea de la acest corp de 
principii alterează procesul ne- 
gocierilor și duce la forme dege- 
nerate sau viciate de negocieri 
pe care autorul le analizează. 
Prima și cea mai gravă este u- 
zul iminent al forţei. Sub imi- 
nenţa forţei, orice negociere este 
ab initio viciată. Cazul limită în 
această situație este ultimatu- 
mul, care reduce negocierea la 
simpla acceptare sau respingere 
a condiţiilor. Alte forme viciate 
sînt : negocierile făcute sub 
presiune, sub amenințare sau 
bluff. Prin aceste mijloace se 
incearcă a se altera așteptările 
oponentului. 

Amenințarea, de pildă, cuprin- 
de la rindul ei o gamă foarte 
largă de posibilităţi, care for- 
mal se pot traduce într-o serie 
de modele abstracte. „În termeni 
cantitativi — arată autorul — 
frecvența formelor degenerate 
ale negocierilor, într-o anumită 
perioadă sau într-o anumită re- 
giune, exprimă climatul interna- 
țional respectiv“. Se pot face 
astfel, printr-o analiză cantitati- 
vă a frecvenței acestor forme, 
studii asupra conjuncturii diplo- 
matice. 

În uitima parte a lucrării, 
Mircea Malița se ocupă de mo- 
delele negocierilor. „Negocierea 
este un act de prea mare răs- 
pundere, semnificaţie şi conse- 
cințe ca vreuna din părţi să in- 
tre în ea fără o pregătire prea- 
labilă. Pregătirea pentru nego- 
cieri constă din elaborarea unui 
model, a unei schițe, a unui 
plan de acțiune. Modelul este 
o anticipare mintală a ceea ce 
se va întimpla în realitate, o 
repetiție generală înainte de 
intrarea în scenă”. Se analizea- 
ză modelul logic, care constituie 
instrumentul clasic de pregătire 
a negocierilor, dificultăţile care 
apar astăzi în monipularea a- 
cestui tip de model și limitele 
lui. În completarea acestui tip 
de model este prezentată simu- 
larea. Tehnica simulării 
după cel de-al doilea război 
mondial în domeniul diplomatic 
și constă în crearea unui modei 


apare 


simulat prin observarea căruia 
sa se poată dezvălui comporta- 
mentul sistemului real. Această 
metodă deschide drumul experi- 
mentului într-un domeniu din 
care el era absent. În cazurile 
complexe, simularea se face pe 
ordinator. 

În încheiere, sint studiate u- 
nele modele matematice. Aces- 
tea s-au născut din necesitatea 
de a sprijini raționamentul lo- 
gic in negocieri, întărindu-i ri- 
goarea și subtilitatea și mai 
ales, făcindu-l capabil să stă- 


pinească simultan un număr 
mare de factori. 
Prezentarea modelelor mate- 


matice cu aplicație la mecanis- 
mul negocierilor, deși nu este 
singura, în tot cazul ni se pare 
cea mai substanţială contribuţie 
originală lo teoria și practica 
negocierilor moderne. Se pare 
că viitorul negocierilor — din 
punct de vedere al tehnicii lor 
— este în bună parte legat de 
aceste modele. Cu alt prilej, 
studiind metodologia previziona- 
lă a relaţiilor internaţionale, am 
emis ideea posibilității mediaţiei 
în conflictele internaţionale pe 
ordinator, prin organizarea pre- 
alabilă a unei „Bănci de date 
şi situații standard”. 

Prin extinderea acestei idei, 
ne gindim că s-ar putea ca în 
viitor ordinatorul să devină in- 
strumentul indispensabil al ne- 
gocierilor, mai ales in condiții- 
le negocierilor permanente care 
au un curs din ce în ce mai 
more în viaţa internaţională şi 
care necesită minuirea rapidă 
şi simultană a unui număr im- 
presionant de informaţii. Și a- 
ceasta cu siguranță cel pu- 
țin în negocierile de cooperare 
ştiinţifică și tehnică. 

Lucrarea lui Mircea Malița, 
zare -se situează pe locul întii 
în literatura mondială de specia- 
litate, face în același timp o 
largă deschidere către aceste 
ipoteze ale viitorului,  răminind 
un important — dacă nu chiar 
indispensabil — instrument al 
prezentului pentru toate catego- 
riile de negociatori și pentru 
cei care incep să studieze și la 
noi în ţară teoria relaţiilor in- 
ternaţionale. 

intr-o lume paradoxală, satu- 
rată pină la refuz de științe 
contemplative, dar pulsind în 
ritmurile unei vieți dinamice, 
cartea lui Mircea Malița vine 
să restabilească echilibrul în 
favoarea științelor active. 

În această perioadă de trece- 
re, lumea contemporană este 
incă plină de  necontemporani 
care mai gravitează în zone de 
arheologie a culturii. Faptul de 
a întilni și recunoaște printre 
noi un contemporan al ideilo: 
este o sărbătoare a spiritului și 
o confirmare a puterii de a stă- 
pini problemele timpului nostru. 


Paul Dimitriu 


SISTEMUL 


ȘTIINȚELOR POLITICE 


Cu cit mecanismele sistemelor 
sociale devin tot mai complexe, 
iar viața politico-socială mai di- 
versificată, se intensifică tot mai 
mult efortul de studiere a feno- 
menului „politic“, a conţinutului 
și laturilor sale componente în 
vederea elucidării perspectivelor 
societăţii omenești ; a desprin- 
derii sarcinilor care decurg pen- 
tru toate forțele social-politice 
interesate în progresul umanită- 
ţii. Studiat în cadrul larg al sis- 
temului științelor sociale, „poli- 
ticul“ se dovedește a fi o cate- 
gorie istorică, aflată în plin pro- 
ces de precizare a obiectului 
său, a metodelor și ariei proprii 
de investigații. 

Asupra acestui fenomen de 
limpezire și diversificare a știin- 
telor despre politică, de circum- 
scriere și definire a propriilor di- 
ferenţe specifice își îndreaptă a- 
tenţia Ovidiu Trăsnea în recenta 
sa lucrare apărută la „Editura 
politică“. Lucrarea urmărește, pe 
lingă scopul familiarizării citito- 
rului cu tendinţele și modurile 
de abordare ale sistemului știin- 
telor politice, să ofere, în plus, 
de fiecare dată, punctul de ve- 
dere al gneoseologiei materia- 
list-dialectice asupra acestui fe- 
nomen, Sistemul ştiinţelor politi- 
ce este, de asemenea, urmărit sub 
aspectul general-teoretic, filozo- 
fic, cit şi sub aspectul practic- 
normativ, ca orientare pragmati- 
că a acestora. Descris ca un sis- 
tem interrelații, autorul sugerea- 
ză plastic imaginea categoriei 
de politică „ca centrul unui cerc, 
din fiecare cele 360 de grade 
ale circumferintei acestuia fiind 
ipotetic posibilă o abordare spe- 
cifică a sa". 

De aceea, descrierea diacro- 
nico-sincronică a modurilor de 
abordare (care tinde fiecare să 


FOTOCRONICA 


Uzinele vest-germane 
„Siemens“ au produs 
un aparat electronic 
capabil să „numere“ 
globulele roșii din sîn- 
ge. Așadar, cu timpul 
biologul sau medicul 
de laborator va puteu 
fi scutit de această o- 
peraţie indispensabilă 
pentru diagnosticarea 
anemiilor sau stărilor 
infecțioase 


se statueze în știință indepen- 
dentă de studiere a politicului) 
va ţine permanent seama de a- 
ceastă imagine. Căci, aproape 
fiecare mod de abordare își a- 
nunță simultan orgoliul de a fi 
singurul posibil, exacerbare care 
duce, implicit, la stabilirea pro- 
priilor limite mai degrabă decit 
a propriilor virtuți. 

Unitatea funcțională a laturilor 
științelor politice promovează 
forme de cooperare interdiscipli- 
nară, de cercetare pluridiscipli- 
nară, această viziune de sistem 
al ştiinţelor politice facilitind o 
înțelegere mai adecvată a feno- 
menului, în același timp fiind 
sensibilizată și justificată o di- 
versificare a metodelor de stu- 
diere, dar nu și legitimarea uni- 
lateralizării rezultatelor la care 
ajung. O cercetare a orientărilor 
principale în studiul contempo- 
ran al politicii îl duce pe autor 
la aflarea a două moduri de a- 
bordare : extrinsecă și intrinse- 
că, Descrierea, sau adesea nu- 
mai definirea acestor orientări, 
ne dă o imagine a complexului 
fenomen al acestei cercetări, lu- 
crarea  dovedindu-și totodată 
contribuţia originală la descifra- 
rea critică a acestor aspecte, de 
adecvare a reflecției marxiste la 
mozaicul de interpretări ale poli- 
ticului. În ciuda caracterului ei 
de „introducere“ în sistemul „ști- 
ințelor politice“ lucrarea acope- 
ră sintetic, critic toată sfera a- 
cestui fenomen complex, a for- 
melor de studiere contemporane 
a acestei categorii. 


S. N. 


Ovidiu  Trăsnea: „Curen- 


te şi tendinţe în politologia con- 
temporană“, 
1972. 


Editura  polițică, 
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Două scandaluri politice de mare răsunet au făcut să se vor- 
bească mult in ultima vreme de giganticul „International Tele- 
phone and Telegraph“ (1.T.T.), una dintre cele mai puternice so- 
cietăți din Statele Unite. Reconstituind activităţile de culise ale 
„Imperiului |.T.T.“, reportajul de mai jos, reprodus după săptă- 
minalul parizian „L'Express“, reprezintă totodată o concludentă 
demonstraţie a influenţei directe pe care o exercită lumea aface- 
rilor asupra vietii politice americane. 


„IMPERIUL 1. T. 1.“ 
SI SECRETELE SALE 


O Telefoane, cosmetice şi alimente 


pentru ciini 
€ Operaţiunea Hartford 


O Anderson atacă „monstrul 
carnivor“ 


O Enigmatica mătuşă Beard 


@ Bomba chiliană 


Asemenea unui foc de artificii, un bun scandal politic are nu 
numai particularitatea de a lumina subiectul central, ci şi de a 
lumina tot ceea ce îl înconjoară. După care întregul peisaj pare 
altul. 

Aşa se întimplă anul acesta în Statele Unite cu giganticul 
„International Telephone and Telegraph“ (1.T.T.), care s-a aflat 
recent în centrul a două scandaluri: un șperţ oferit Partidului 
republican și o încercare de a împiedica triumful coaliţiei de 
stinga în Chile, unde trustul are numeroase interese. Acest dublu 
scandal a aruncat o lumină stranie asupra zonelor de umbră în 
care lumea afacerilor iși dă mina cu cercurile guvernamentale. 
Firma a mituit oare într-adevăr o serie de oficialități pentru a 
se renunța la urmăririle judiciare impotriva ei pe baza legii 
anti-trust ? Ar fi putut ea oare să provoace căderea lui Allende 
în Chile ? Lucrează I.T.T. mină în mină cu C.A. 2 

„Conglomeratul“ I.T.T. este a opta între cele mai puternice 
societăţi din Statele Unite, avind o cifră anuală de afaceri su- 
perioară bugetului comertului exterior al majorităţii ţărilor în care 
operează. Este cea mai mare firmă americană din Europa occi- 
dentală, de unde obține aproape jumătate din beneficii. Cu cei 
200 000 salariaţi în Europa occidentală, 1.T.T. reprezintă poate 
exemplul cel mai izbitor al acelor societăți americane „multina- 
ţionale“ care preocupă atit de mult pe vest-europeni. 

Acest gigantism, rod al ultimilor zece ani, este strins legat de 
activitatea lui Harold Geneen. În 1959, cind Geneen a preluat 
conducerea |.T.T., aceasta fabrica în cea mai mare parte echi- 
pament telefonic in Europa occidentală. Geneen a hotărit că 
trebuiau prospectate alte domenii, în special în America. În 1963 
Geneen a explica! acţionarilor săi că Europa occidentală este 
potenţial instabilă şi că Piața comună va dăuna companiilor 
americane. Așa se explică acele achiziţii în domeniile cele mai 
variate care, începînd din 1963, au permis !.T.T. să-si sporească 
an de an vinzările cu 10 la sută. Actualmente este cel mai mare 
„conglomerat“ din lume, cu interese în 70 de tări, un „imperiu“ 
cuprinzind și producţia de alimente pentru ciini, şi cea de tran- 
zistoare, și cea de creme de frumuseţe, și cea de telefoane. 


În februarie 1969, comisia anti-trust a Senatului S.U.A. a ho- 
tărit să treacă prin ciur activităţile a șase mari „conglomerate“ 
americane, printre care I.T.[. După doi ani de studii și audieri, 
inclusiv audierea lui Geneen, a prezentat un raport de o 
sinceritate brutală. Membrii comisiei l-au acuzat pe Geneen că 


HAROLD GENEEN 
Un „conglomerat“ cu interese în 70 de țări 


şi-a falsificat contabilitatea pentru a-și spori beneficiile. Ei au 
lăsat să se înțeleagă că numeroase societăţi din cadrul „con- 
glomeratului“ (in special firma de închirieri de automobile 
„Avis“) mergeau mai bine și erau mai rentabile inainte de a fi 
absorbite de I.T.T. 

În aceeași perioadă președintele Nixon desemnase un nou di- 
rector al Departamentului anti-trust din Ministerul Justiţiei, pe 
Richard McLaren. Acesta era un respectat avocat din Chicago, 
un adversar înverşunat al trusturilor și al concentrării economice, 
criticat de cercurile de dreapta că dorește să doboare marele 
capital. Pe baza legii anti-trust din 1950, McLaren a intentat 
cinci procese împotriva „conglomeratelor“ gigantice, dintre care 
trei impotriva celor mai recente achiziţii ale I.T.T. : firma de min- 
căruri gata preparate „Canteen“, societatea de pază impotriva 
incendiilor „Grinnell“ și, în special, marea societate de asigurări 
„Hartford“. Geneen tocmai se pregătea să absoarbă „,Hartford”, 
ceea ce însemna cea mai mare fuziune din intreaga istorie eco- 
nomică a Statelor Unite. McLaren părea hotărit în mod special 
să împiedice „operaţiunea Hartford”. 

Și totuși, în 1971, McLaren a început negocierea unui com- 
promis cu I.T.T. Faptul în sine nu era cituși de puțin surprinzător 
căci acesta este modul în care sint reglementate majoritatea ac- 
țiunilor judiciare anti-trust. Dar termenii acordului anunţat în 
iulie 1971 aveau de ce să provoace uimirea. l.T.T. urma să se 
debaraseze de un anumit număr de societăţi — printre ele „Car- 
teen“, „Avis“, „Levitt” — interzicindu-i-se totodată să achiziționeze 
noi societăți cu o cifră de afaceri mai mare de 100 milioane 
dolari. Geneen și-a exprimat in mod public părerea că acest acord 
era foarte dur, chiar represiv. În realitate acordul constituia 
pentru el o victorie: Geneen era autorizat să păstreze firma 
„Hartford“, ceea ce dorea mai presus.de toate și ceea ce 
McLaren ţinuse în mod deosebit să nu-i acorde. 

Ce se petrecuse deci pentru ca McLaren să-și schimbe pă- 
rerea ? 

Tocmai în acel moment (iulie 1971), Partidul republican a 
anunțat că convenția pentru desemnarea candidatului său la 
președinție va avea loc în august 1972, în orașul San Diego din 
California. Au început să circule zvonuri potrivit cărora I.T. 
ar fi dat o contribuţie financiară pentru această convenție. 


